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VOORWOORD. 



't Is Lente. De Kerssouwkens of Paesch-Bloemen over- 
dekken en versieren de weiden. Wy , Kerssouwieren, 
wy hebben het gewaegd eenige dier bloemen te plukken 
en ze, geëerd publiek, voor uwe voeten op het letterpad 
te strooijen. 

Het lot dat die Bloemen te beurt zal vallen is ons 
onbekend. Misschien zullen de wandelaers ze onopge- 
merkt vertreden, althans ze te klein en te gering achten 
om zich te buigen en er eenige van te lezen. Misschien 
ook zal deze of gene vriend van het eenvoudige en het 
nederige er het oog op slaen en een greepje Madelieven 
niet onaerdig vinden om tusschen de velerhande bloe- 
men, welke alom op den vaderlandschen bodem ge- 
kweekt worden, een vakje te vervullen. De liefhebber 
moge er dan de schoonste, uitkiezen en er zich een tuiltje 
van maken. 
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Eene enkele waerschouwing meenen wy hem te 
moeten geven , opdat hy in zynen keus niet al te nauw 
gezet zy. 

Wy zyn geene letterkundigen in den vollen zin van 
dit woord. Onze werkzame kring bestaet grootendeels 
uit leden die hunne dagelyksche bezigheden hebben. 
Des avonds, wanneer onze armen moede zyn, en de 
geest uitspanning vordert, bevlytigen wy ons om de wei- 
nige uren, die ons overschieten, nuttig doortebrengen. 
De vaderlandsche Geschiedenis doorbladeren , de roem- 
ryke daden der Voorzaten aenhalen , in eenvoudige 
rymen het een of ander voorval beproeven te zingen, 
ziedaer waer wy onze snipper-uren aen besteden ; en zyn 
onze voortbrengsels al te onvolmaekt om uwe goed- 
keuring te verdienen , wy mogen evenwel u verzekeren 
dat het ons noch aen moed , noch aen yver om wel te 
doen ontbroken heeft. 

Eenige heeren studenten der Hoogeschool hebben 
in onzen Vriendenkring plaets willen nemen. Het luttel 
tyds dat de studie huri overlaet wyden zy aen onze 
werkzaemheden. Onze streving is de hunne : zy en wy 
hebben geen ander doel dan de beoefening der Moeder- 
tael en de ontwikkeling van vaderlandsch gevoel. 

En nu is het na negen jaer arbeids om dit doel te 
bereiken, dat wy u deze onze Lettervruchten aenbieden. 

Nog eens : mogen zy u niet mishagen. 

Loven, Meimaend 1851. 
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AEN DE REDERYKKAMER 

het M£er9*auu>ken. 



Zoo ik bestond de doffe toonen 

Van myne luit U aen te bièn , 
Het was niet om met lauwerkroonen 

Myn schedel eens versierd te zien. 

Het was niet om in roem en luister 

Te treden met een' reuzenstap 
Van uit het ondoordringbre duister 

In 't schitt'rend ryk der wetenschap. 

Maer 'k zag een' heldenkroost verbasteren , 
En kruipen aen der Franschen voet , 

De lieve tael der Vad'ren lasteren 
Door bastaerdzaet en fransch gebroed. 

Ik zag het edel bloed der Belgen 
Met franschen etter gansch gemengd , 

Het hair van zoo veel vrome telgen 
Door 't snoode fransche vuer verzengd» 

En daerom greep ik in verwoedheid 
'T verroeste speeltuig in de hand 

En 'k zong (schoon niet in Eng'len zoetheid') 
Voor Godsdienst , Tael en Vaderland. 
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En hoe myn luit ook valsch mogt klinken 

Wen ik al bevend op haer sloeg 
Liet ik toch mynen moed niet zinken 

Daer myne moedertael het vroeg. 

En hoe het onweer ook moog' gieren 
Hoe 't ook onz' moedertael bedryg' 

Hoe 't fransch zyn standaerd rond moog ! zwieren 
En tot den hoogsten eertrap styg'. 

Ik toch zal gansch myn leven stryden 
Voor Godsdienst, Vaderland en Tael 

En hun myn laetsten adem wyden 
Opdat ik Belg ten grave dael ! 



1843. J. Henckens. 



DE VERGISSING. 



Een Mooriaen, 
Laetst op de baen, 
Was van zyn weg geweken, 
En wou daer voor een meid aenspreken. 
De meid, onthutst en gansch bevreest, 
Dacht, 't is voor vast de helsche geest, 
En zei : « heer duivel, 'k ken niet wel, 
De regte bane naer de hel. » 

Aiidenaerde, 1846. M. D'Huygelaere. 



Digitized by VjOOQ LC 



DE WARE BELGEN. 



Soms gevoelt de ware Belg 
Zich het hart aen stukken scheuren, 
Wen hy, in een' landgenoot, 
Een' verrader moet bespeuren. 
Soms treft hy een laffaerd aen 
Die, der vadren roem vergeten, 
Schandlyk bloost een Belg te heeten ! - 
En zyn oog ontglipt een traen. 

Ach! wie toch, wie zou niet weenen 
Wen hy zulke broeders ziet , 
Die der vadren tael en zeden 
Achten als een woord , een niet ! 
Die den Belgen aerd miskennen , 
En, verzot op vreemde praet, 
Aen den vreemden geest en tael , 
Zoo vernedrend , zich gewennen ! 

Vaderland ! komt dan uw beeld 
Zich den geeste niet vertoonen , 
Dat gy zoo geloochend wordt 
En gelaekt door eigen zonen? 
Vielt gy dan zoo diep, o Land, 
Kondet ge u zoo zeer verlagen 
Dat, den naem van Belg te dragen , 
'T kenmerk zy van smaed en schand?. 

Zeker neen ! gy moet niet blozen ! 
Klein in omtrek , blyft gy groot ; 
Nog prykt ge in Europa's kroone 
Als het schitterendst kleinood. 
Neen , myn land is niet verbasterd : 
Eigen bloed op eigen grond , 
Vloeit nog in onze adren rond. — 
De onverlaet die 't loochent , lastert ! 
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Belgen vindt men evenwel 
Die hun' oorsprong ligt verzaken, 
En zich-zelvën in hun land 
Vreemdelingen willen maken! — 
Welk een erfdeel de eer ons liet; 
Wat de Belgen eenmael waren 
En wat roem zy konnen geren : 
Ach ! dat weten zy dan aiet ? 

Schittrend is nogtans 't voorleden 
Vaek in de geschiedenis blèen 
Treft men glorieryke daden 
By den naem van Belgen aen. 
Ja! trots rampen en gevaren, 
Trots een' onvermydbren dood, 
Nimmer achtten ze iets te groot 
Was er eer of roem te geren. 

En , wy zyn het voorgeslacht 
Gode dank ! niet gansch onweérdig ! 
Wy bewondren 't hoogst verrukt, 
Wy tot edle daén ook veerdig. 
De eigen haet voor elke boei 
Blyft in 't hart der Belgen leven , 
Ja , wy zyn der vadren neven, 
Welk een storm 't heelal doorloeij' ! 

Nog beminnen wy de kunsten , 
En vermaerd is nog ons oord. 
Rubens, 't vuer dat u bezielde. 
Leeft in onze harten voort. 
Beeld- en schilderkunst vertoonen 
Stukken hunner oudren waerd, 
En, van ieder punt der aerd', 
Roept men : eer aen Belgies zonen ! 

Nog weergalmen overal 
Vlaemsche vaderlandsdie koor en, 
En de ontwaekte poëzy 
Laet bezielde klanken hoor en. 
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Dicht- en toonkunst vlochten lang 
Lauwren rond het hoofd der Belgen; 
Nog verrukken hunne telgen 
Door hun' overschoonen zang. 

Steeds beminden onze vadren 
Godsdienst, Tael en Vaderland. 
Hun was ieder geest geheiligd , 
Hun was ieder arm verpand. 
Belgen, blyven we als voordezen, 
Trouw aen Tael en Land en God ; 
Als voorheen zal dan ons lot 
Immer zacht en roemryk wezen. 

Belgen, leven wy steeds vry, 
Fier op onze tael en zeden. 
Schoon is ons vooruitzicht nog, 
Schoon gelyk het grootsch voorleden ! 
Belgen, bukt het hoofd niet neer, 
Neen, maer toont der gansche wereld, 
Dat uw kroon, zoo schoon ompereld 
Pronkt met onverjaerbare eer! 



T. Versluysen. 



JLkJLMJÜLAJdUUUÜUL^ 



RAEDSEL. 



Wie is er ryk? wie heeft verstand met heele hoopen? 
Wie is er sterk? wie kan er gaen? wie 't hardste loopen? 
Wie zingen, rymen, wie, die alle talen kan? — 

Raed eens — ik weet het — ja! — het is,.... 

Em dronke man. 
P.-J. Bellens. 



Digitized by VjOOQ LC 



De Phllosophic 

VAN DEN ARMEN EN MISMAEKTEN MAN. 



*K ben een arme lanterfanter , 

Zonder 't minste lyf-fatsoen ; 

'K heb geen stuivers , geen twee oortjens 

Die ik konde ramm'len doen ; 
Maer heb ik niets te geven 
Dan ben ik zeker niet gekweld 

Met nichten of met neven 
Die komen maer voor 't geld. 

'K weet geen wigtige argumenten, 
Vol van reden en verstand , 
'K zeg het zonder fyne toeren : 
'K ben wel geene slimme kwant; 
Maer als men geld of kleèren 
Met veel verstand moest zoeken gaen, 
Men zou toch zoo veel' heeren 
Niet zien te pronken staen. 

'K heb, 't is waer, een oog verloren r 

Maer dat is een' kleinen slag ; 

'K ben nu beter als te voren , 

Toen ik uit twee oogen zag; 
Want in de breede wereld 
Vindt men zoo vele zotte liên 

Dat men met eenen kyker 
Er nog te veel moet zien. 

'R heb een bultje; maer Esopus 
Die met eene groote kas 
Tusschen zyne scherpe knoken 
Red'lyk wel geladen was, 
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Heeft nogtans heel behendig, 
Gelyk wy zien beschreven staen, 
Aen menig pronten kerel 
Den baert kort afgedaen. 

Ik, ben doof; maer hier beneden 
Hoort men zoo veel flauw beslis, 

' 's 

Waer een dooven ginder henen \^ 

Toch niet meê gekwollen is : 

Hoe ruw de donder losbarst 
Hoe bits men 't knappend kruid verschiet, 

Al vecht myn heel gebuerte, 

'T verscheurt myn' ooren niet. 

'K heb al wonder kromme beenen, 
Weinig zyn er zoo bekend ; 
Scheeve voeten , zonder teenen , 
Maer ik ben er meè kontent; 

Want velen zult g'er vinden 
Die fiks op voet en beenen staen 

En die in hunnen handel 

Daerom niet regter gaen. 

'K raekte sinds een tiental jaren 
Eenen arm van 't lichaem kwy t , 
Maer daer over veel te zagen 
Is, my dunkt, verloren tyd; 

'K heb toch een' arm behouden 
Die zynen dienst zoo gretig doet, 

Dat ik daerom geen eten 

Noch drinken laten moet. 

Dus gy allen, myne vrienden, 
Hier of daer te kort gedaen , 
Wien of hoofd , of lyf , of beenen 
Nimmer naer de mode staen 

Die bult , of kas moet dragen 
Op uwen hoogen achtertrein , 

Laet ons daerom niet klagen , 
Maer even vrolyk zyn! 
Loven 1845. L.-J. Vander Molen. 
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BROEDERS JLAET WEN MOED NIET ZINKEN ! 



Broeders laet den moet niet zinken 
In het prangen van den nood : 

Moedeloosheid kan niet baten 
Aen een' hangen leedgenoot. 

Nimmer is het toch geplogen 
Dat een man met de eerste mael , 

Zich den schedel kon versieren 
Met een kroon van zegeprael. 

Broeders! daer nu ieders oogen 
Starend op ons open staen , 

Mogen wy de tael der Vadren 
Neen, niet laten ondergaen! 

Wy, wy moeten haer verheffen; 

Reeds te lang is zy verwoest , 
Door het zweerd van dwingelanden 

Waer zy onder zwichten moest ! 

Komt ! die Moeder thans geholpen ! 

Hoort haer droevig zuchten aen! 
En geen' enk'len stond verloren 

Om met moed haer bytestaen. 

Onze kinderlyke liefde 

Moet uit 's afgronds donkeren nacht 
Die verteerde krachten redden 

Door den dood tot buit verwacht ! 

Zonder vreezen dan gezworen, 

Hare regten voortestaen! 
En de lasterschand gewroken 

Haer ten onregt aengedaenü 
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Broeders laet den moed niet zinken 

In het prangen van den nood : 
Moedeloosheid kan niet haten 

Aen een' droeven leedgenoot. 

13/w/yl845. M. Vermeylen. 



BEMERKING 

OVER DE POLITISCHE REGTEN DER LANDSPRAE1. 



In hel begin der verleden eeuw zag men de fransche tael, 
door uitstekende schryvers onder Lodewyk den XIV ver- 
heerlykt, zich meer en meer verspreiden, en als modetael in 
de verhevene kringen alom heerschen ; ja , zelfs werd zy eenen 
tyd lang, als vroeger de spaensche (4), by het overwigt der 
fransche staetskunde, als diplomatische sprake aengenomen. 

(1) Eene eeuw vroeger was de spaensche tael schier ter zelfde hoogte ver- 
heven. Wy lezen in eene beoordeeling van Corneilles Cid door Voltaire : 
« Lorsque Corneille donna Ie Cid les Espagnols avaient sur tous les théd- 
tres de l'Europe la même influence que dans les affaires publiques; leur 
gout dominait ainsi que leur politique .* et même en Italië leurs comédies 
ou leurs tragi-eomédies obtenaient la préférence chez une nation qui avait 
VAminte et Ie Partar Fido, et qui étant la première qui ent oultivé les 
arts, semblait plutót faite pour dormer des lois d la littérature que pour 
en recevoir... QuoiquHl en soit, on se piquait alors de savoir VEspagnol, 
comme on se fait honneur aujourd'hui de parier frangais. C'était la lan- 
gue des cours de Fienne, de Bavière, de Bruxelles, de Naples et de Milan .* 
la ligue Vavait introduite en France et Ie mariage de Louis XIII avec la 
fiüe de Philippe III avait tellement mis VEspagnol d la mode, qu'il était 
alors presque honteux aux gens de lettres de Vignorer. La plupart de nos 
comédies étaient imitées du thédtre de Madrid. 
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Dit was niet slechts het geval in onze gewesten, maer ook 
in Engeland en in het nu zoo vaderlandslievende Duitschland , 
waer men een Frederik van Pruissen de duitsche sprake zag 
verachten en de fransche tot het opstellen zyner schriften 
gebruiken. Maer dan reeds begon de duitsche volksgeest 
allengs te herleven, en welhaest werd het volk op de stem 
van verhevene schryvers tot zyn eigen bewustzyn terugge- 
roepen, by de ontvlamming der vaderlandsliefde en het uit- 
barsten van den verlossingkryg. Deze wedergeboorte bleef niet 
zonder invloed op ons, Nederduitschers ; door vreemde schyn- 
glorie min bedwelmd, verwierpen wy ook deze zedelyke ver- 
slaving, en de beoefening der landtael breidde zich welhaest 
meer en meer uit. In geene landstreek werd de taelkwestie zoo 
yverig gevoerd dan in België, en nergens verhief zy zich met 
die kracht als nu hier te lande; nogtans moet dit niemand 
verwondering baren, als men weet hoe zeer zy in hare politi- 
sche regten geschonden en onderdrukt wordt; de vlaemsche 
beweging werkt hier des te krachtiger naer zy heftiger vyan- 
den ontmoet, en meerder hinderpalen moet te boven komen. 

Dezelfde beschavinggeest, die onze voorvaderen zoo hoog 
opleidde , herrees hier eindelykna eene lange slaepperiöde, en 
vlytig legde men zich op tael- en letterkunde toe. De ryke 
lettervruchten der middeleeuwen werden in de bestoven 
boekeryen opgezocht en uitgegeven ; de tael werd grondiger 
gestudeerd en derzelver spelling vastgesteld; het verband 
onzer tael met het ^oogduitsch, Engelsch en Deensch, als ook 
het practische nut, dat de kennis der zelve oplevert, worden 
door Ide Heeren Van den Hove en Lebroquy (1) meesterlyk 
voor oogen gelegd. Onze letterkunde ook ontvouwde zich niet 
onverdienstelyk, en reeds mogen wy ons beroemen meester- 
stukken in verscheidene vakken te bezitten; en echter in 
weerwil van dit alles , blyven de regten der volkstael in het 
bestuer, by de geregtshoven en het onderwys miskend. 

(1) Zie La langue flamande, son passé et son avenir. Projet d'une ortho- 
graphe commune aux peuples des Pays-Bas et de la Basse-AUemagne. Avec 
une carte des divers territoires oü Ton parle Ie Nederduitsch ; par Hubert 
Van den Hove. Bruxelles, 1844. En analogies linguistiques. Du Flamand 
dans des rapports avec les autres idiómes d'origine teutonique. Par P. Lebro- 
quy, Bruxelles, 1845. 
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Het is eene der heiligste pligten van het staetsbestuer de 
volksteel tegen allen vreemden drang te beschermen en het 
gebruik der zelve in de administratie, zelfs door staetsbe- 
sluiten, voor te staen. Zoo handelden verscheiden natiën in 
de XIII e en XIV e eeuwen, wanneer het gebruik der latynsche 
tael in de cancelaryen door de landsprake werd vervangen. 
De beambten hielden nog lang vast aen het gebruik dezer 
doode tael, die partyen meestal niet verstonden, vergeten dat 
zy ten nutte van het volk aengesteld werden , van wien hunne 
magt uitvloeide; de vorsten traden als bemiddelaers op en 
gingen deze gewoonte door talryke besluiten te keer (4). Onze 
voorvaders ook wisten hoeveel er aen gelegen was ter onder- 
steuning der nationaliteit, dat de landtael geëerbiedigd 
werde; immer hielden zy het gebruik der nederduitsche 
sprake in het bestuer staende, en deden dezelve door de mag- 
tige hertogen van Burgondië eerbiedigen. Men kent het krach- 
tig vertoog van 's lands staten ten jare 4405 by de inhuldiging 
van hertog Jan-zonder- Vrees , en het groot privilegie van 
Maria van Burgondië, ten jare 1476 geleverd, welk tot het 
einde der verleden eeuw ongeschonden werd behouden (2). 

Voor een vry volk, dat in alle tydvakken zich onderscheidde 
door zyne innere zielkracht en , meermaels het uiterste waegde 
ter bebouding van eigene instellingen en onafhankelyk volks- 
bestaen, kan niets onteerender zyn dan schier uitsluitelyk 
door vreemden in eene vreemde tael geadministreerd te wor- 
den. Dit systema leidt tot het verwaerloozen der volkssprake 
en bygevolg tot het krenken der duerbaerste zedelyke en 
stoffelyke belangen. 

(1) Zie Nederduitsche Letteroefeningen. Gent 1834, ter bl. 216. 

(2) Zie Belgisch Museum 1. 85. II. 391. en Annales de la Société de 
VÉmulation. Bruges, 1839. t. I. p. 45. Het artikel betrekkelyk de tael luidt 
als volgt : «Item, dat men voortan alle zaken, onzen voorseiden lande van 
Vlaenderen, angaende, handelen ende proposeren zal van 's pr ineen ofte 
's princessen voege, 't zy in openingen, verzoucken, of andwoorden ooc 
doen sal in de zelve tale, ende alle letteren, het zy cententien, appointe- 
menten, privilegiën, provisien van justicien of andere die men geven 
sal van 's princen of 's princessen voege, geven ende expediëren sal in 
vlaemsche. » 

2 
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De beschaving en algemeene verlichting kan alleen door de 
landtael bevorderd worden, en het niet beoefenen derzelve 
brengt schaerschheid te wege van nuttige werken en schriften, 
't geen het zedelyk en welhaest het stoffelyk verval van gansch 
de natie veroorzaekt : enger dan men wel denken mag zyn 
beide verbonden. Nu vooral doet de behoefte van volksonder- 
wys door de volkstael zich nog meer dan voorheen gevoelen, 
daer de verbeterde staet der nyverheids-kundigheden in vele 
vakken vordert, als in de werktuig- en scheikunde, welke 
men zonder grondig onderwys niet magtig kan worden. 
Op eene andere wyze krenkt deze onderdrukking de stoffe- 
lyke belangen regtstreeks; daer zy aen de groote menigte 
den toegang tot vele posten sluit. Om tot de minste plaetsen 
benoemd te worden, wordt de kennis der fransche tael. 
vereischt; van daer dan dat de Vlaming als vreemdeling in 
zyn eigen land, in Vlaenderen, door walen of genaturali- 
seerde franschmans, uit vele ambten zich ziet verstooten. 

Vruchteloos doorloopen wy de inwendige gesteldheid der 
Europeesche staten : nergens treffen wy een volk aen , dat 
zoo als de Vlaming onder eene zedelyke onderdrukking zucht. 
De Magiaren hebben sinds jaren het gebruik hunner tael in de 
zaken van bestuer bekomen; in Lombardië bleef het Italiaensch 
immer heerschende , en in Finland onder den keizer van Rus- 
land wordt dit regt geëerbiedigd ; by de regering aldaer wordt 
geene andere tael als de landtael gebezigd. Om eene vernede- 
ring gelyk aen de onze te vinden moet men tot de middeleeu- 
wen , tot die eeuwen van duisternis en slaverny , voor aleer 
de vrye gemeenten ontstonden, opklimmen. Dan gold het 
latyn alleen als geschrevene tael ; het was de tael der diplo- 
matie, der kunsten en wetenschappen. En eerst by het opry- 
zen der groote gemeenten , by het ontvoogden des volks , werd 
de tael van het land in hare regten hersteld. Dit strekte niet 
weinig ter geestontwikkeling der gansche natie ; en de Neder- 
duitscher stond welhaest aen het hoofd der beschaving; want 
ten zelfden tyde verspreidden de schriften van Van Maerlant, 
De Decker , Gerard Van Lienhout , en ontelbare anderen , het 
zaed der verlichting onder alle klassen der maetschappy. 
Jacob Van Maerlant, de echte vaderlander, de verhevene 
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dichter, verdient hier vooral onze hulde en eerbewys : hy was 
de eerste, die den gebaenden weg verliet, en het nut met 
? t vermaek vereende. Schittert hy onder de uitstekendste dich- 
ters dezer eeuw , en geniet hy als zulkdanig welverdienden 
roem , nog meer lof verdient hy als volksbeschaver. Voor Van 
Maerlant heerschte het latyn in hof en school der wyze, dat het 
slechts een klein getal uitgelezenen gegeven was de noodigste 
kennissen aen te leeren. Van Maerlant kwam, en om de studie 
een iegelyk toegankelyk te maken , ontsloeg hy dezelve van het 
grootste beletsel, (het aenleeren eener vreemde tael), waer 
door het naderen tot het licht het meest wordt weêrgehouden. 

By het opryzen der vrye gemeenten in de XIÏI e eeuw , als 
het volk zyne lang geschonden regten weder bekwam , herwon 
ook de landtael haer miskend gezag ; in de XIX e eeuw , by het 
vallen van het fransch despotismus, rees ook de vlaemsche 
volksgeest weder op , en de streving begon ter herstelling van 
vaderlandsche inrigtingen en nationale tael. Bleef het staets- 
bestuer tot alsnu het oor afwenden van onze gegronde eischen , 
niet lang meer zal het zich aen den zedelyken invloed , die 
zich reeds hoog doet gevoelen, kunnen onttrekken, en het 
zal welhaest gedwongen zyn den Nederduitsche Belgen regt te 
laten wedervaren. 

Ja, het is door den invloed der letterkundige voortbreng- 
selen , dat de vlaemsche zaek zich meer en meer zal versprei- 
den , en onze tael hare politische regten zal weder verkrygen ; 
onze grootste poogingen moeten vervolgens daer heen gekeerd 
zyn om door aenmoedigingen , wedstryden en het uitgeven van 
goede werken de nederduitsche letterkunde zooveel mogelyk 
aen te moedigen; ik weet het, dit ook is eene pligt het staets- 
bestuer aenbevolen ; maer hoe het zich van denzelven kwyt is 
ons bekend; nauwelyks wordt een derde der hulpgelden in het 
budget aengewezen aen nederduitsche schryvers vereerd (1). 

Door het stichten van een groot genootschap , dat de aenmoe- 
diging der vlaemsche letterkunde, doch vooral het uitgeven 
van goede werken en het opregten van leesbibliotheken ten 
doel had , zou men gedeeltelyk het verzuim en de werkeloos- 

(1) Zie De Eendragt, XX, 79. 
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heid van het gouvernement ten dezen opzigte kunnen vervan- 
gen; maer het herstel der politische regten onzer tael moet 
vooral door het bestuer bewerkstelligd worden. 

Men heeft der vlaemsche beweging ten laste gelegd dat zy 
niet werkzaem is ; en zich als gelaten draegt onder het zware 
juk, waermede zy nog is omprangd. Dit verwyt werd onlangs 
met bittere woorden door den heer Helfferich herhaeld in zyn 
anders niet onverdienstelyk werk over België (4) : « Het gebrek 
aen werkzaemheid, zegt hy, hindert den Vlamingen onge- 
meen , en moet hen hinderen in de oogen der genen , welke 
aen het staetsroer zitten. Het helpt u zelven , en God zal u helpen 
wordt aldaer niet bevestigd. De handen in den schoot wacht 
men geduldig af wat de toekomst zal brengen, en de genen 
die zoo yverzuchtig daer over waken dat de Kerk door den 
Staet niet verdrukt worde, verwachten toch weder alles van 
den staet. Geen wonder dat het liberalismus de aenleiders der 
vlaemsche beweging den rugge keert : een hooger standpunt is 
niet daer ; en het priesterregiment weet de gapende wonden 
ook niet te helen. » 

Hoe ongegrond deze aentyging zy , zal men ligt bevroeden , 
als men den aerd der vlaemsche beweging van naderby 
beschouwd. Deze bestaet niet in eene politische party, die 
ter bekoming van ingebeelde regten voor niets terugtreedt, 
noch in een omverwerpersbond , bestaende in ongeduldigen , 
voor wien de natuerlyke en vreedzame ontwikkelingen te 
traegzaem voortschryden , toen zy in korten tyd dat geen niet 
bereiken, waer toe eene voorbereidende arbeid eener lange 
reeks jaren moest besteed worden. Het is eene beweging, die 
naer haer doel langs vreedzame wegen streeft. Het eenig 
wettig middel ter herstelling der taelgrieven is het petition- 
jiement, en hier toe werd reeds in 4840 toevlugt genomen. 
Duizende petitien de ontheffing der taelbezwaren verzoekende, 
werden uit alle steden en dorpen van het land naer de Kamer 
der Representanten gezonden ; hoe de gegronde vragen der 
nederduitsche Belgen aldaer werden opgenomen , is genoeg- 

(1) Zie bl. 166. Belgien in politischer, kirchlicher, padagogischer undar- 
titischer Bezichung, Pforzheim, 1849. 
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zaem bekend : men ging tot de orde van den dag over , ea 
alles bleef voortdurend op eenen franschen leest geschoeid. 
Andere vragen, door letterkundigen gedaen; vertoogen door 
afgezondere genootschappen ingediend, werden op dezelfde 
wyze behandeld, daer zy door dezelfde verdwaelde gezag- 
hebbers beslisd werden. Sinds onthield men zich nagenoeg 
van allen vorderen, vruchteloozen stap, en met reden daer 
dit tot niets kon strekken zoo lang die zelfde verbasterde 
geest by de hooggeplaetste persoonen heerschte. 

Het vlaemsche vraegstuk hangt van geene liberale of katho- 
lyke party af, zoo als de heer Helfferich het schynt voor te 
geven; het is eene zaek van algemeen belang, die boven alle 
partyen staet, daer haer doeleinde den grondslag vormt voor 
alle sterke staetsinrigtingen , die uit den volksgeest moeten 
vloeijen en op dezen steunen , willen zy duerzaem zyn. Tot 
hare bevordering moet geen geweld, maer overtuiging gebruikt 
worden; en langs deze zyde was de vlaemsche beweging niet 
onwerkzaem. Hoe zeer de publieke geest reeds veranderd is 
kan men zien door de handelingen verleden jaer in de Volks- 
vertegenwoordigerskamer gehouden over de studie der neder- 
duitsche tael, ter gelegenheid van de wet op het hooger 
onderwys. Men vergelyke de redevoeringen aldaer uitge- 
sproken met die over de petitien van het jaer 4840, en men 
zal zien, ofschoon de voorstel ten voordeele der tael niet aen- 
genomen werd , hoe zeer de vlaemsche zaek vooruit is geschre- 
den. Thans, by het ontwerp van wet over het middelbaer 
onderwys deed de vlaemsche beweging weder al wat zy ver- 
moog en duizende petitien werden naer de Kamer gezonden. 
Ook heeft de middensectie regt aen verscheiden harer vragen 
laten wedervaren , en wy mogen verhopen dat deze door de 
Volksvertegenwoordigers zullen aengenomen worden. 

Zoo zal meer en meer de regtvaerdigheid onzer betrach- 
tingen ingezien en het belang derzelver erkend worden; dan 
ook zal het gouvernement de herstelling der taelgrieven niet 
langer kunnen weigeren , en de regten van nederduitsch Bel- 
gië erkennen. Het zal dan verstaen dat een land , waer vol- 
keren van onderscheiden afkomst onder één bestuer leven , in 

dezelfde banden niet kunnen geslagen , noch in dezelfde tael 

2. 
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geregeerd worden (1). De beleerende bladzyden der geschie. 
denis toonen ons het gevaer dezes toestands aen , welk een 
naijver doet ontstaen tusschen het bevoorregte en miskende 
gedeelte der natie. Men neme in tyds allen steen des aen- 
stoots uit den weg en, België zal krachtiger dan ooit, door 
eenige sympathie verbonden , bestand zyn om alle uitwendige 
stormen te trotseren. 

Ph. Blommaert. 

(1) In de nieuwe constitutie van Oostenryk wordt het regt van in de land- 
tael bestuerd te worden uitdrukkelyk erkend. Zie De Eendragt 1847, 
n° 15, 1848, n° 15. 



WELKOM-GROET. 



Aen den heer Landeloos by zyne intrede 
in het Kerssou wken. 

Welkom , welkom in ons kringen 
Die in 't roemryk perk wilt springen 

Voor onz' heiFge moedertael ; 
Welkom die voor haer komt stryden, 
Haer uw hand en hart komt weiden 

Welkom welkom , duizend mael ! 

Hoe! ik zou niet yuigchend zingen? 
Hoe ! ik zou myn zang bedwingen 

Als de gulle vreugde kreet, 
Bruisschend stroomt uit alle monden? 
Als u in dees heilzaem stonden 

Ieder broeder welkom heet? 
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Neen myn onmagt zal ik tarten ; 
En als zy uit diepts des harten 

Zing ik u myn kunstloos lied , 
'K voel vandaeg myn aders zwellen 
Warmer er myn bloed door wellen 

Als ik u myn welkom bied. 

De eik en de eeuwen ouden ceder 
Ploft voor 't bulderend onweer neder; 

Roosjes breken en vergaen ; 
Slechts 't Kerssouwkes jeudig topje 
Trotscht de vlagen , beurt zyn knopje 

En vindt dagelyks nieuwe blaen. 

Gy komt thans haer kruin verryken 
Thans mag een nieuw bloemtje pryken 

En vreest zy geen stormen meer, 
Laet het onweer om haer loeijen 
Jeudig zal zy blyven bloeijen 

Want zy telt een blaedje meer ! 

Welkom , welkom in ons kringen 
Die in 't roemryk perk wilt springen 

Voor ons heiFge moedertael ; 
Welkom die voor haer komt stryden 
Haer uw hand en hart komt weiden 

Welkom welkom, duizend mael! 



H. 
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AEN MYN VADERLAND. 



Gezegend oord ! zoo ryk begaefd , 
Door 't werk der schepping van den Hoogen , 

En ryke wetenschap beschaefd ; 
In u gloeit 't vuer van kunstvermogen : 

Gy waert de wieg en bakermat 
Der Barden, voor den roem geboren; 

Die hebben Vlaendrens erf bespat 
Met bloed bemorschte gouden sporen; 

Wier namen nog geteekend staen 

Met bloed in de oud' historieblaén. 

Van Gezars eeuw, myn Vaderland! 
Deed gy de grootste natie schroomen ; 

En de echo van des Sambers strand, 
Vond weerklank op 't gebergt van Romen : 

Hoe dikwerf is uw weeken grond 
Verdedigd door uw vrome dappren , 

Die, voor 't gezigt van 't vloekverbond , 
Hun zegenvaendels deden wappren , 

Wier heldenfeiten, in den stryd, 

Gevoerd zyn in de onsterflykheid ! 

Der Vlaendren vlaemsche tael verkropt, 
Door vreemden invloed, lang beledigd; 

Het oor blyft voor 't gesmeek gestopt 
Van hem, die Belgen regt verdedigt : 

Nu lacht de vleijer, wyl gy weent, 
En zie uw heilig regt verscheuren : 

De tael wordt hoop, noch hulp verleend, 
Om haer uit 't noodlot op te beuren ; 

Noemt my een ryk, wyst my den staet, 

Waer de eigen landtael wordt versmaed. 

De brave Vaderlander zal 
Geen moeders borst of schoot verscheuren; 
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Maer ? t is der vreemden zwaddergal, 
Die door Euroop verspreid zyn geuren ; 

De lucht vervuld met oproerspest , 
Want tael geeft indruk op de volken; 

Zoo wordt gy eens een wingewest 
Van zedelooze vryheidstolken. 

Is dit het zigtpunt, dat de tyd 

Het Vaderland heeft voorbereid ? 

Dan, als de Tael is gansch het Volk, 
En hy die wilt de tael verachten, 

Veracht het volk, om, met den dolk, 
De maegd van Vlaendren te verkrachten!.. 

Getrouw aen een weldadig vorst, 
Zal nooit een Belg zyn leed verkroppen ; 

Maer zingen uit een open borst, 
Zoo lang het bloed aen 't hart zal kloppen... 

Waer dryft uw kiel , naer welken strand, 

Myn Vaderland ! Myn Vaderland ! 

Lier, 15 July 1850 P.-J. Ceülemans. 
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EEffE GUNST. 



O goede Schepper myner dagen 
Mag ik U eene gunste vragen ? 
Een gunste voor den Vlaenderling? 
Dat hy zyn moedertael beminne 
De fransch-gezindheid overwinne 
En Vlaenderens roem en grootheid zing. 
Maria D'Huygelaer. 
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Agniet van IVederpoort. 



Droevig joegen donkre wolken 
Door den sombren hemel voort. 
Bruisend liet de wind zich hooren , 
Aeklig blies hy rond den toren 
Van het edle Nederpoort. 

Reeds begon de nacht te dalen , 
't Nare duister zakte neer; 
En de noordwind sloeg het water 
Met een vreeselyk geklater 
Langs de muren heen en weer. 

Toen zat in de zael van 't burgslot 
De edle Wal ter by den haerd; 
Daer zat ook zyn jonge gade 
Die des lyden ongenade 
In haer jeugd niet had gespaerd. 

Ach ! hoe droevig is haer aenzicht 
Uitgemergeld van geween!... 
Steeds houdt zy het hoofd gebogen r 
Tranen rollen uit hare oogen 
Over hare wangen heen. 

Waerom heeft zy zoo geleden , 
Zooveel droefheid uitgestaen? 
Waerom dat die schoone rooze 
Zoo vroegtydig niet meer bloze , 
In haer lente moest vergaen?... 

Nimmer kon een mensch vernemen 
De oorzaek van zoo groot verdriet. 
Waerom dus heur dagen sleten 
Kon alleen zy zelve weten, 
Zy... en God die alles ziet... 
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« Zeven jaren zyn verloopen 

» Sedert gy myn gade zyt. 

h Zeven jaren zyn verdwenen 

» 't Achtste, Agniet, is reeds verschenen,. 

» Zeg waerom gy treurt altyd?.... 

« Zeg het, is 't om my te loonen 
» Voor de liefde die 'k u draeg ?... 
)» Zeg, 'k vergete nog 't verleden, 
» Ik verheuge my weer heden , 
» Ik herleve weer vandaeg ?... » 

Zoo sprak Walter wyl hy droevig 
Zyne lieve Agniet bezag... 
Maer geen klankje liet zich hooren 
Dat zyn harte kwam bekoren!!.. 
O! wat liefde toch vermag!.. 

Lang bleef hy Agniet bestaren , 
't Aenzicht treurig en verbleekt... 
Daer 's een gil zyn borst ontvlogen , 
Starren vonklen uit zyne oogen , 
Wyl zyn mond die woorden spreekt : 

« Ha ! gy denkt alweer aen andren ! ! 
» Maer, dit zy van korten duer ! 
» Heden zult gy my beloven 
>» Van dien hartstogt uit te dooven 
» Of, u plette deze muer! 

>» Ja ! die muer moge u verpletten 
» Zoo gy Herman niet vergeet ; 
» Zweer van nooit aen hem te denken , 
» Zweer van my uw hart te schenken 
» Eer gy uit de zale treedt! » 

By die donderende woorden 
Zag zy treurig naer omhoog; 
En haer tranen rolden weder, 
En zy zakte snakkend neder, 
Wyl zy 't hoofd ten gronde boog. 
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»i Walter, aeh ! wees my genadig 
» En verleen my slechts gehoor. 
» 'K heb u nooit regt uit gesproken, 
» 'T lyden had myn hart verbroken 
» Sints de vryheid my verloor, 

« Ja! de vryheid werd me ontnomen, 
» En met haer vloog vreughe ook heen. 
>» Treuren deed ik ganscde dagen , 
» 'K bragt myn nachten door met klagen 
» Eer ons trouwdag nog verscheen. 

» Ja ! van in myn jonge jaren 
« Minde ik Herman, ach, vergeef 't! 
j> Wy verloren beide ons moeder, 
>» Maer ik vond in hem een broeder, 
» Hy was my zoo aengekleefd ! 

» O ! wy leefden zoo gelukkig ! 

» Herman minde my zoo teer!.. 

» Waerom moest die vreugd verdwynen? 

» Waerom moest ik, jong nog, kwynen; 

» En waerom geen ruste meer?... 

» Ach! myn vader, — dat zyn ziele 
» Ruste by den eeuwgen God! — 
» Vader kwam uw hand my bieden; 
» Hy kwam my den echt gebieden; 
>» Sints!.. o heer! verzacht myn lot!!! » 

En een vloed van tranen rolde 
Uit hare oogen op den grond... 
En graef Walter, vol van woede : 
» Dat de hemel u behoede, 
)> Zoo gy wacht een enklen stond, 

» Om te zweren dat gy Herman 

» Zult vergeten voor altyd; 

» Dat gy nooit zyn hand zult raken, 

» Dat hy nooit uw bed zal naken 

» Als de dood myn draed afsnydt!... »» 
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En de winterstormen dreunen 
Langs de burgt van Nederpoort. 
En met vreeselyk geklater 
Klotst de wilde orkaen het water 
Op en neder langs zyn boord. 



il 

De heuvlen zyn weerom met bloemen behangen , 
De dalen zyn weerom met groensel getooid ; 
De sneeuwvlokken zyn door 't Kerssouwke vervangen , 
Wyl 't beekje zoo murmlend door 't grasje weer vloeit. 

De herder gaet weerom zyn lammeren weiden 
En zet zich vol vreugd in het lommere neer ; 
En daer zyne schaepjes zich hupplend verspreiden , 
Zoo zingt hy en trilt hy : de lente komt weer ! 

De nachtegael laet zyn gejubbel weer hooren , 
En kweelt den almogenden Schepper een lied; 
En samen verheffen de zangeren- kooren 
Hun stemme tot lof van die 't aerdryk gebiedt. 

De knapen van Nederpoort juichen en springen 
En zien ongeduldig den dag te gemoed. 
Zy vormen zich vrolyk in dansende kringen : 
Die dag is voor hen en zoo schoon en zoo zoet ! 



Ja , heden is het feest op 't burgslot , 

En trouwdag van Agniet.... 
Ja , heden treedt zy tot het alter : 
Want 't is twee jaren nu dat Waltei* 
En slot en vaderland verliet. — 
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Hy trok met 't slagzweerd in de handen , 
Met speer en helm, het harnas aen de borst, 
En schildknaep aen de zy' naer de Oosterlanden 
Waer Turck en Sarraceen naer 't bloed der kristnen dorst. 

En lang had men geen woord vernomen 

Van slag of wapenfeit. 
Het was nu slechts een maend geleden , 
Een man kwam tot het slot getreden, 
En had graef Walter dood gezeid : 
Hy had met hart zyn bloed vergoten 
En meengen Turk doen buigen voor zyn speer. 
Edoch , hy viel met vele landgenoten , 
En haest bestond geen man van 't kristnen leger meer. 

En heden werd op 't slot van Neêrpoort 

Agnietes trouw gevierd. 
Ja , Herman heeft haer hart ontfangen , 
Hy mag haer aen zyn' boezem prangen , 
Zyn liefde heeft gezegevierd.... 
Het vaendel wappert op den toren , 
Het hoorngeschal weergalmt langs muer en trans. 
De blyde zang der landjeugd laet zich hooren, 
Heel 't burgslot is vercierd met gras- en bloemen krans. 

Ja, knapen, ja maegden, weest allen te vreden, 
Vandaeg moet gy denken aen vlegel noch spriet! 
Komt, knapen! komt, zingt en verheugt u maer heden, 
'T is heden de trouwdag van gravin Agniet. 

De zon was reeds lang in het westen verdwenen , 
De heldere maen rees vol luister en pracht; 
De dauw daelde neer en de starren verschenen , 
En blonken als duizende lichtjes... 't was nacht. 
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De lucht wedergalmde van 't vrolyke zingen , 
Het snarenspel klonk een zoo zoete geluid. 
De maegden en knapen , in jublende kringen , 
Voorspelden genoegen en heil aen de bruid. 

De maen had de helft van haer loopbaen voltrokken , 
Het zingen hield op en , de vreugde verdween ; 
Het feest was gedaen en de knapen vertrokken , 
Toen eensklaps een man voor Agniete verscheen. 



'T is de vader die vertelde 
Hoe graef Walter was gedood , 
Hy die hem altoos verzelde 
Als een trouwe lotgenoot ; 

Hy van wien , een maend geleden , 
Vrouw Agniet zyn dood vernam, 
En die wederom op heden 
De edle bruid begroeten kwam. 

Teder roerde hy de snaren , 
En zyn stemme klonk zoo zoet; 
En de vreugd werd in de scharen 
Opgevat met nieuwen moed. 

« Ik liet zoo lang myn harpe rusten , 

» Myn stem was uitgedoofd ; 
» Geen toontje kon myn hart verlusten : 
» Het was van heil en rust beroofd. 

» Ons broedren vielen in het Oosten 

» Voor Turk en Sarraceen; 
» En ik, 'k liet ook myn snaren roosten, 
» En trok met 't zweerd naer 't oosten heen. 
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j» Maer meen'ge weken voor de speren 

w Van 't aterlings gespuis. 
» Ik moest naer Vlaendren wederkeeren 
» En greep den bedelzak voor 't kruis. 

)i En 'k zwoor vaerwel aen myne snaren, 

» Vaerwel aen harpgezang.... 
» Maer heden wil 'k geen zangen sparen , 
» Myn stemme rustte en zweeg te lang. 



O blyde gezellen , komt spaert geene zangen , 
'T is heden een dag van gejubbel en vreugd. 
Vandaeg mag geen lyden uw boezemen prangen , 
Komt zwieren en vieren , o edele jeugd ! 

Komt zwieren en vieren de glansende gade, 
Haer schoonheid en deugden en jongheid en hart; 
Komt allen, voor juichen is 't nimmer te spade, 
Al had reeds de droefheid uw ziele getard : 

Komt, maegden, komt heden u ook nog verheugen, 
— Geen vreugde voor hem die geen vreugde begeert ; 
Komt, knapen, en drinkt met herhalende teugen, 
Komt, maegden, te samen Agniete vereerd. 

Ach! ziet gy hoe lief hare wangen weer blozen, 
Hoe schoon hare lokken haer schoudren bekleén ; 
Hoe zoet hare handjes haer minnaer al kozen , 
» En hoe daer een lachje op haer lippen verscheen?.. » 



« Agniet, myn liefste, zóó sprak Herman, 
)» Vandaeg geen woeste vreugde meer; 
Agniet, gaen wy ons leden nederstrekken , 
En morgen zal de dageraed ons wekken, 
» Kom, liefste, kom!... « o Heer!... » 
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Daer valt een slagzweerd op zyn schedel , 
Hy ploft geplet ten gronde, en dood! 
En ook Agniet viel naest hem neder,... 

Zy preste hem nog teder 

Aen haren kouden schoot... 

De vreugde was nu haest verdwenen , 
Er werd geen zingen meer gehoord... 
De gryze monik vlugtte henen , 
'T was hy die Herman had vermoord. 

En hy was 't ook die in het Oosten 
En Turk en Sarraceen verjoeg; 
Die sneuvelde onder hunne speren , 
En eens Agniet voor eeuwig had doen zweren.... 
'T was Walter die daer sloeg! 

Leuven, 1851. F. Van Huibeeck. 

Sedert de schepping Tan onzen eersten vader 
Adam. 



Al is Adam in dit leven 
Negen honderd jaer gebleven , 
Weinig na zoo langen tyd 
Wierd hy zynen adem kwytj 
En al vinden wy beschreven 
Dat zyn kinders en zyn neven 
Leefden menig honderd jaer , 
Zy zyn ook al by hun vaér ! 
Niemand van zoo groote hoopen 
Is de felle dood ontloopen , 
Want er staet van elk aldus : 
Vivit et est mortuus. 

L.-J. Vandermoleh. 
3. 
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DE LUIKSCHE BISSCHOP WAZOflh 



(1044.) 

Wat roert my 't belgisch hart zoo diep 

By levendig geklop? 
Wat voert myn luit die lange sliep , 

Naer zalige oorden op? 
Wat engel reikt me een trouwe hand 
By de angst van 't kwynend Vlaenderland ? 

Gy Wazon , teelt my zulke vreugd , 

Gy, uit der eeuwen nacht 
Toeblinkend ideael van deugd , 

In zelfgeschapen pracht, 
En die, als man naer Godes hart, 
De hulde vraegt van Belgies bard. 

De luit, die my de Schepper schonk 

Als d'adem myner ziel , 
Bezing den hemelliefdevonk 

Die in uw boezem viel, 
En sterve 't u gezongen lied , 
Gelyk uw naem , in eeuwen niet ! 

De honger sloeg met bloedge zweep 

't Verkrimpend vaderland , 
En met zyn knokklen greep en neep 

Ze in 't ledig ingewand. 
En woedde op Luiks bedrukten grond, 
Als eenmael in Egypte , rond? 

Ten tweeden male sluit wéér de aerd 

Haer schoot , die overvloed 

In moederweelde eens heeft gebaerd 

En thans, door d'yzren voet, 
Van een verderf geest plat verwoest, 
Geen strael van hoop vergunt op oogst. 
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Verschriklyk ! 't heilig overschot 

Van 't slapend voorgeslacht 
Wordt zelfs door 't uitgemergeld rot 

Met dollen tand verkracht, 
En hunne romp verkeert in 't graf 
Van 't volk dat hun het leven gaf. 

Ten derden male reeds verbreidt 

Zich op den naekten grond 
De afzichtelykste onvruchtbaerheid 

Voor siddrende oogen rond ; 
Ten derden male, sterft, ontzind, 
De moeder in haer hongrend kind. 

Sints op dien boom de hongersnood 

Zyn roofvaert nederslaet, 
Lydt eene, met haer echtgenoot, 

Daer stil, met vroom gelaet, 
En viert den Heer als toen zyn hand 
Vreugd zaeide rond haer ledekant. 

Is 't straf, is 't zegen van den Heer? 

Zy juicht met doodsch gezicht 
De barenskommer is niet meer : 

Een zoontje trad in 't licht 
En draegt den naem van Jakobs zoon 
Den pyler van Egyptes troon. 

Haer echtgenoot zag 't angstig aen 
Die niet meer wenschen dorst, 

Bemerkte 't jammerlyk bestaen 
Der moeder die haer borst , 

Haer dorre borst, aen 't kind wilt biên, 

En stortte in wanhoop op de knién. 

Hy poogt te ryzen : vruchteloos ! 

Zy reikt de hand hem toe, 
Bezweken na een korte poos 

Voor 's hongers geessettoê, 
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En, afgestormd van rampen rouw, 
Schreit, met vyf kindren, de arme vrouw. 

Maer eensklaps naekt een buer, een vriend 

En reikt het blozendst ooft, 
Een appel, toe aen 't jongste kind, 

En , God ! de doemling rooft 
Het kleintjen op der moeder schoot 
Voor zy bemerkte dat hy vlood. 

Zy waggelt, als een spook, hem na 

Met hol- verstarden blik , 
En stort op 't lyk van heuren gè 

Met pletterenden schrik, 
En sluit het oog en grypt en tast 
En knelt het in hare armen vast. 

Ze ontwaekt op hare koets , verstomt , 

En weet niet of zy droom', 
Maer ziet geen kindje meer dat kromt 

Van honger, noch geen stroom 
Van tranen die hun wang beplast , 
Ja, wordt door hunnen lach verrast. 

Zy ziet ze klautren op de knién 
Des Luikschen Bisschops Ziet 

D'eerwaerden man een kus hun biên , 
Ja , twyfelt verder niet : 

« God (gilt zy uit)!... de Bisschop hy, 

Hy zelf vloog ons ter redding by. 

Maer, ach, waer is myn zuigeling? >» 
« Hier (roepen alle vier 
De kindren in verheugden kring)! 

Ons Josephje is ook hier! » 
De Bisschop reikt den zuigling aen , 
En droogt den laesten moed ertr aen. 
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Hy zelf brengt troost en laving toe 

En spreekt : « De goede God 
Weert van uw dak des hongers roè 

En ieder jammerlot ; 
'K ontrok uw kindje lief, maer nauw , 
Uit eens doodbleeken monsters klauw 

God heeft zyn weldaen ons gejond : 

Ik zamelde vol vlyt 
Een graenschat in op vreemden grond 

Die 't hongrig volk verblydt, 
En die , met vaderlyk gemoed , 
My in verrukking juichen doet. » 

De thans verzade reikt haer borst , 

Haer milde borst aen 't kind , 
En roept : « O myter voogd en vorst 

Die als de Heiland mint, 
Gy zyt een zoon van God den Heer : 
Uw leven is uw Christenleer. » 

Ik zoek uw graf en vinde 't niet, 

man naer Godes hart, 
Maer, Wazon , uwe deugd gebiedt 

Nog over Vlaendrens smart 
En , als Godsbeeld , voorspelt den dag 
Dat Vlaendren dankbaer knielen mag — 

Den dag, waerop de vlaemsche grond 

Zyn kroost op nieuw verzaedt, 
En juicht met jubbelenden mond 

En ziet met bly gelaet, 
Ten hemel , waer gy zit verhoogd 
Als eerbied waerde mytervoogd. 

Gent, 1848. Prudens Van Duyse. 
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VAN ST\ MICHIEL S-KERKHOF TE LOVEN, 



(Volkssage,) 

Loven is eene stad die, even als vele andere, vermaerd 
is door hare kerken , kollegiën en kloosters. Tot spyt onzer 
goede burgery wierden er velen dier stichten vernietigd, 
het geheugen nalatende der plaetsen waer dezelve gestaen 
hebben , en waervan ons de oudste inwooners nog het een , 
of het ander zeldzaem geval — alsdan aen hunne ouders of 
vrienden zelfs voorgevallen , — weten te verhalen , en dat 
heden nog menigmael om het korten der lange winteravonden 
onder de volksklassen herhaeld wordt. Dikwils maekte ik 
deel dier kringen en met genoegen hoorde ik het verhael doen 
eener sage , die op vele verschillende wyzen uitgelegd 
wordt. Derzelver geheimzinnige eenvoudigheid beviel my 
grootelyks , en ik haeste my nauwkeurige navorschingen 
te doen over het geval, dat ik hier waeg, aen myne lezers 
meê te deelen. 



Het is ruim tachentig jaren geleden , dat eene oude weduwe 
van burgerlyke af komste , genaemd Eliza , den avond by een 
harer vriendinnen — ter gelegenheid van het nieuwe jaer — 
was gaen doorbrengen. Na het eindigen van een burgerlyk 
avondmael , bragten zy het overige van den avond door met 
aengename redeka velingen , die meestal — zoo als by alle 
oude vrouwen — op eene herhaling der gebeurtenissen van 
hun jong leven afliepen. Middelerwyl verfrischten zy hun 
keeltje met een glasje lekkere Peeterman, dat hunne woorden 
scheen te bekrachtigen. De tyd vervloog zoo snel in ver- 
maek heen , dat ze schier aen geen afscheiden dachten ; 
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echter moesten zy weldra hunne feesttafel verlaten, want 
reeds was het, buiten hunne weet, zeer laet geworden. 

De straten van Loven hadden eene schielyke gedaente- 
verwisseling ondergaen : de sneeuw had ze met zynen kil- 
ligen mantel overdekt en een snydende wind verwekte eene 
hardknekkige kou. Geen enkel levend wezen vertoonde zich 
op straet, toen Ëliza ootmoedig naer hare wooning terug 
keerde. 

De klok sloeg middernacht : alles scheen in rust te zyn. 

Er heerschte eene doodsche stilte welke slechts door het 
gehuil der bandhonden onderbroken werd. 

De vrees — zoo eigen aen het vrouwengeslacht — over- 
meesterde Eliza's natuerlyke zwakheid. Toen zy aen de Poort 
der levende onder de dooden (1) gekomen was, werd zy dus- 
danig ontrust, by de herdenking van duizende afschuwelyke 
geestenverschyningen, dat zy reeds de krachtige uitwerksels 
eener kwade hand scheen te gevoelen. Zich gansch alléén 
zoo naby de verblyfplaets der dooden bevindende, onge- 
veer het uer dat de geesten hunne schuilplaets verlaten, 
moest natuerlyk Eliza zeer verschrikken. 

Edoch zy was nog eene dier eenvoudige zielen der voor- 
gaende eeuw : zy stelde haer betrouwen in den Heere en 
maekte gevoelvol het teeken onzer verlossing , dat haer 
eenigzins scheen te versterken en tevens alle vrees deed 
verdwynen. 

Stil en peinzend vervoorderde zy haren weg tot ze eindelyk 
een kruisbeeld bemerkte dat zich — als van ouds — op een 
kerkhof bevind. 

Zy maekte eene diepe buiging en , opgetogen van eerbied , 
kon zy niet nalaten de majesteitsvolle wezenstrekken van den 
lydenden God te bewonderen , die haer oogenblikkelyk door 
iets buitegewoon schenen verlicht te zyn. 

(1) Deze poort , by de geschiedenis-schry vers bekend , onder den naem van 
St . Michiel's-poort , bevond zich eertyds op de Thiensche-straet , heden aen 
den ingang van stadswandeling-tuin , genaemd de Gilde-hof. Op de zelfde 
bevond zien eene kerk waer men de dooden begraeftf e , waer onder de leven- 
den langs eene gewelfde gaendery doorgingen , en daerom werd deze poort 
ten dien tyde, de poort der levenden onder de dooden genaemd. 
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Het was juist den nacht van nieuwjaer dat daer gewoo- 
nelyk een geest verscheen , welke zich onder veelsoortige 
gedaenten den voorbygaenden vertoonde , en die by het volk 
gemeenelyk bekend was onder den naem van : het wit konyn 
van St. Miehiel's-kerkhof. 

Inderdaed een verschrikkend geval, kwam weldra Eliza's 
aendacht treffen. Ginds vóór haer verhief zich eene schim uit 
eenen graf kuil!... Een doodskleed omhangt derzelver ont- 
vleeschde leden , het gebeente kraekte , de schedel was be- 
dekt met verwarde gryze hairen, en uit de, in het hoofd 
diepstaende oogen, schoten veelvuldige vuerstralen. 

— Het was een man. Als een uitzinnige werpt hy zyne ver- 
dwaelde blikken rond, laet eenen z waren zucht, en verdwynt. 

Eliza werd door dit verschynsel dusdanig getroffen , dat 
haer toestand aen hen die ze mogten bemerken, medelyden 
zou ingeboezemd hebben. Inderdaed de schrik beving haer 
op eene dergelyke wyze dat zy gansch het bewustzyn verloor 
en krachteloos op den grond neerviel. 

De snydende wind blies zoo hevig, de koude was zoo 
bytend, dat onze arme sukkel niet lang in dien drukken 
toestand kon blyven , zonder weldra tot haer zelven terug te 
komen. Gansch onsteld en het hoofd neêrgebukt, poogde 
zy met wankelenden tred haren weg te vervoorderen ; maer 
eilaes ! de booze geest , onmeêdoogend met haren beweene- 
lyken toestand, bereidde zich om nieuwe strikken te spannen, 
die Eliza weldra tot een ander leven zouden helpen ! 

Een tweede verschynsel dat haer zeer bevallig en schoon 
voorkwam , deed eensklaps de verwardheid zuiver ver- 
dwynen , waerin het eerste haer gedompeld had. 

Een sneeuw- wit konyn liep langzaem voor hare voeten. 
Volgaerne zou zy het lieve beestje in bezit hebben en poogde 
zelfs dikmaels , doch vruchteloos , hetzelve vast te grypen ; 
maer telken keer dat zy de hand schier op het dier lag, 
ontsprong het haer met eene vlugheid, welke Eliza deed 
verstommen. 

Echter , na veel moeite , zag zy haren wensch volbragt : 
het wit konyn was haer eigendom geworden. Opgetogen van 
vreugde streelde zy het beestje met bevende handen. De 
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vreugde die zy by dien vond genoot was zoo groot dat zy de 
vorige onruststelling vergat. 

Ah ! hoe schoon en zoetaerdig is dat diertje, — riep zy uit, 
terwyl zy niet ophield met streelen — zyne lieve roode oogjes, 
schynen my toe te lachen ! My dunkt dat het my zegt : 
neem my onder uwe bescherming. 

Dit waren de gedachten waermeê Eliza zich bezig hield , 
terwyl zy spoedig huiswaerts keerde, om haren vondeling 
goed voedsel en eene zekere schuilplaets te bezorgen. 

Na dit al zorgvuldig afgedaen te hebben, begeeft zy zich ter 
ruste. — Nauwelyks was zy eenen zachten slaep ingesluimerd, 
of duizende schimmen vertoonden zich voor haren geest in 
allerlei verschrikkende gedaenten ; gansch het geestenryk 
schynt voor haer ontkluisterd te zyn. Zy slaept, maer rust 
niet ! 

By het aenbreken van het daglicht verliet zy haestig de 
bedsponde, en ging op nieuw haer wit konyn overstreelen 
om alzoo de verschrikkelyke droomen van den nacht uit haren 
geest te verbannen. Maer, o wonder ! in stede van het schoon 
wit beestje, dat haer zoo veel genoegen gebaerd had, vond zy 
een hoop menschenbeenderen !!... 

By dit gezicht werd zy als van den bliksem geslagen 
en viel , ontzield , ter aerde neder. 

Eliza was dood !!... 

's Anderdaegs wilde men de beenderen met Eliza's lyk ter 
gewyde aerde bestellen, maer het al was zoo loodzwaer dat 
de sterkste man het niet kon verplaetsen. Zelfs zegt men, 
dat er vurig gebeden en talryke missen gedaen werden, 
vooraleer men het lyk en de beenderen kunnen begraven 
heeft. 

Sedert dien tyd heeft men nooit meer van h$t wit konyn 
van SL MichieVs-kerkhof hooren spreken, en, waerom Eliza het 
slagtoffer eens geestes moest worden, weet niemand. 

Loven, 1850. Th.-Quir. Herremans. 
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GEBED 
tot behoudenis des vredes. 



Als Europa's troonen vallen , 
Neergestort door moordershand , 
En de vorsten siddrend vluchten 
Naer een overzeesche strand ; 

Waek, o Heer ! op de erf der Belgen , 
Weer van hen die moorderhand ; 
Schenk , o Hemel ! heil en zegen 
Aen myn duerbaer Vaderland ! 

Wen op Frankryks bloed'ge velden 
Schrikbre wraek en moordkreet klinkt , 
En, voor 't stael der vuige woede, 
Heer en Veldling nederzinkt ; 

Waek, o Heer ! op de erf der Belgen, 
Weer van hen die moorderhand ; 
Schenk , o Hemel ! heil en zegen 
Aen myn duerbaer Vaderland ! 

Wen de golven van de Seine, 
Door het bloed der burgren rood , 
Lyk op lyken zeewaerts stuwen , 
In hun opgezwollen schoot ; 

Waek , o Heer ! op de erf der Belgen , 
Weer dit bloed van 't Belgisch strand ; 
Schenk , o Hemel ! heil en zegen 
Aen myn duerbaer Vaderland ! 
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Als de Romers 't vaendel rechten , 
Aengevoerd door overmoed , 
Elk van hen een offer voordert 
Van onpligtig menschenbloed ; 

Waek, o Heer ! op de erf der Belgen , 
Weer van hen die eeuw'ge schand ; 
Schenk, o Hemel ! heil en vrede 
Aen myn duerbaer Vaderland ! 

Als men elders steden plundert, 
Kerken sloopt met stulp en slot ; 
Vrouw en kind en gryzaerd vluchten , 
Duchtend voor een aeklig lot ; 

Waek, o H^er ! op de erf der Belgen , 
Waek op d'ouderlyken wand ; 
Schenk , o Hemel ! rust en vrede 
Aen myn duerbaer Vaderland. 

Wen Europa's velden dreunen 
Door 't afschuwlyk krygsgedrang , 
En het aerdryk schudt en siddert 
Vreezend voor zyn' ondergang ; 

Waek , o Heer ! op de erf der Belgen 
Weer van hen 's geweldnaershand ; 
Schenk , o Hemel ! heil en zegen 
Aen myn duerbaer Vaderland ! 

J. J. 
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LYDEH EN VERBEVEN. 



« Mynheer, een almoes voor een kind, 
» Dat zich in bangen nood bevindt ! 
» Mynheerken lief aenhoor myn klagen 
» Ik zal voor: u Gods zegen vragen. » 
Zoo riep er eens in wintertyd 
Met holle stemme, gansch verlaten 
Een hongrig knaepje langs de straten , 
Terwyl de zware sneeuw met nyd 
Om zyne leden kwam gevlogen , 
En hy, het lyf ineengebogen, 
De hand uitstak maer niets ontving , 
Van hem die zingend henen ging. 

O Juffer , » klonk zyn stemme weder , 
In Godes naem zie op my neder ! 
O geeft my tog een weinig geld... 
Ik ook ben immers uwe broeder... 
Te huis heb ik een tweede moeder, 
Ik ben er als een last geteld... 
En als ik 's avonds met myn zingen 
Geen geld voor haer kan medebringen 
Dan word ik aen de deur gezet... 
Dan slaep ik op de blauwe steenen... 
Laet my hier toch niet langer weenen ; 
O juffer hoor myn smëek-gebed. » 

Die juffer had nog niet geleden , 
Want zy verhaeste hare schreden 
En sprak : « Alweer een bedelaer » 
Het zwierig bal, wiens blyde toonen 
Des armens lyden kwamen hoonen, 
Was aengegaen en wachtte haer. 
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Lang nog bleef 't knaepje daer staan wachten . 
Lang nog wierp het zyn droeve kl&gtea, 
Aen ieder voorbyganger toe ; 
Maer eindelyk van wachten moó , 
Ging het verhongerd, half versteven 
Een traen in d'oogen huiswaerts heen, 
En 't kind begon van schrik te beven 
Als het voor 's moeders oog verscheen. 

« Hebt gy vandaeg weer niets verkregen ?»» 

Zoo riep hem eene vrouwe tegen 

Die daer met andre aen 't drinken zat. 

« Vrucht'loos heeft myne stem geklonken 

)» Geen mensch heeft my wat geld geschonken, 

'» O moeder, 'k ben zoo afgemat. » — 

En tranen rolden langst zyn wangen 

En d'eetlust kwam zyn boezem prangen... 

Hy leed niet meer wanneer hy zag 

Wat eten daer op tafel lag... 

« Men heeft u weerom niets gegeven ! ! » 

En met een teeken die 't deed beven 

Dreef zy het jongsken op de straet. — 

« Wat deert u , zeg myn jonge maet, 
» Waerom laet gy uw tranen rollen ? 
» Uw handen zyn van kou gezwollen 1 
» Wat doet gy kind in zulk een we$r ! 
» Hebt gy misschien geen ouders meer ? — » 
In 't eerste wilde 't knaepje schrikken 
Maer 't lachte zoo , toen het zyn blikken , 
Op 's vreemdlings kleeren had gewend , 
Het had een Dienaer Gods erkend... 

«i Myn moeder is my lang ontnomen , 
» Een tweede moeder is gekomen , 
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» En korts daerna was vader dood... 

» Wat heb ik tranen sinds vergoten ! 

» Daer zoo , heeft zy my weg gestoten, 

» Ik dwael hier rond en 'k zoek naer brood. » — -* 

« Myn kind , gy hebt genoeg geleden , 
» Uw' moeder heeft voor u gebeden , 
» Wilt gy met my naer huis toe gaen ? » 
Het knaepje lachte blyde tegen , 
En sprak : « Mynheer, God zal u zegen , » 
En beide gingen vreugdvol aen. 

il. 

Wel twintig jaren 

Sinds dezen waren, 
Gedreven door den tyd, naer d'eeuwigheid gesneld. 
De wind blies fel , de nacht schoof hare doodsgordynen 
Langzamerhand, op 's rykensvreugd, op 's armens pynen , 
De winter hiel 't heelal in zwaren boei gekneld. 

Een vrouw, wiens oogen 

Zich traeg bewogen , 
Lag op een weinig strooi ten gronde neérgestrekt, 
De haerd was zonder vuer, de wind vloot langs de wanden ; 
Een jonge priester stond , een Christus in de handen , 
Op hare zy, en had berouw in haer gewekt. 

« O goede vader 

» Kom nog wat nader , 
/» Want myn e stem word flauw, myn ooren worden doof, 
» Ik heb u in myn biecht een enkle daed vergeten , 
» Een daed die twintig jaer my 't harte heeft gebeten , 
» En die zoo even daer, door myn geheugen schoof. 
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» 'K heb in myn leven, 

» Van koü versteven , 
» Een aengenomen kind, den huizen uitgejaegd. 
«Het was zoo bitter' koud... Gewis is 't schaep gestorven, 
n Nooit heb ik, voor die daed , vergiffenis verworven, 
>» O vader, mogt gy zien hoe dit myn boezem knaegt... 

» Indien hy leefde !... 

» Maer heer gy beefde !... 
» O spreek... zou hy misschien nog in het leven zyn. » 
De priester sprak : wyl tranen in zyn oogen blonken , 
« Hy leeft, hy heeft u lang vergiffenis geschonken... 
» Hy bid voor u, hy kend uw armoe en uw pyn. » 

*< 'K woü in Godsname , 

» Dat hy eens kwame , » 
Klonk hare stem , « O mogt ik hem de handen bién, » 
— De priester sprak : « Hy is hier neven u gezeten , » 
Zy rigtte zich; dit had haer laetste kracht gesleten... 
Zy was een lyk... De priester viel op zyne knién. 

9 November 1850. Josef Opdebeëck. 



Waken foevrydt on» niei Tan de bekoringen. 



« Om niet bekoord te zyn, myn lieve broeder, waek! » 
Zegt onze pastor, maer... dien raed kan ik niet hooren : 
Hoe meer ik waken wil, hoe meer my komt bekoren 

De vaek. 

F. V. H. 
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DE AVOND 
van MMeiliff-Kruisviading-daff 

OP HEt DIESTSCHE KERKHOF. 



(3 Mei.) 



Demer, hoe heerlyk, hoe schoon zyn de boorden 
Hoe lieflyk het dal dat ge kronklend doorvliet, 
Hoe lachend en streelend de weeldrige pleinen 
De weiden die gy met uw plassen begiet. 
Doch heerlyker nog heft zich ginds in de verte 
Uw lievelingsstede , verrukkende vloed , 
De stede wier statige en edele wallen , 
Een water met klettrend gemurmel begroet. 
Daer, Demer , daer wend ik myn' ylige schreden 
En zeg aen uw zoomen en weiden waerwel ; 
Myn zangster , die wreede , verovert m'uit dit Eden , 
Naer treurige puinen van Burgt en Kapel. 



Zie, ginder in 't spelende loof der cypressen, 

Wier lommer voor 't daglicht zoo liefelyk danst , 

Zie ; tusschen het lachende lente gebloemte , 

Verdoken in 't groen dat de graven bekranst , 

Ontwaer ik een kruisbeeld. Door d'eeuwen geteisterd 

Bestaert het nog minzaem de sterveling aen , 

Wiens smarten en weedom voor eeuwig daer eindend, 

Zyn ziele van wereldsche banden ontslaen. 

En verder verheffen zich zinkende muren 

De muren van 't godshuis dat eenmael bestond , 

Helaes ! waer zoo dikwerf in vroegere tyden 

De godvrucht haer zangen naer d'Opperheer zond. 
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Daer woonde de liefde uit duister verholen , 
Daer waekten de deugden in 't prachtige sticht , 
Daer aêmden de wysheid de wetten des Heeren , 
Daer ook had de Heere zyn zetel gesticht.,. 
En thans zyn die muren in doodsheid gezonken ; 
Zyn autaer is henen , zyn kooren zyn stom : 
De geest der vefwoestinge blies en hy stortte, 
Zyn luister verdween en de dood spookt er om. 
Wat zucht ik nog altoos , o edele puinen , 
Wat treur ik nog immer , o liefelyk oord , 
Wanneer, in de schatiw van uw hangende wilgen, 
Uw nietige grootheid myn harte bekoord ! 



Nog geef ik een' traen aen uw vorige luister, 
sticht ! eene traen aen uw vorig gebied, 
En staer nog daer hoog op de spits van uw wande 
Het boompje dat , wiegend , uw onmagt er ziet ; 
Wiens vlugtige zaedjes de vlerke der winden , 
Als 't nietige zand , op de muren daer stoof ; 
Het boompje dat heden den sterfling kan zeggen : 
« Hier prykte de luister en thans nog myn loof. » 
En echter , wat boeit gy my minzaemde zinnen , 
O stiëhte f Wat hecht gy me aen 't adelyk oord 
Waer ik , by het mos van uw' vallende steenen , 
De graven bestaer in hun' bloeijenden boord. 



O ja! daer alleen, daer is d'erve der dooden , 
De bodem die magten en grootheén verdelgt, 
Waer s'levens gezwoeg en zyn zangen verzwinden 
Die 't puik der geleerden ook schaemtloos verzwelgt. 
Hier zie ik de zerken met wilgen belemmerd , 
Ter zalige heugnis van 't sluimerend geslacht ; 
Hier roepen my thans deze dorrende beend'ren : 
O sterfeling, zoo stuift, zoo vervliegt eefrs uw magt ! 
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Is dat dan helaes ! ook het noodlot der wereld 
Verstuift zoo zyn grootheid zyn vuidige pracht 
En storten zoo in zyne marm'ren gestichten 
En rollen zoo troonen met scepter en magt. 



Maer ach ! wat ontwaer ik in 't duister der schaüwen 

Wat heeft daer myn blik , van ontroering getard ; 

Wat zugten die scharen van spookende vrouwen , 

Wat prest hun zoo loodzwaer op 't kloppende hart ? 

O ziet ze gebukt , als of drukte hun schoudren 

Der smarte 't vervaerlyk en vlymende wigt ; 

O ziet ze daer, troosteloos, schreijende, knielen 

Hun oog dan te neer, dan ten hemel gerigt. 

En gy dan wat boeit hier uw wanklende stappen , 

O gryzaerds, wat treurt ge op dien mossigen steen ? 

Vlugt henen , de maen is ten kimme gerezen, 

Het duister verspreidt zicht, 't is nacht, ja, vlugt heen ! 

O ziet gy reeds de aklige vleermuis niet dwalen , 

Uw hoofden omfladdren zoo bang en zoo naer , 

Hoort gy ze niet schreeuwen daer nevens die graven 

Als of hier uw byzyn haer hatelyk waer ? 

Oh vlugt dan dit gruis, vlugt ook de assche der vad'ren, 

En wend uwe schreden naer 't geurige veld ; 

De lucht is nog zacht, verkwikt daer uwe harten, 

Welligt door het drukken der zorgen gekweld. 

Daer brengt u het windje des avonds de geuren 

Die 't bloempje uit d'ontlokene bladeren giet, 

Daer kweelt Philomela haer lieflyke zangen , 

By 't schemren der maen en by 't murm'len der vliet. 



Wat zeg ik, vermetel, armzalige op d'aerde, 
Wat zegt ik ? neen, vlugt niet, valt neder en bidt ; 
'T is Mei, thans is 't kruis van den Heiland ontgraven 
En g'eert hem in 't hout waer ge knielend voor zit. 
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En dan nog, dan komt gy hier allen nog weenen 

Op 't graf dat uw' liefde sinds jaren bedekt ; 

Dan zucht ge nog eens op het kille gesteente , 

Wiens heugnis in u zoo veel weedom verwekt. 

Blyft hier dan, o vrouwen, vlucht, gryzaerds, niet henen'; 

Blyft knielen en zuchten , blyft hier nog en bidt : 

'T is Mei , thans is t kruis van den Heiland ontgraven , 

En g'eert hem in 't hout waer ge knielend voor zit ! 



ANTWOORD VAW LAURA* 



u Ei ! vriend gy pryst my trouwen aen , 
» Is trouwen dan zoo zoet? 
» Waerom hebt gy 't reeds niet gedaen? 
» Als gy my eens zyt voorgegaen, 
» Dan volg ik u met spoed. » 

Audenaerde, 11 February 1846. M. D'Huygelaere. 
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DE TWISTZQEKENDE WOLF. 



(Verdichtsel. ) 

Die steeds een ander uit wilt dagen, 

Zyn leven op het slagveld wagen , 
En stryden, als het ware, uit louter tydverdryf , 

Hy boet wel eens zyn booze luimen , 
En blyft hy, by den kamp, nog eigenaer van 't lyf, 

Hy laet er toch al van zyn pluimen. 

Een wolf uit 't hertogdom van Kleef of Luxemborg, 
Of Gullik, — 'k weet het niet heel zeker — , 

Een wolf van kwaden aerd, een viezen apotheker, 

Leefde in een donker woud , bevryd van angst en zorg ! 
Hy had geen jonge welpen , 

En meester Lupus kon zich zelven goed behelpen. 
Hy slagtte wekelyks een lam , 
En ook wel twee, als hy niet toe en kwam. 

Geen schapers hond kon ooit hem doen de vlagge stryken ; 
Zelfs had het beest geen' voet uit zynen weg gegaen 
Voor twee of dry Pikaers van onze boerenwyken, 
Zoo kloek was hy gespierd , zoo wakker en beraén ! 
Reeds had het wreede dier wel tien of twintig honden 
Gekwetst, verminkt, ja zelfs naer d'eeuwigheid gezonden... 
De zegeprael is groot, geen wonder groeit zyn waen , 
Zyn trotschheid , alle dagen aen. 

Zoo gaet het, wie heeft zulks, in zyne levensbaen, 

Niet meermaels ondervonden ? 

De wolf begint nu 't gansche doggenras 
Maer uit te dagen , en te tergen en te tarten. 
Wat naem de hond ook voert, Azoor, Soudan of Marten ; 
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Hy zal hen wel van pas ,, 
Hoe zy zich ook verschansen , 
De Polka leeren dansen , 
Of eens doen zwemmen in hun bloed. 
Zoo meent hy toch. Dan, zonder toeven , 
Verlaet hy erve en woon , om elders zynen moed 
En zyne krachten té beproeven. 



Dat is my goed ! 
Nu ben ik maer nieuwsgierig om te weten 

Of 't waer zal zyn dat hy 

Ook elders lauweren gaet plukken, 
En of het hondenkroost wel zoo verbasterd zy 
Dat Isegrim niet eens zou roepen : aei 9 aei my ! 
Gewis moet ieder hond voor eenen wolf niet bukken , 

En 't zal toch een' Milord wel lukken 
Den Luxemburgschen held zoo al met een paer krukken 
Naer zyn geboorteplaets te zenden ?... Inderdaed, 
Dat kwam er eindelyk van, en meer nog, zoo 't mag blyken 

Uit al onze oude volkskronyken : 

In Vlaendren vond dien onverlaet 
De straffen van zyn kwaed. 



Daer was hy nauwelyks een' dag of twee aen ? t worstelen , 

En reeds wierd hy gewaer 
Dat meer dan eenen dog zyn grys gekroezeld haer 
Ging zien te kammen , en hem fraei den kraeg zou borstlen. 
Toch waegt hy maer , 
Door hoogmoed aengedreven, 
Schier dagelyks zyn bloed én leven. 
Tot vyf mael toe deed hem het nakend doodsgevaer 
Vepbleeken, schudden, beven : 
Hy zou niet geêrji in Vlaendren ^ sneven !... 
Dan neemt hy zyn besluit, het wreede klauwenspel 
Dat wilt hy thans verlaten. 

5 
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'K geloof het wel s 
Het kampen kan hem weinig baten ; 
Want, rekent eens wat hy daer niet al by verloor. 
Hy miste reeds den neus, en alle twee zyn' ooren , 
Een voorste poot was af , de linker oog verzworen , 
En 'k weet ook stellig dat al menigen Castoor 
Hem, boven hola nog, de huid aen stukken scheurde. 
< Daer mede trok de wolf met stillen trommel voort 
Heel ver uit het rampzalig oord 
Waer dit gebeurde ; 
En niemand heeft er meer van Isegrim gehoord. 

C. DüVILLERS. 

Middelburg in Vlaendvm, 27 Oogst 1830. 



DE BALLING. 



Hoe menig zuchtje is my ontvlogen, 
Voor u myn dierbaer Vaderland ! 
Hoe menig traentje ontsproot myne oogen , 
Terwyl ik dwael aen dézen strand. 

In droef heid heb ik n verloten, 
ü, waer ik 't eerste liehtigenoot ; 
Hoe treurig toog ik door dé straten , 
Ats^en die pügtig gaet ter dood ! 
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Verbannen door de grittigheden, 
Van eenen vorst die 't regt verkracht , 
En hem durft slaefsche boeijen smeden , 
Die 't heil van 't Vaderland betracht ; 

Ellendig moet ik hier nu dwalen , 
En zuchten op dees barren grond ; 
By wie zal ik vertroosting halen ? 
Dien troost die 'k by myn oud'ren vond ! 

O lieve wooning myner vad'ren, 
O schoone en onvergeetb're stad ! 
Zal ik u nimmer mogen nad'ren, 
Waer ik zoa veel genoegen had ? 

Zal ik uw schoon nooit meer aanschouwen ? 
Zal ik uw grond nooit meer betreén ? 
Zal ik die trotsche hofgehouwen , 
Niet meer bewond'ren als voorheen ? 

Vaerwel dan Vader ! lieve Moeder ! 
Die my de deugd leerde aen uw hand. 
O groote God wees myn behoeder : 
Een balling heeft geen Vaderland. 

Vaerwel, ó broeders, zusters, vrienden! 
Gy al, die deeldet in myn smert : 
Ach ! moge ik haest u wedervinden 
En drukken aen myn kloppend hert ! 

Zal ik u altyd moeten derven ? 
Is voor my geen vertroosting meer ? — 
Zoo ik fcier moet van droefheid sterven 
'K wacht troost nog by den Opperheer. 

4wtenawfo x 11 Fehruary f 846. M. D'Hüycblaere. 
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OVER DE LEERWYS 
der Vaderlaiulsclie Geschiedenis 

O *T LAGER OIÏDERWTS. 



Gedurende de lange winteravonden ziet men dikwyls eenen 
eerbiedweerdigen vader des huisgezins aen den haerd of de 
stoof gezeten , omringd van zyne vrouw en zyne kinderen ; 
weet gy wat de gretige aendacht van die jonge en teedere 
toehoorders gevestigd , gaende houdt ? Het is het eenvoudig 
maer belangryk vërhael van hetgeen op den vaderlandschen 
bodem in zyne jeugd en in vroegere tyden voorviel ; het is 
het vertellen van eenige zedelyke of kluchtige Anecdoten die 
den eenen of den anderen vermaerden man onzer jaerboeken 
kenschetsen. Waer is de kweekeling die niet ineermaels aen 
den vaderlyken haerd heeft hooren gewag maken van de 
Belgische omwenteling , van de hatelyke belastingen op het 
malen en slachten ; welk kind heeft niet honderdmael hooren 
spreken van Maria-T heresia ? Wie heeft van kindsbeen af 
haren naem niet hooren zegenen naest dien van Prins Karel 
van Lorreinen ? Wie heeft niet hooren gewagen van Albertus 
en Isabella , wier goede hoedanigheden , deugden en wel- 
daden aen het nakomelingschap overgeleverd, nog gezegend 
in het geheugen voortleven? De enkele opmerking aengaende 
de vaderlyke doenwys moet ons voor het onderwys der vader- 
landsche geschiedenis eene natuerlyke en derhalve gegronde 
leerwys doen opspeuren. 

Inderdaed, wat zal de kinderlyke nieuwsgierigheid meer 
opwekken dan hetgeen waer hun vader of moeder zyn oog- 
getuigen van geweest ? Wat . zullen zy beter vatten dan het- 
geen ten tyde hunner voorouders voorviel ? Het verhael van 
dusdanige voorvallen die nog niet verre van ons verwyderd 
zyn , heeft het dubbel voordeel van een byna versch belang 
aen te bieden , mits de invloed van dezelve nog tot onze 
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dagen voort duert, mits dezelve wel aen de ouders, als ten 
dien tyde levende, bekend, door hen kunnen bevestigd 
worden. Het zou dus, my dunkt, eene verkeerde leerwys zyn 
onmiddelyk tot een, lang verloopen tydstip over te stappen 
om de onwetende leerlingen in den duisteren doolhof, in de 
naeht der tyden, als in een vreemd land, bedwelmd te doen 
rondzweven. Is: het zelf niet te verwonderen mensehen te 
ontmoeten die met de vorige eeuwen wel bekend zyn en 
hunne eigene eeuw of die welke onmiddelyk voorgaet^ 
byna niet kennen ? Ware het zake dat onze algemeene grond- 
regel : van het bekende tot het onbekende trapsgewys opklimmen, 
ware het zake, zeg ik, dat die regel eenige tegensprekers 
mogt vinden, ongetwyfeld zouden zy zich gedwongen zien 
hier omtrent hunne doling te bekennen en onze leerwys 
goed te keuren en aen te pryzen. Daer en boven deze leerwys 
is ten uiterste geschikt om by de leerlingen den lust om nog 
meer te weten en tot de lang verloopene tyden aftedalen, 
aen te sporen, aen te prikkelen. — In 1850 verworf België 
zyne onafhankelykheid : Wanneer hun deze omwenteling ge- 
noegzaem bekend is biedt zich natuerlyker wys, by de leer- 
lingen eene andere vraeg aen : wat was ons vaderland voor 
aleer de eerbiedweerdige koning Leopold de 4 ,t6 ons land 
regeerde ? 

De onderwyzer in het verhandelen der gebeurtenissen van 
1850 heeft reeds op eene onvolmaekte wys op deze vraeg der 
leerlingen geantwoord ; doch zal het hem toegelaten zyn het 
voorgaende nog wydloopiger optehelderen, tot de vredever- 
handeling van Weenen ( congres de Yienne ) die ons aen het 
Hollandsen stamhuis vastsloeg, of te dalen. Verders zal hy 
terug gaen tojt.de verovering van België door de Franschen, 
tyt de Brabandsche Omwenteling, tot de geschiedenis van België 
onder het huis van Oostenryk. 2° Trapsgewys zal hy de rege- 
ring van Albertus en Isabella ontvouwen : voordragen de Bel- 
gische onlusten die ons land verwoestten , de regering van 
Philips 2 den . 5° Wie vader was, van den laatstgenoemden koning, 
zullen de leerlingen geerne vernemen. Wie deszelfs voor- 
ganger wa$, zal hun njet onverschillig zyn. — De regering 

5. 
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van Philips-den-Goeden zal niet min belangryk voorkomen. 
VoöPders zal het niet nutteloos noch vervelend wezen eenigén 
tyd aen de geschiedenis der graven van Leuven d&ernfe aen 
de hertogen van Brabant toe te wyden, mitsgaders aen die 
van Vlaenderen, om hun alzoo eenig denkbeeld te geven van 
ons land ten tyde van Karel<-den-Grooten , ten tyde der 
Romeinen , voor de invoering van het christen Geloof, voor 
de geboorte des Zaligmakers. Ziet daer een algemeen ontwerp 
voor het ondarwys der vaderlandsche geschiedenis. Hoe deze 
leerwys in de verschillige klassen kan Werkstellig gemaekt 
worden zal ik trachten kortbondig aenteduiden. 



Voorbereidende Oefening. 



Lieve kinderen, wanneer gy braef en leerzaem zyt, myne 
lessen met vlyt en aendachtigheid aenhoort, myne verma- 
ningen ter herte neemt, heb ik u beloofd al tyd iets schoons 
en belangryks te verhalen ; almeer dan eens heb ik getracht 
uwe zoo gretige nieuwsgierigheid te voldoen met u schoone 
geschiedkundige en zedelyke gebeurtenissen aen te halen 
en voor te stellen. 

Vandaeg en in het vervolg heb ik u iets te leeren en mede 
te deelen hetgeen gy met niet min belang , niet min gretig- 
heid zult vememéh. — Misschien hebt gy u al ingebeeld 
dat de kerk die gy z<to dikwyls bezoekt, waerih gy de Chris- 
teïyke leering bywoont altyd heeft bestaen , dat op de plaets 
waer uwe wooning staet zieh altyd een huis heeft bevonden, 
dat de zoo schoone velden die gy jaerlyks met eenen ryke- 
iyken oogst ziet overdekt ten allen tyde overvloedige vruchten, 
tarwe, rogge, aerdappelen enz., hebben voortgebragt ; dat de 
straten en wegen die de dorpen , gehuchten en huizen met 
elkander verbinden ten allen tyde afgeteekénd en gebaend 
zyn geweest? Indien gy zulks gedacht héb, kindeken, zoo zal 
ik my gelukkig achten u uwe kinderlyke en zeer vergeef bare 
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dwaling te doen gevoelen en weg te nemen. — Mogelyk, 
ja zeer mogelyk en waerschynlyk is het, dat velen onder 
u er nooit aen gedacht hebben zich te vragen of het dorp of 
gemeente die wy bewoonen altyd door menschen is bewoond 
geweest, welke de eerste bewooners dezer omstreken, hunne 
levenswys, hunne zeden en gebruiken, hunnen Godsdienst 
mogen geweest zyn. Ik heb dus gedacht dat het u ten uiterste 
aengenaem zyn zou die vragen eerst kortbonding te beant- 
woorden en dan in het byzondér den oorsprong der gemeente 
Herent en de merkweerdigheden die de staetspapieren , de 
jaerboeken of historieschryvers opleveren na te speuren. Ons 
land, lieve kinderen, is niet ten allen tyde door beschaefde 
volkeren bewoond geweest. De velden die gy nu bebouwd 
en zorgvuldig beploegd kunt beschouwen , zyn in vroegere 
tyden met dikbewasschen bosschen , met ontoegangbare moe* 
rassen overdekt geweest. De wilde dieren vonden er eene 
ongestoorde schuilplaets in , enz. , enz. ( Ziet myn geschied- 
kunding verhael van Herent. — Oorsprong der gemeente- 
gebouwen, anecdoten,persoonen, enz. — Ik sluit myn verhael, 
lieve kinderen , na dat ik u heb doen opmerken dat even als 
wy den oorsprong en de merkweerdigheden uwer geboorte- 
plaets hebben opgezocht en verhaeld dat men het zelfde 
gedaen heeft en doet voor koningryken, steden en vlekken 
en zoo bekomt men hetgeen men geschiedenis noemt. Zoo 
heeft men de geschiedenis van Herent, van Leuven, van Bel- 
gië, enz. De stilzwygendheid en aendacht, waermeè gy elk 
myner woorden hebt schynen in te zamelen, doen my gelooven 
dat gy nu voor eene zoo aengename als leerryke kennis niet 
weinig aentrek gevoelt. 

En waerlyk, kinderen, deze wetenschap doet ons in ge- 
meenschap treden , kennis maken met de zaken die vóór ons 
bestonden, met de gebeurtenissen die vóór ons voorvielen, 
met de persoonen die vóór ons geleefd hebben , men leert 
hun gedrag beoordeelen , hunne deugden beminnen , hunne 
ondeugden en gebreken verfoeijen. Zoo durf ik dan verhopen 
zal de weg tot uitgestrekter geschiedkundige kennissen ge- 
baend zyn. 
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EERSTE KLAS. 



De eerst beginnende : Het huisselyk. bestuer geeft hun een 
begrip van het gemeentelyk, van het provinciael, van het 
statelyk of van geheel het land. — Heeft koning Leopold 
reeds lang ons land bestuerd? 

Aen wie gehoorzaemden wy voor aleer wy het geluk had- 
den hem te eerbiedigen , te beminnen ? Waren onze ouders te 
vreden onder het Hollandsch bewind? Waerom niet? Wie 
had ons onderworpen aen het bewind van koning Willem? 
Deze antwoorden op dusdanige en meer andere dergelyke 
vragen zyn voor de teederste kindertjes niet onvatbaer , vooral 
indien zy, met hetgeen de kinderen in hunnen dagelykschen 
handel hooren en zien , worden vergeleken en in betrekking 
gesteld; vooral indien de onderwyzer weet hetzelve op eene 
eenvoudige en aentrekkelyke wys te verhalen en voor te dra- 
gen. — Alzoo zal het aen den onderwyzer niet onmogelyk zyn 
zelfs aen deze klas de merkweerdigste, de gewigtigste gebeur- 
tenissen onzer geschiedenis, de beroemste mannen onzer 
jaerboeken aen de kinderen te leeren kennen , te waerderen 
en bewonderen. En hetgeen niet te mispryzen is, de spraek- 
kundige of leesoefeningen kunnen, ter gelyker tyd, geschied- 
kundig zyn ; een doorluchtig naem van man of plaets is eene 
leeroefening en geeft aen den onderwyzer gelegenheid om, 
tot géestontspanning , aen de neerstige leerlingen des aen- 
gaende iets merkweerdigs te vertellen. Het zelfde geldt voor 
de twee volgende klassen. 

TWEEDE KLAS. 

Het geleerde der vorige klas wordt alhier zorgvuldig her- 
haeld en wydloopiger uitgebreid, min gewigtige doch invloed 
hebbende byzonderheden mogen er hierby gevoegd worden, 
om aldus de reeds verkregen denkbeelden en kennissen nog 
nader te bepalen en te vermeerderen. 

De grondwet die ons beheerscht, de twee wetgevende 
kamers worden door eenvoudigen uitleg aen het verstand ge- 
bragt ; verders wordt de belgische omwenteling omstandiger 
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voorgedragen , eerst door den onderwyzer daerna door de leer- 
lingen mondelings. De meester vergete niet de oplettendsten te 
pryzen , te beloonen ; hy moedige hunne stamelende uitdruk- 
king aen. Het hollandsch bewind met deszelfs gebreken, met 
de moeijelykheden , tegenspraek , wederstand welke hetzelve 
welhaest ontmoette, kan niet verzwegen worden. De voor- 
vallen, die het verdrag van Weenen tot slot hadden, zullen ook 
by de leerlingen dezer middelste klas wel onthaeld worden. 
De verovering van België door de Franschen , de Brabandsche 
revolutie , enz. zoo als ik het in het algemeen ontwerp ver- 
deeld heb, zullen belangryke gebeurtenissen , roemryke man- 
nen opleveren. Hoe verre men in deze klas kan afdalen, zal 
van den tyd de bekwaemheid der leerlingen grootendeels af- 
hangen; maer hetgeen wel dient in aendacht genomen te 
worden, is dat het een merkelyk tyd gewin benevens eene 
nuttige gewoonte is , eene beknopte tafel te verveerdigen 
waerin de hoofdzakelyke gebeurtenissen, de roemweerdige man- 
nen met hunne eeuw zich komen rangschikken. Deze aenteeke- 
ningen , op bord of papier , zyn als zigtbare ( jalons ) baek- 
stokken, rond welke de overige voorvallen en mannen zich 
groeperen. De meester wyst by voorbeeld aen op de tafel, 
Belgische omwenteling 1830. 

Daerop herhaelt hy kortbondig derzelver voornaemste om- 
standigheden , den uitval, het gevolg. Daegs daerna wyst hy 
hetzelfde en laet de leerlingen zeggen hetgeen zy er van ont- 
houden hebben. Insgelyks voor de geheele tafel ook mogen de 
leerlingen aenteekeningen doen l°der namen van steden, enz. 
die zy zullen hooren opnoemen, en welke de onderwyzer 
tusschen zyn gesprek op de landkaert zal aenwyzen , 2° van 
de namen der persoonen en hunne bezondere daedzaken , van 
de ty ds tippen of jaertallen.Het verhael geëindigd zynde, zullen 
de leerlingen tot byzondere taek van dit alles op hunne beurt 
schriftelyk een résumé te vervaerdigen hebben. 

DERDE KLAS. 

Grondigere herhaling van het geleerde in de vorige klas- 
sen. En by middel van het verveerdigen eener beknopte tafel 
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zal bet aen de leerlingen gegeven zyn op korten tyd de byzoiv 
derste gebeurtenissen onzer geschiedenis als ookdeverroaerd- 
ste mannen met hunne deugden of gebreken te kennen. Me* 
zal zelfs aen de leerlingen dezer klas een geschiedkundig boek 
kunnen in hand geven, en hen met de nuttige oefeningen van 
het opatellen eener historieke tafel bezig houden. 

Ziet daer het bekwaemste middel om de geschiedkundige 
gebeurtenissen op korten tyd zonder verwarring in bet geheu- 
gen der leerlingen |e prenten. Voegt er by dat het verveercttr 
gen der beknopte tafel en als spelkundige, taelkundige, 
schryfkundige oefeningen kunnen aenschouwd en uitgevoerd 
worden. 

Herent, den 10 July 1850. De Gemeente-Onderwyzer , 

B. Stevens. 
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GRAFSCHRIFT. 



Wand'laer treed deez' plaets niet nader ! 
Zïs gevloekt! zy is het graf 
Van een' lanen broêr-verrader ! 
Die zyn land den doodsteek gaf. 

J. O, 
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AEI¥ MYNE MEDEBROEDERS 

de Lovenscbe Ker9*ouu*eren, 

BY HET AENVANGEN HUNNER WINTER-VERGADERINGEN. 



Wel hem! die by de kotide vlagen 
Van heilig kunstvuer gloeit! 

Wel hem ! öp wieft in dorre dagen 
De tael haer bloemen stroeit! 



Voor December, gryze koning, 
Ruilt de zomer zyne wooning, 
Ruilt hy bosch en plein en heg. — 
Op de wieken van het zuiën , 
Zweeft hy voor de noordsche buijen 
In zyn bloemen sluijer weg. 

Met hem vliegt het leven henen , 
Kruiden, bloempjes zyn verdwenen; 
De aerde liegt haer bruidskleed af. 
Waer weleer de bloemen bloeiden , 
Blad en knopjes lief ontploeiden , 
Staet de dorre wiMerstaf. 

Waer de windjes weeldrig koosden ; 
Waer de ontluikte roosjes bloosden , 
Fluit de wind door dorre bl&en. — 
Waer de ontwaekte vogel kweelde, 
Smeltend zong een lied van weelde, 
Heft de storm zyn schriklied aen. 
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Tengre steeltjes , teedre topjes , 
Eens bekleed met bloemen knopjes, 
(Peerlen van des zomers-kroon) 
Buigen onder yzels neder ; 
Teer viooltje, hooge leder 
Alles bukt voor 's winters troon. 



Weg zyn zoete middagstralen — 
En de bloempjes in de dalen — 
En de bladjes in het woud — 
Naekte velden , dorre dreven , 
Berg en bosschen zonder leven , 
Beemd en weiden wit en koud. 



Wel hem! die by die koude vlagen 
Van heilig kunstvuer gloeit ! 

Wel hem ! op wien in dorre dagen 
De tael haer bloemen stroeit! 



Laet het , lieve Kerssoütvieren l 
Laet het buiten grimmig gieren , 
Zy de winter bang en guer ! 
Laet de koü het al doorsnyden , 
Wy, die aen de kunst ons wyden 
Branden by haer heilig vuer. 

Laet de winter de aerde drukken 
Laet hem 't laetste bloempje plukken., 
En betrappelen 't laetste kruid; 
Lagchen wy zyn woede tegen ; 
Stort de tael heur bloemen-rege« 
Over onzen kring niet uit ? 
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Laet hem plant en vrucht verdorren ; 
Kerssouwieren! niet aen 't knorren , 
Danken we eer de goede God! — 
Eene vrucht zult g'immers telen , 
Die geen winter ons zal stelen , 
Die met 't gure najaer spot. 



Is de orkaen dan losger eten , 
Schiet de wind door hol en spleten , 
Breekt hy dak en boom en top ; 
Huilt hy tussch^n sneeuw en regen 
Ronkt hy, fluit hy woest ons tegen — 
Klinke onz' stem ook tegen op. 



Wel hem ! die by des winters vlagen ! 

Van heilig kunstvuer gloeit 
Wel hem ! op wien in dorre dagen ! 

De tael haer bloemen stroeit. 

Loven 1845. A. Mertens. 
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AVONDMYMERING. 



Zie den avond zachtjes dalen 
Over bosch en over veld , 
Gaen wy vryer adem halen 
Waer die bron daer ginder welt. 
Stilte heerscht hier om ons henen , 
Zorg en kommer zyn verdwenen , 
Alles ademt kalmte en rust. 
Ach ! wat aengename stonden 
Hebben wy steeds hier gevonden, 
Van de wereld onbewust. 

Mina , aen de hemeltransen 
Zie op 't statig wolkazyer , 
Hoe de sterren lieflyk glanzen 
In dit zoet en plegtig uer. 
Zalig zyn ze die hier komen 
En van teedre liefde droomen ; 
Zalig zy die hier de hand 
Van hun liefste mogen drukken , 
En een kusje mogen plukken 
Op haer koon ten liefde pand. 

Hoor de lieve nachtegalen , 
Hoe bekoorlyk is hun lied ! 
Luister hoe zy ons vertalen 
Hun vermaek en hun verdriet. 
Zangers van de ware liefde , 
'T is voor hunne teergeliefde , 
Dat hun stem zoo zachtjes klinkt ; 
Mina , in myn minnend harte 
Is er ook, in vreugde en smarte, 
Eene stem die zucht of zingt. 
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En die stem, die zoete akkoorden 
Uit myn' gorgel stygen doet , 
. Vindt haer zangen en haer woorden 
In een liefderyk gemoed. 

— Tranen bigglen langs uw' konen , 
En , bedroefd zyn myne toonen , 
Want, zy deelen in uw' smart ; 

— Vreugde doet uw hart herleven , 
En, uw hart getrouw gebleven, 
Zingt en jubbelt ook myn hart. 

Leuven, 1849. F. Versluysen. 

TYD EN EEUWIGHEID. 



Wy tellen de uren slechts na ze ons ontvlogen — 
De jaren slechts na 't nieuwe jaer verscheen. 
Zoo stapt de tyd , in stilte voortgetogen , 
Voorby — de tyd, dien God ons gaf ten leen. 

Maer als op eens, met uitgeschemerde oogen, 
Ons leven zal ten laetsten grenze treên, 
Dan schynt de tyd den mensch een schoone logen , 
En de eeuwigheid verzwelgt ons kort voorheen. 

Zy doet voor ons eene andre wereld krieken ; 
Zy snelt met ons, op hare ontzagbre wieken , 
Door niets geknot, een nieuwe schepping in. 

Onsterflykheid ! o woord dat doet verstommen ! 
Met eiken stond ons toe- en nageklommen , 
O staf van God, het eindloos albegin !... 

Gent, 31 December 1850. Van Düyse. 
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DS TWEE WEESJES. 



In de gure winterdagen 
En in 't bitterst' van den kou, 

Zaten twee nog kleine weesjes 
Snikkend voor Onz' Lieve Vrouw. 

Ach ! de koude was zoo hevig 
En het weder was zoo guer 

En die arme kleine weesjes 
Waren naekt en zonder vuer. 



En de sneeuw schoof zoo geweldig 
Om hun naekte leden heen 

En zy trilden zoo van koude 
Op een killen blauwen steen. 

En zy snikten en zy weenden 
By het byten van den kou , 

En zy baden dan zoo innig 
Weer tot Onze Lieve Vrouw. 



Ach ! Maria ! riepen z'eensklaps ; 

Zie toch op ons lyden neer 
Moeder ligt in huis bevrozen 

En onz' rader leeft niet meer. 



En geen enk'le mensch op aerde 
Helpt ons in deez' droeven nood ; 

Vrucht'loos hebben wy gebeden 
Om een schamel stukje brood ! 
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En hoe wy ook smeeken mogen 
Niemand trekt ons lyden aen : 

Laet ons dan daer in den hemel 
Spoedig tot onze ouders gaen. 

Ach ! verhoor ons toch Maria ! 

Die daer in den hemel leeft ; 
Help ons, want gy zyt de Moeder 

Van die geene moeder heeft. 

Neem ons aen tot uwe kind'ren 
Onze moeder is thans dood — 

Ach ! verhoor ons , lieve Moeder ! 
Help ons in deez' droeven nood. 

En de lieve weesjes zwegen 
En versmolten in geween, 

En hun zilte tranen lekten 
En bevrozen op den steen. 

Aenstonds stapte 't Lieve Vrouwtje 
Mededoogend van haer troon 

En zy pakte beider handjes 
En zy bragt hen in haer woon. 

En een aental Englen zongen : 

Looft Maria al die leeft 
Eert ze , want zy is de Moeder 

Van die geene Moeder heeft. 



J. Henciens. 
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DB IDMIMMMI, 



Kost u myn zangnimf met haer lier 
Bens buiten wal en vesten leiden, 

Gewis, u zinnen kozen hier 
Het piepend groen der rylie weiden 

Voor *t ruitthen van een goudrivier. 

H.-K. Poot, Mengeldichten. 

De vlek, waer Eburoon in overoude tyden 

Met held Ambiorix , uit kreupelbosch en riet 
Vaek oprees , om den trots van Rome te kastyden 

Die regt en vryheid schond op vryman's grondgebied -; 
Waer, menige eeuw nadien , de vrome Norbertynen 

Graeg tot weldadigheid door akkervlyt gespoord , 

De wilde heuvelstreek met laeg moeras geboord , 
Sints de oude Franken af, verlaten voor woestynen, 

Herschiepen tot een lief en mild-gezegend oord ; 
Waer, nog In jongere eeuw , de kloeke Diestenaren 

En Sichems heWenkrooet , hoe weinig in getal , 
Aen Parma's heinde en ver geduchte Legerscharen 

Het hoofd met fierheid biên, daer zy van burcht en wal, 
Door damp en laeije vlam op spanjaerd's vuige benden 
Een digte kogelbui ia plettrend onweer zenden , 

Waer van 't gebergte schokt en buldert dal aen dal. 



Daer drenkt een groene lustvallei 

Nu 't oog met t aligheden , 
En spreidt langs de uitgestrekte lei 
Der rykgebloemde Demerwei 
Heur maegdelyke leden 
Van zoete rust aenbeden. 
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En op die lange heuvels daer, 

Die t koele dol bezoomen , 
Komt menig edel ktrostenaer, 

De ziel vol blyde droomen, 
Een landschap toovren op 't panneel , 

Of Iaet zyn radde vingeren 
Het snaertuig over slingeren , 
Wanneer de zon herryst op 't zingende prieel. . 

Maer, als de milde voren staen 
Te golven in een zee van graen , 
Maer, als demellekkoeijen, 
Zoo glad van huid als ryk van room, 
Van 't grazen 's avonds moê en loom, 
Door de uitgespoelde straet om stal en leger loeijen ; 

Maer, als het rundvee onvermoeid , 
In 't gras dat gulzig om hen groeit 

Van weelde danst en dartelt , 
Terwyl de vlugge veulenschaer 

Met fieren nek en golvend haer 
Voorby de winden rent, en draeft en koddig spartelt ; 

Kom* steeman, kom dan in ons Wei, 
En aèm de luwte der vallei, 

En drink riiet volle togen 
'T genoegen dat u tegenlacht ! 
Het komt van duerbetaelde pracht 

U 't huis niet toe gevlogen. 

s Ziet gy'de schapen hangen 
Aen gindsehen heuvelkling ? 
Mint gy dé boersche zangen 
Van genen veldeling ? 
Ziet gy den Denier kronkelen 

En spelen in zyn vaert, 
Zyn blonde water vonkelen, 
Waer hy, zacht murmelend, in wyden omloop waert ? 
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Zie, het witte zeil, dat ginder, 

Nu eens trager, dan gez winder, 
Weg en wéér komt afgewiegd 
En het. wachtend oog bedriegt, 

Stuert het schipje stewaerts aen 
Met onze akkerteelt belaén. 



Klim nu, met die kronkelwegen, 
Dezen heuvel eens ten top. 

Valt de gang u al wat tegen , 

Geef daerom den moed niet op. 

Opwaerts, opwaerts naer den hoogen , 

Opwaerts, nog een luttel poogen; 
Dit tot (teer de moeite doet 
Heeft geluk in overvloed... 



— « O verrukkend landgezicht ! 
» Lieve, hemelwaerde streken ! 
» 'K voel myn hert van weelde weeken 
» Waer myn oog zich henen richt ! 
» Dorpen, steden, bosschen, velden, 
» Vloed en beken , wie kan melden 
Hoe gy ziel en zinnen roert 
En naer hooger sferen voert ! 



» Ai , hoe aerdig in de blèren 

» Staen die hutten daer beneên ; 
» T is of dat ze aen 't dansen waren 

» Door en door de boomen heen. 
i» 'K zie er van de helling dry ven 
» Die een krommen regel schryven 

» Als de kranen in hun vaert. 
» Gene zyn naer leeger streken 
» Van de rangen afgeweken 

» En in groepen saemgeschaerd. 
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» Hoor, wat helder klokken klinken 
» Mengelt zich van allen kant 
)> Als een danklied over 't land 

» Nu de dag begint te zinken. 
» Goede boeren, daer om neer, 
» Wat houdt uwen arbeid weer ? 

» Zeg, wat houdt gy peerd en ossen 

» In de velden, in de bosschen 
» Schielyk met den teugel aen ? 
» Waerom blyft ge roerloos staen ? 

» Is dan uwe geest aen 't dwalen, 
» Diep bekommerd met uw lot ?... 

» Neen, zoo kalm als de avondstralen 
» Looft en dankt gy uwen God. 

» Benydt de stad heur schatten niet, 

» O landman uit dees dalen, 
» Al toont zy gevels van graniet, 

» Al schittren heure zalen 
» Van kunstgewrocht en eél gesteent, 
» Aen vergelegen land ontleend ; 

» Al zyn heur ryke wanden 
)» Op loofwerk en panneelen prat , 
» Wat zegt die onbezielde schat 
By 't levendig tafreel van uwe Demerlanden ? 

» De boomgaerd zaligt in de lent 
» U met zyn versche bloementent. 

» Als 't hondsgestarnte nadert, 
i» En 't klei tot barsten branden doet , 
» Dan schut u voor den middaggloed 

» Het schaduwryk gebladert. 
» Wat kiest gy boven 't blozend ooft 
» U door de herfstzon rypgestoofd ? 

)» Wat overtreft den wingerd 
» Die, in zyn groene leden krom 
» Door overlast van druiven, om 

» üw leemen woonste slingert ? 
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» Vallei, geliefde der natuer, 
» Verloofde van den Demer , 

» Nog lacht de zon aen 't blauw azuer 
» U tegen door den schemer, 

» En lonkt en flonkerlicht en vleit , 
m En heeft nog duizend zorgen. 

» O ja , dit is vol teederheid 

» Zinbeeldig der vallei gezeid : 
» Vaerwel, vriendin, tot morgen. » 



Hier wolkt de wei van frisschen dauw , 
En 't dal, gewikkeld in de schaüw, 

Van avonds donker wieken, 

Wacht op het morgenkrieken 
Met diep ontzag, en rust, en zwygt. 
Alleen het koeltje stoeit en hygt 

En ritselt t door de abeelen. 
Geen adem die nog leven biedt 

Als hier en daer het eenzaem lied 
Van krekels heessche kelen. 

Isidoor Van Cauwenberghs. 
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Men ziet op vasten-avond dagen 
Al viezen maskers-kleêren dragen : 

Romeinen, Arlequins, Peeroos, 

Patrossen , Beeren , Dominos , 
Geringen snaken , groote reuzen , 
Ge vindt er buiken , bulten, neuzen, 

Van alle maten en fatsoen ; 

Maer mag ik eens een kwestie doen ? 
Wanneer komt men op d'aerdsche wegen 
Het meeste maskerade tegen ? 

Als ik het alles wel bespied 

T en is op vasten-avond niet. 
Men ziet in alle jaergetyden 
Een aental menschen gaen of ryden, 

Die op den grooten wereld-trein 

Gedurig gemaskeerden zyn. 

Een sukk'laer kan den kost slecht winnen ; 
Hy draegt een kleed van 't fynste linnen, 
De beste mode van de stad 
Als of hy koets en peerden had. 
Ginds ziet men weer een' andren loopen 
Die laken met de magt kan koopen, 
Nogtans hy heeft een kleedje aen 
Daer lappen op de mouwen staen ; 
Hy zou het nimmer durven wagen 
Van leérkens aen zyn broek te dragen, 
Zyn hoed is geen twee stuivers weerd , 
In 't kort, de man is gemaskeerd. 
Zoo ziet ge in dorpen en in steden 
De menschen zich 't gelaet verkleeden, 
En menig onbezonne gast 
Draegt 't kleedsel dat een' ander past. 
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Doch dringen wy met scherper zinnen 
Een poos der menschen harten binnen 

Wie weet het of wy daer misschien 

Geen andre maskeraden zien. 
Hoe menig knielt, in schyn zoo teder, 
In Gods gewyden tempel neder, 

En trekt aldaer het masker aen ! 

Zyn borst is vol van ydlen waen ; 
Hy komt het zoet gebed niet smaken, 
De godsdienst doet zyn hart niet blaken ; 

Waerom de man ter kerke gaet 

'T is om 't gebruik of eigen baet. 
Aen s'konings troon daer ziet men slaven 
Die (sic) den vorst zyn scepter staven 

En die toch meestal, groot en klein, 

Maer gemaskeerde vossen zyn. 

Een man is zoet in gansch zyn' wandel ; 
Hy schynt van suiker en amandel ; 
Nogtans in 't stille huisverblyf 
Daer slaegt en stampt hy kind en wyf ; 
Geen vlieg, geen spelkop mag hem hinderen, 
Of hy ziet zuer op gade en kinderen, 
En als hy weer naer buiten treed 
Dan is hy in een schaep verkleed. 
Wat mag men nog in onze dagen 
Van 't heilgenot der vriendschap wagen ? 
Gy waent dat gy een vriend geniet 
Die steeds u liefde en bystand biedt, 
Rondborstig, en die lyf en kofferen 
Ter redding van zyn vriend zou offeren . 
Ja — maer zoo haest de losse kwant 
Verdwynt langs een' of andren kant, 

Hy is zyn eeden ras vergeten ; 

Gy zult zyn naesten vriend niet heeten, 
Hy maekt u ov'ral grouw en zwart, 
Gy zyt de walging van zyn hart, 
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Als gy hem weder komt t'ontmoeten 
Hy zal u zoet en vriend'lyk groeten , 
Hy rykt u d'hand , hy stort een traen , 
Hy heeft, ja, 't mommen bakhuis aen ! 
Zoo ziet m'in alle staet en rangen 
Den mensch zich 't maskerkleed omhangen , 
En trots de vriendschap, regt en plichten 

Voorzien van dobbel aengeziehten. 

Wanneer ziet men de grootste hoopen 

Doorsiepen maskeraden loopen ? 
Als ik het alles wel bespied 
Neen, 't is op vas ten-avond niet. 

21 February 1844. L.-J. Vandermolen. 
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GEDACHT. 



Zie ! alles looft den Allerhoogen , 
De zonne straelt aen 's hemels bogen , 
De zee dankt Hem met heessche stem , 
Het koren buigt zich steeds voor Hem , 
De nacht'gael zingt Hem in de boomen , 
Het eenzaem muschje tusschen 't riet, 
De mensch alleen schynt hier te droomen, 
Alleen dankt hy den Schepper niet. 

J. O. 
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Een woordje aen myncn vriend. 
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Sola me virtus dabit usque totum 
Sola beatum. Hor. Od, 

Wie weet waer binnen een'je jaren 
De woeste werelds Oceaen , 
Wie weet waerheen de ontemb're baren 
Ons ranke bootjes zullen slaen ! 
Misschien , myn vriend , zullen zy varen , 
By 't stille weder naest elkaer , 
Misschien zal 't schokken van de baren , 
Ons kielen scheiden in 't gevaer ; 
Maer dan , by 't klotsen van de golven , 
Zien wy de star der redding aen , 
Dan worden wy niet ingezwolgen , 
Dan zullen wy de klip ontgaen. 
Maer ben ik ver van u geslagen , 
En treedt gy in 't gewenschte land ; 
Schept in 't verleden nog behagen ; 
En denkt in dit zoo stille strand , 
Waer vry van golven en van winden , 
Men altoos stille dagen ziet , 
En waer de vriend voor zyne vrienden 
Den schepper vuer'ge beden biedt ; 
Ach ! denkt dan eens , wen in de haven , 
Het waer geluk voor u begint , 
Dat vóór een kuil door storm gegraven 
Uw broer zich in 't gevaer bevindt. * : 
O bid opdat hy niet zou sneven , 
Maer by *t schoon weer door 't pekeldal 
Zacht naer 't oneindige zou streven , 
Enankren in het Edenswal. 

F. Mertens. 
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TEMÜEREN. 



Aen den ingang van het schoone Soniën-bosch , een der 
overblyfselen van het uitgestrekt Ardennen-woud , twee uren 
ten oosten van Brussel en twee en een half uer ten zuidwesten 
van Leuven, is gelegen Fure, naderhand Vueren, en thans 
Tervueren , dat zynen naem heeft gekregen van de Fure, nu de 
Voer, een rivierken dat terzelfder plaets zynen oorsprong 
neemt. Reeds van ouds wordt van deze plaets , als eene ade- 
lyke vlek , waer de Hertogen van Braband het vermaek der 
jagt namen, alsmede van haer kasteel, gewag gemaekt. Het is 
zeker dat de H. Hubertus, bisschop van Luik, die Vueren 
hyzonderlyk beminde , deze plaets reeds als een deel van zyn 
erfgoed bezat, voor dat hy den geestelyken staet aenvaerdde. 
Aen het hof zynde van Pipinus van Herstal , hoogbewind heb- 
ber van Austratie, werd hy door dezen opperambtmeester, van 
deszelfs hof gemaekt en verheven tot de voornaemste krygs- 
bedieningen. Pipinus werkte zoo veel uit by Dagobertus, den 
graef van Leuven (Sanderus noemt hem Floribertus), dat deze 
zyne eenige dochter, Floribana, aen Hubertus ten huwelyk 
gaf met erfgift van Fure (nu Tervueren), en andere vryland- 
sche goederen , dewelke vervolgens van wege Hubertus geko- 
men zyn aen de Hertogen van Braband , die dezelve met regt 
van opperheerschappy hebben bezeten , en onder welke de 
koninklyke vryheid Fure, gelyk men ze voorheen noemde, 
deze weerde heeft dat zy de sterfplaets is van den grooten 
H. Hubertus, en de lustplaets was van alle nederlandsche 
voogden en koninklyke prinsen. 

Het is ook zeker dat Hendrik I, Jan II, Jan IV, Philippus I , 
Antonius I en andere onzer vorsten in dit kasteel geleefd 
hebben of er gestorven zyn. De aertshertog Albertus deed het 
zelve, gedeeltelyk gedurende de oorlogen verwoest, herop- 
bouwen en vergrooten; ook deed hy er eene nieuwe kapel 
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rigten , op dezelfde' plaets waer S* Hubertus gestorven was. 
Mathias Hovius, aertsbisschop tan Mechelen, wydde op zyn 
aenzoek en in zyne tegenwoordigheid deze kapelle en hare 
dry autaren in 1617. 

Het kasteel, volgens overlevering, werd gebouwd om de 
invallen der Noordmannen te wederstaen; andere schryven 
het toe aen de Romeinen; doch wy meenen dat het slechts 
van omtrent den Grimbergschen oorlog dagteekent. 

In de hedendaegsche parochiale kerk bevindt zich eene 
graftombe van eenige Hertogen van Braband. Deze zyn : An- 
tonius,zoon van Philip-den-Stouten ; zyne eerste vrouw Johanna 
van Simapoel; Jan IV, die in 1425 de Hoogeschool van Leu- 
ven stichtte; Philip I, beiden zonen van Antonius. Deze tombe 
was zonder opschrift; de aertshertog Albertus deed er deze 
grafrede opstellen : «Aen den allerhoogsten God. — Antonius, 
Joannes, Philippus, hertogen van Lotryk, Braband en Lim- 
burg, gene vader, deze zonen, 1 hebben dees praelgraf, klein 
van groote , maer des niet te min groot. » 

Antonius de regtveerdige , de gestrenge en de heldhaftige , 
gesneuveld op het veld van Azincourt, 24 October 1415, be- 
dekt door de lyken der vyanden dry lange dagen, na de 
schoonste dood, lag hy daer als begraven, opdat dees graf, 
als het ware, eene grootere glorie mogt besluiten. — Johanna, 
vrouwe van Antonius , dochter van Valerius , grave van Sint- 
poel , schitterende door ligchaem en zedelyke zuiverheid , 
vóór haren man gestorven op 12 Augustus 1407. — Joannes, 
de eerstgeborene, beminnaer der deugd en geleerdheid, 
stichter der Leuvensche Hoogeschool , stierf 18 April 1426. — 
Philippus de jongere, na dry jaren geheerscht te hebben, 
stierf te Leuven, 14 Augustus 1430. Aldus verheerlykten de 
vader , de moeder en de zoons na hunne dood deze plaets die 
zy in hun leven bemind hadden. Maer de doorluchtige Alber- 
tus en Isabella-Eugenia , aertshertogen van Oostenryk, her- 
togen van Bourgondiën, van Braband, enz., enz. niet duldende 
dat deze stomme graftombe zonder opschrift bleef, hebben 
gewild dat de namen van den vader, der moederen der zoons 
hier ingebyteld wierden, 50 October 1616. Dit opschrift is ^ 
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van Justus Lipsius. De kapel op den berg, destyds toegewyd 
aen S* Joannes-Baptista , was van ouds de parochie kerk; zy 
bestaet na niet meer; doch de benaming aen de kappel, op 
den kappelle-berg , welke men heden nog geeft aen de plaets 
waer zy stond, herinnert ons dezelve; zy verhief zich op een 
half kwartier van de hedendaegsche kerk, die haer als parochie 
kerk, blykens de destydige akten , reeds had vervangen van 
in 't jaer 4200. Sedert 1227 tot 1839 wierd ze bediend door de 
heeren der abdy van Perk, by Leuven. Zy is schoon, en de 
hertogen van Braband hebben ze waerschynlyk doen bouwen 
opdat zy de parochianen gemakkelyk zoude kunnen bevatten. 

In 1655, tydens het beleg van Leuven, wierd zy door de 
geuzen afgebrand. Deze hadden hunne vergaderingen in eene 
kappel ter plaetse waer tegenwoordig het huis van J n Dan- 
hieux staet, en dat men heden nog de gewezene geuzen kap- 
pel noemt. 

Er was in de nieuwe kerk , naderhand ter eere van S* Jan 
Evangelist heropgebouwd, eene schoone hardsteenen hoog- 
zael, waerin een beeldwerk prykte vertoonende het lyden 
van Onzen Zaligmaker , de vier Evangelisten en de Kerkleera- 
ren. Deze prachtige hoogzael is met het afbreken van den 
vorigen toren te niet gedaen ; de beelden staen in het tegen- 
woordig heilig graf. Boven het hoog autaer pryken nog de 
wapenen van Oostenryk. Men eert ook in deze kerk eenige 
reliquiën, onder andere een stuk gebeente van S'Hubertus, 
bisschop en belyder, hetwelk een geschenk is van den eer- 
weerdigen pater Carolus van Arenberg(capucien) goedgekeurd 
door Jacobus, bisschop van Mechelen. Sanderus zegt, spre- 
kende van de kloosterkerk der Capuciners; « De sieraden der 
» kerk zyn de heilige overblyfselen van het ligchaem van den 
» H. Hubertus, van welke eenig deel vereerd is aen de paro- 
chie kerk van Vure. » — Er is ook een elpenbeenen hoorn 
welke de heilige gewoon was op de jagt te gebruiken, we- 
gende 8 pond, omzet met dry zilveren banden, waervan de 
onderste versierd is met ingesneden loofwerk , waer tusschen 
praelt een wapenschild van de familie Van Arenberg-Bossu, 
met dit onderschrift : La comtesse de Bossu. Sanderus zegt 

7. 
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wederom , van den H. Hubertus sprekende , « In Tervueren is 
» eene groote godvruchtigheid tot dien heilige en eene byzon- 
» dere eerbewyzing, en velen worden er door zyne voorspraek 
» voor de razerny en andere plagen behoed. » De heilige Hu- 
bertus, onder wiens bescherming de gemeente Tervueren 
gesteld is, stierf den 50 Mei 727, in zyn 74 ,te jaer, na 30 jaren 
de bisschoppelyke weerdigheid bekleed te hebben. Er was 
eertyds te Vueren een gast- of godshuis, onder de bescher- 
ming van S* Nicolaes, alwaer geestelyke dochters de zieken 
verzorgden ; de plaets het oud gasthuis heeft er haren naem 
aen ontleend. 

Aengaende het burgerlyke , was Vueren eertyds eene stad , 
waervan dry vierden met water omringd waren ; hiervan ge- 
tuigt de tegenwoordige Broek-straet, leidende alsdan naer een 
broek of waterland , hetwelk nu in weilanden verkeerd is ; 
het overige was door eene aerde schansing , waervan nog 
overblyfsels zyn, beschut, die men heden nog de vesten 
noemt. Er waren vier poorten ; en men vindt nog een over- 
blyfsel van eene oude kassyde. By het kasteel, naest de groote 
kerk, was een groote vyver waeruit eene beek ontspringt; 
die van haren oorsprong den naem van 't Voerken neemt en 
zich in de Dyle , te Leuven , ontlast. Deze vyver is te niet en 
maekt een deel van de merkt uit. De geschiedenis meldt ons 
dat Hubertus op de Voer tot hier gekomen is, waeruit men 
moet gelooven dat deze rivier toen bevaerbaer was ; hiervan 
de benaming de Oud-Vaert, te Vossem, die nu een laeg land 
is. Men ziet te Tervueren een park van 80 hectaren , dat prin- 
ses Clara-Isabella-Eugenia , infante van Spanje, hertogin van 
Braband , door eenen muer heeft doen omringen , die begon- 
nen is in 1625 en voltooid in 4632. Deze vorstin heeft ook het 
klooster der Capuciners, in Soniën-bosch , gesticht en opge- 
bouwd; het was voltrokken in 4627; men ziet er niets meer 
van dan het park en een stuk keldering. De benaming van 
aen de Capucienen is hier van ontleend. 

Het dorp had verscheidene privilegiën ; en het was vooral, 
als koninklyke vryheid, ontlast van soldaten te huisvesten. 
Eenige edellieden hebben er schoone huizen gehad , en men 
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ziet er nog van alle kanten vyvers, tuinen, bornputten ; eer- 
tyds in de dalen zag men springende wateren. Niets is aenge- 
namer dan de omstreken van Tervueren : aen de eene zyde 
ziet men het statig Soniè'n-bosch, aen de andere ] liefelyke 
vlakten. Boven deze natuerlyke schoonheden , hadden de 
doorluchtige prinsen der Nederlanden Albert en Isabella het 
kasteel van Vueren met de schilderyen der grootste meesters 
versierd. Zie hier wat Grammaye van dit kasteel zegt : « Dit 
» kasteel is van ouds bekend ; de geschiedenis leert ons dat 
» het sedert den tyd der Noordmannen bestond. Margaretha, 
» dochter van koning Eduardus en gemalin van Jan II, deed 
» het merkelyk verfraeijen en maekte er een paleis van, ver- 
» sierd met wandelwegen, met eenen tuin en een bosch. — 
» Het groot getal diplomas verzonden en gedagteekend van 
» Vueren, getuigen dat het Hof en de Raden er dikwyk 
» hun verblyf gevestigd hebben. » — Het aloude Wapen van 
Tervueren , dat in het tegenwoordig zegel der gemeente 
voortdurend bewaerd blyft, is een leeuw van azuer, klim- 
mende op zilveren veld. 

Van Ryckel, in het vierde boek van het leven van de 
Heilige Gertruda spreekt van de heilzame wateren uit den put 
van deze Heilige te Vueren. « De abdy van S te -Gertruda , 
te Leuven , zegt hy , bezit er een klein goed door de begif- 
iiging van Vander Balck , natuerlyken zoon van den Hertog 
van Braband. Men ziet er een oud huis dat op het invallen 
staet, waer de put van S te -Gertruda zich bevindt, wien wate- 
ren de hitte der koorts uitdooven. Het volk der omstreken 
ging er heen gedurende de novene en de foire. » Hieraen 
heeft de hedendaegsche SP-Gertruda-Vyver, langs het bosch, 
zynen naem ontleend. 

Wichmans spreekt ook van dit dorp in het 5 e hoofddeel 
van het eerste boek van zyne Historie van Braband. De heilige 
bisschop Hubertus stierf er, zegt hy, ten tyde dat hy het 
bezoek van zyne diocese van Braband deed ; dit was in 727 , 
volgens de getuigenis van Bucherius. Men leest dat Hubertus 
er een huis had , en dat Vueren hem gegeven was tot huwe- 
lyksgift door den graef van Leuven , zyn' schoonvader , toen 
hy deszelfs dochter Floribana trouwde. 
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Het aendenken van S'-Hubertus , dat men hier viert, noopte 
de krygshaftige hertogen van er den winter en zomer door- 
tebrengen , getvapend tegen hunne vyanden , en er hunne 
oorlogstalenten tegen de wilde dieren der omstreken uit te 
oefenen : eindelyk hebben zy in deze plaets, welker aenge- 
naemheden zy gedurende hun leven genoten hadden, willen 
begraven worden. Mireus spreekt vap het burggraefschap 
van Vueren in zyne Noiice Eccles. cap. 24 4. 

Tervueren was één der 6 burggraefschappen van Braband. 

Van zeer vroeg in de magtige familie de Melen (zoo als ze 
Grammaye noemt ) ging het over tot die der Van De Bossche. 
In 4435 werd het aengekocht door Jan Hinckaert wiens 
kleindochter Johanna het in 4524 aen het huis van Gorten- 
back , heeren Van Helmont , overdroeg ; later kwam het aen 
De Ribaucourt welke heden, met het bezit van het oude 
kasteel 1 waervan er toch byna niets meer overblyft , den 
tytel nog van Vicomte de Tervueren draegt. 

Guicciardyn verhaelt dat door eene instelling van hertog 
Jan IV, ten einde de goede verstandhouding tusschen de 
twee steden te onderhouden, die van Leuven en van Brussel 
de gewoonte hadden, na panden van zekerheid gegeven te 
hebben, dat er geen' twist zoude zyn, van in deze plaets 
voor eenen prys te schieten met houten ouderwetsche kruis- 
bogen , hetgeen zy doen , zich met veel behendigheid 
vermakende. Het veld waer deze spelen plaets hadden is 
tegenwoordig verboscht en aengekocht door den graef Louis 
de Robiano. 

Philippus II, koning van Spanje, was in 4549 in dit kas- 
teel. Toen zyne Catholyke Majesteit ( zegt Pontus Heuterus, 
lib. 43. Rev. Austr. cap. I), Braband intrad, gingen hem het 
geheele hof des keizers en de edelen tot Waveren te gemoet, 
van waer zy hem tot Vueren vergezelden ; daer wachtten 
hem de koningin Maria en het hof van Ëleonora, zyne moeijen, 
omdat Ëleonora die ziek was er zich niet had kunnen bege- 
ven. Eindelyk de kardinael infant Ferdinand , Leopoldus- 
Guilielmus, Christina, koningin van Zweden, in één woord, 
« geene prinsen * ( gelyk Sanderus openlyk schryft ) , « van 
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v. » allfc difc in Nederland komen, in Nederland vertoeven, en de 
» jagt beminnen, of zy hebben alle in deze plaets hun ver- 
» maete, gen omen. » Perinot, kardinael de Granvelle had hier 
ook zyn buiten verblyf ; het stond ter plaetse van de tegen- 
woordige wooning van J n Cums, herbergier in den Cardinael 
de Granvelle. Prins Karel , hertog van Lorrynen , gouver- 
neur der Nederlanden, voorname begiftigde van Vueren, 
die deze plaets zeer beminde, heeft het paleis aenmerlyk 
verschoond. Hy had wat verder een paviljoen doen bouwen. 
Joseph II, uit haet tegen dien prins en deszelfs familie, heeft 
beiden doen afbreken , en niets gelaten dan de kapel , die 
nog bestaet, en de stallen ; deze laetste worden tegenwoordig 
gebruikt voor de Staets-Haras , die in 4830 van Luxemburg 
naer Tervueren is overgebragt. In 4845 deed het Gouver- 
nement er een nieuw paleis bouwen voor den prins van 
Oranje , die het ontving in zyne hoedanigheid van held 
van Waterloo. Dit paleis, dat door netheid en bouwkunde 
de aendacht der vreemden tot zich trekt, werd begonnen 
in 4845 en voltooid in 4822. Het is gelegen op een' berg, 
op een weinig afstands der plaets waer het oude kasteel 
stond. De steenweg van Tervueren naer Leuven, die langs 
dit paleis kronkelt, zoodanig dat men het van denzelven van 
dry kanten zien kan, is ook tusschen dien tyd gelegd. 

Tervueren bezat ook in de vorige eeuw een zyde- en een 
porceleinfabriek ; zy waren gebouwd door prins Karel , 
en stonden oostwaerte aen het einde van den grooten warande 
vyver ; zy zyn geheel afgebroken. Er was toen ook eene 
wevery; deze is tegenwoordig eene herberg, koning Leopoldus 
genaemd. De beroemde Petrus Schavay is ook alhier geboren. 

Het gehucht Moorseloo dat in deze gemeente begrepen is, 
moet ook zeer oud zyn, daer er in 4200 reeds gewag van 
werd gemaekt. 

De dorpen Eyzer en Jesus-Eik (Notre-Dame-au-Bois) heb- 
ben ook vroeger aen deze gemeente behoord ; de kerk 
in dit laetste dorp is ook gesticht door Albertus en Isabella. 

Volgens eene opneming, gedaen in 4435 op bevel van 
Philippus-den-Goeden, hertog van Braband, telde men hier 
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318 huishoudens, (foyers) waer onder 87 armen. In 4526, 
ook by opneming onder keizer Karel , telde men 416 be- 
woonde huizen en 20 onbewoonde ; volgens opneming van 
1 January 1847, telt Tervueren 2,245 zielen. 

Het is door de begiftiging der hertogen, burggraven, en 
andere grooten die in Tervueren verbleven zyn , dat het 
Bureel van Weldadigheid in deze plaets een aenmerkelyk 
inkomen heeft. 



Termeren, October 1850. 



G. Gerrits. 
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DE SCHILDER- EN BEELDHOUWKUNST 
door eenen blinden beoordeeld. 



Een beroemde beeldensnyder 
Vattede eens een schilder aen, 

En beweerde dat zyn kunde 
Boven dezes vak moest staen. 

De vermaerde tegenkanters 

Hadden met behendigheid , 
Om welhaest ten toon te stellen 

Beide een meesterstuk bereid. 

Om hun vak maer doen te gelden 
Spanden zy zich fel het brein j 

Beiden wilden het verheffen , 
Niemand wou er onder zyn. 

« Vriend » ( zoo sprak de beeldensnyder 

Zynen tegenstrever toe) 
)« Al dat praten is onnoodig, 

» 'K word dat ydel twisten moê. 

» Laten wy een' blinden halen 
>• Die van kunst geen kennis heeft; 

» En ik wed dat zelfs die sukkel 
» Aen myn vak den voorrang geeft! » 

Onze schilder was te vreden 

Met dit wonderlyk gedacht; 
En men ging een' blinden halen 

Dien men voor het standbeeld bragt. 
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Deze liet alras zyn handen 
Over 't kunststuk henen gaen , 

En geen deel dat hy betastte 
Of het deed verbaesd hem staen. 

Eensklaps riep hy opgetogen : 

« O wat wonderbare kunst ! 
» Die natuer zoo na kan bootsen, 

>» Wint een ieders lof en gunst! >» 

Nu liet men een' doek betasten 
Waerop kunstig was vertoond, 

Eene maegd met tooverlonken , 

T hoofd met jeugdig groen bekroond. 

Hy aen 't voelen en aen 't tasten , 
Maer het was om niet gedaen ; 

Want er was geen beeld te voelen 
En hy wilde henen gaen. 

Men verzocht hem wel te zoeken : 
Daer (zei men) is borst en hand , 

Daer , daer voelt ge neus en wangen , 
Daer een oog waer liefde in brandt. 

« Hoe ! » (riep hy als uit zich zelven) 
» Handen, voeten, oog en mond! 

» Kan de neus zich ook verheffen 
» Boven eenen gladden grond? » 

Men hield staende dat er waren 

Alle deelen groot en klein , 
Die hy daer zoo kwam te noemen 

« Neen (riep hy) het kan niet zyn! 
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» Of indien ik moet gelooven , 
» T geen gy heden hier verzint, 

» Dat er op zoo glad een doekje 
» Zich een ranke maegd bevindt , 

» Dan moet hy die zulks kan scheppen 
)» Wel een grooter kunstnaer zyn : 

» Beeldensnyders moeten wyken , 
» Want men is hun reeds te fyn ! » 

Niemand wilde verder twisten; 

'T vonnis had hun beid' voldaen ; 
En de schilderkunst bleef boven, 

Beitelkunst moest onder staen. 

Meert 1845. M. Vermeylen. 
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DE ARME WEES. 



Romance. 

De oogen rood en nat bekreten , 
Naest twee terpen neergezeten, 

Zag men dagelyks een kind 
Uren lang daer blyven zuchten , 

Zonder regen , zonder wind , 
Zonder de eenzaemheid te duchten ; 

T zei : wanneer vind ik, o Heer, 

Eindelyk myne ouders weer ! 



Waerom gingen beiden henen ? 
Moeder zag me telkens weenen 

Dat ik haer om vader vroeg ; 
Maer wat moest die droefheid baten ! 

? K minde ligt haer niet genoeg, 
Dat zy ook my heeft verlaten ; 

Wanneer vind ik, ach wanneer 

Eindelyk myne ouders weer ! 



Men zegt my , dat zy verheven 
In den hemel zalig leven , 

En met u gelukkig zyn , 
Dat zy daer nu om my trachten 

Heere , 't doet my zulke pyn 
Hier zoo lang te moeten wachten ; 

Wanneer vind ik , ach wanneer 

Eindelyk myne ouders weer ! 
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Laet niy spoedig tot hen keeren ! 
? K zal de liefde nog vermeêren , 

Die 'k hun vroeger reeds bewees. 
Gy waert vast op my verbolgen , 

Mits , als zy ten hemel rees , 
Ik myn moeder niet mogt volgen ; 

Wanneer vind ik, ach wanneer 

Eindelyk myne ouders weer. 

Wie zal myner zich ontfermen 

En voor drukken nood beschermen , 

Daer de vrouw , die my nu voedt , 
Weerom zeide dezen morgen : 

Dat, gelyk zy 't heden doet, 
Later niet wil blyven zorgen ! 

Wanneer vind ik, ach wanneer 

Eindelyk myne ouders weer. 

Eens zag men het wederkeeren , 
üitgedoscht in weezen kleéren, 

Na 't lang weggebleven was 
Voor het kruis te komen knielen ; 

Maer toen bleef het nog op 't gras 
Schoon de duisternissen vielen. 

'T zei : wanneer vind ik , o Heer , 

Eindelyk myne ouders weer ! 

Nauwlyks kwam de morgen gloren , 
Of het volk hoorde op den toren 

Drymael dry de doodklok slaén ; 
Die zich naer de kerk begaven , 

Troffen een versch terpjen aen 
Tusschen twee reeds groene graven. 

Ligt vond 't weesken by den Heer 

Eindelyk zyne ouders weer. 

22 Jamiary, 1851. Jos. De Ridder. 
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Wandel, zalig kroost der aerde , 

Op den grond dien gy geniet ; 
Maer loop u geen blauwe schenen 
Aen de ontelbre struikelsteenen 

Die de looze wereld biedt. 

« Veilig zyt gy » zal men wanen ; 

Maer mistrouw het baentje toch 
Daer gy hier moet overtrekken : 
'T kost wel soms een' afgrond dekken , 

Want — de wereld is bedrog. 

? T schiet er meestal valsche kleuren , 
'T leven paelt er aen het graf ; 

Weelde ziet ge er ras verkwynen ; 

Wat er honingzoet mag schynen 
Smaekt zoo dikwils bitter af. 

'T krielt er , ja , van list en lagen 

Op de gladde wereldbaen ; 
Waer de mensch een' stap will' zetten, 
Vindt hy honderd slimme netten , 

Gapend voor zich open staen. 

Laten wy het oog niet blinden , 

Welke glans ons tegenschiet ; 
Of zy vleijen wil of jokken , 
Vreezen wy des werelds lokken , 

Achten wy haer wantael niet. 

'T woord door d'Hemel uitgesproken 

Regel' heel onz' levenstrein ; 
En al is het dat wy allen 
Somtyds op den neus eens vallen , 

'T zal dan toch niet dood'lyk zyn. 

Loven, 2 February 1843. L.-J. Vandermolen. 
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DE OMDERHANDELAER 
EN DE ONDERHANDELING *. 



Moor. — Hebt gy moeds genoeg, SchweltZer? 
Schweitzer. — Moeds genoeg om blootvoets 
door de helle te gaen ! 

Uit de Roovert van Schiueb. 

De zeventiende dag der maend April (1545) liep ten einde; 
op een' zonnelooze dag , volgden dikke duisternissen ; het 
scheen als of een zwarte, ondoordringbare sluijer over den 
aerdbol geworpen ware. 

By poozen hoorde men buiten slechts het eentoonige ge- 



•* Het volgende stuk is ons toegezonden door den heer Ecrevisse, corres- 
ponderend-Ud van ons Genootschap. Het zelve maekt deel, en, ora zoo te 
zeggen, is de inleiding van een werk dat voor tytel dragen moet : De drie 
laetste maenden van Jakób Fan Artevelde. 

Sedert langen tyd is het handschrift in gereedheid ; het is hier de plaets 
niet om de oorzaek van het niet uitgeven van dit gewrocht bloot te leggen.' 

Dit hoofdstuk doet eenigzins de kuiperyen kennen , welke in het werk ge- 
legd werden om Van Artevelde en met hem de magtige gemeente van Gent 
ten val te brengen. 

Jan Van Steenbeke was de schepen Leliaert van Gent, welke, uit hoofde 
zyner muitery tegen den Ruwaert en zyn gezag, uit Gent gebannen werd. Geen 
wonder is het, dat hy zich door den koning van Frankryk en Lodewyk van 
Neven Uet gebruiken als een werktuig tegen den grooten Gentenaer. Iedereen 
weet ook dat in 1345 de graef van Vlaeuderen aen het hof van Brussel ver- 
bleef en, als 't ware, het middelpunt werd van eenen hoop samenzweerders 
tegen den Ruwaert en de democratische regering van Gent. 

Lodewyk van Never$ was persoonlyk onbekwaem om over een ïyk op den 
gravelyken troon te stappen ; doch by onderging den invloed van den mtfn , 
welke naest zyue zyde geplaetst is, onder den naem van Marcel. Deze was 
de zoon van Frankryks kanselier en uitsluitelyk aen de fransche belangen 
toegedaen. 

Met deze korte uitlegging, zal het stuk door eiken lezer begrepen worden. 

8. 
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kletter van den regen , welke in vette droppelen loodlijnig 
neerstortte ; maer plotselings deed zich een naer gesuis 
hooren : de wind zweepte de waterstralen door het ruim 
en in tuimelende golven rolden zy door Brussels-straten naer 
de Senne ! Van tyd tot tyd , kon men aen de oostzyde der 
stad, in het Soniënbosch^het gekraek hooren van boom- 
stammen, welke door den orkaen verbryzeld werden, en dan 
hieven de wilde dieren een gehuil aen , dat op het trom- 
petgeschal van den laetsten dag deed peinzen ! Geen levend 
wezen waegde het de straten te betreden ; de stad geleek 
aen een doodenryk ; ter nauwernood schoot hier of ginds 
eene lamp haer flauw licht door de kruisbogige vensters ! 

Of schoon de tyd , met zyne gewoone regelmatigheid , heen 
vloog ; ofschoon de waterlooper de oogenblikken wegspoelde, 
schenen tyd en maet als stil te staen voor eenen man, die van 
ongeduld, met zyne fyne vuist op eene eikenhouten tafel 
sloeg en uitriep : 

— Ik zweer op het bloed myner moeder zaliger ! De oud- 
schepen van het muitzieke Gent vreet zyn woord als een 
vuige boef ! Over een uer moest hy hier zyn, en toog zoo veel 
schepen te zien als op myn hand ! — Deze woorden op een 
bitsigen toon geuit hebbende , wierp hy zich met ongeduld 
achterover tegen de leuning van zynen zetel en doorploegde 
het hoofdhair met de vingers. 

Een jongman, zoo 't scheen, antwoordde met eene flui- 
tende vrouwenstem , terwyl hy zynen stoel byschoof om van 
niemand gehoord te worden : 

— Uwe hoogheid gelieve te overwegen , dat het een weder 
is als of al de helsche geesten ontkluisterd waren en hunnen 
sabbath in de lucht vierden ! In geheel het Soniënbosch zou 
men te vergeefs eenen wolf buiten zyn spelonk zoeken ; 
veelmin begeeft zich een mensch op Brussels-straten , waer 
het steenen schynt te regenen. Met uwer Hoogheids oorlof, 
durf ik aen Jan Van Steenbeke een getuigschrift geven van 
den meest verknochten Leliaert en graefsgezinden die op 
voeten gaet , indien hy thans op weg is om de bevelen van 
zynen genadigen Heer en Meester te vernemen. 
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De vlaemsche kronyksnuffelaer heeft aireede zeer wel de 
beide samensprekers geraden ; en wie kent Jan Van Steenbeke, 
den zwartgalligen vyand van Van Artevelde niet ? Aen hen 
die , met dit gewigtige tydvak onzer vaderlandsche geschie- 
denis niet genoegzaem bekend zyn , zullen wy de moeite 
sparen van langwylige opsporingen te doen , welke dan nog 
niet altoos tot de waerheid leiden. 

Ter noordzyde van het hedendaegsche geregtshof, naby het 
oude hof , lag een huis dat een vorstelyke pracht verried; 
In het zelve bevonden zich de beide mannen voor een hout- 
vuer, dat in een wyde, opene schouw vlamde. Een zware 
eiken tafel was tot naby het vuer geschoven , op dezelve 
een waterlooper welk de uren aenwees met behulp van 
cyfers op het glas geteekend. Rondom de witte muren , waren 
een twintigtal stoelen geplaetst en tusschen de sprekers stond 
een zilveren lamp , welke met moeite een flauw licht in de 
kamer verspreidde^ De eenige zetel was bekleed doo r Lodewyk 
van Nevers, graef van Vlaenderen, schoonzoon en onder- 
danige dien a er d es konin gs H£L ££2BfaïL Deze vorst scheen 
minder met de alles vernielende jaren dan met de driften 
handgemeen geweest te zyn ! Slechts veertig winters waren 
over zyn hoofd gevlogen en hadden den schedel aireede 
ontbloot. De blonde met gryze doorweven hairen, werden 
alreeds door eene kundige kappershand van boven de ooren 
opgeligt en over den kalen hoofdschedel gekamd. Een dunbe- 
zaeide blonde baerd omschaduwde de spitse kin en steeg 
tot aen de fyne bleeke lippen. Een paer groote blauwe oogen 
stonden als twee stervende kaersen onder het gerimpelde 
voorhoofd en schoten eene zeldzame levensstrael op de voor- 
werpen. Eene half grieksche , half vlaemsche neus scheidde 
het aengezigt in twee gelyke deelen en daelde af tot naby 
den welgekloven mond. De regelmatige vorm van zyn lichaem 
trok het mqest mogelyke voordeel uit de zwierige kleeding, 
waermede hy wa$ uitgedoscht : met de handen speelde hy 
gedurig , ten einde de oplettendheid op hun fyn maeksel 
te trekken ; de kleine voeten stak hy met voordacht vooruit, 
en wie ze zag, moest ze bewonderen. Voor 't minst bedreven 
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oog was het zonneklaer zigtbaer , dat Lodewyk in de school 
der gevalzucht werd opgeteerd. Geheel zyne houding verried 
wispelturige vermoeijenis •, nauwelyks had hy een verve- 
lende houding aengenomen, of hy maekte zich tot een andere 
gereed. Evenmin kon zyn geest zich langen tyd op hetzelfde 
voorwerp vestigen ; hieruit volgde dat hy niets doorgrondde 
en anderen in zyne plaets liet denken , zelfs handelen : de 
grootste misslag welken een vorst kan begaen , eendeels 
om dat hem het goede nooit aengerekend, en het niet verhin- 
derde kwaed ten laste gelegd wordt ; anderendeels komt de 
eerste edelmoedige uitboezeming des harten nooit de streng- 
heid der berekening verzachten/ De raedgever voelt altoos 
met het hoofd. 

De gezel, die aen de overzyde der tafel zat, was een jong- 
man van ongeveer vyf-en-dertig jaren. Zyn tongval zegde 
genoegzaem dat hy een geboren franschman was ; deze oor- 
sprong straelde in al zyn doen en laten door. Beurtelings 
hoogmoedig en kruipend, aenmatigend en t oeg yvqndy ver- 
waend en nederi g, bytend en ,,insluipeMa>^^^6JBjraaJtellL 
zeggen 2 dat hy al de gebreken zyner landgenoten bezaj , 
zonder dezelve door eenige groote hoedanigheid te vergoeden. 
De minachting tegen alles wat niet van franschen oorsprong 
was, dreef hy ten top; de vlaemsche burgery rekende hy 
hoogstens als zooveel winstgevende werktuigen. Wonder 
hoog moest hy in zyn eigene gunst staen ; want met welge- 
vallen streelde hy onophoudelyk den zwarten baerd, streek 
de hoofdhairlokken achter de ooren, en van tyd tot tyd haelde 
hy eene fyngeslepene stalen plaet uit den zak, waerin hy zyne 
verbleekte wangen, zwarte oogen, dunne lippen, den gebogen 
neus en het gladde voorhoofd glimlachende beschouwde. Was 
hy nog in den vollen bloei zyner jaren, dit belette niet dat hy 
aireede veel geleefd hadde : de driften hadden ook op zyn 
lichaemsgestel onuitwischbare sporen van haren overtogt 
achtergelaten. Op zyne kaken, in de o ogen, rondom de lippen 
kon menjezen : slqef zyner jlriftm^jpellu8tding_ onder cUU 



Hoe zeer de jonge mensch met zich zelven scheen bezig 
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te zyn , liet hy toch geene de minste beweging van graef 
Lodewyk ontsnappen en men twyfelde of hy als gezelschapper, 
als raedgever of als bespieder by den zwakken vorst geplaetst 
stond. De gissing wordt byna eene daedzaek, als men weet 
dat hy de zoon was van den franschen hofkanselier. Lodewyk 
van Nevers onderhield zich met hem op eenen zeer vertrou- 
welyken voet , en noemde hem nu eens vriend , dan wéér 
Marcel. Zy bezigden de fransche tael en het is overtollig te 
bemerken, dat de knecht den baes verre overlegen was; 
daer de graef — niettegenstaende zyn fransche opvoeding — 
in iedere lettergreep den Vlaming verried en de neusklanken 
op eene onbermhartige wyze radbraekte. Dit alles kon den 
vleijer niet beletten hem te doen verstaen , dat hy de echte 
uitspraek bezat. Hernemen wy de samenspraek waer wy ze 
afgebroken hebben. 
Lodewyk antwoordde op de bemerkingen des franschmans : 

— Marcel, gy vindt altoos voorwendsels om onze onder- 
danen vry te pleiten ofte verontschuldigen, als zy in gebreke 
blyven van aen onzen goeden wil te gehoorzamen ! De Vla- 
mingen leugenstraffen hunne aloude faem van verknochtheid 
aen den wettigen vorst. Van den gentschen hoofdmuiter 
leeren zy met ons den spot dryven ; wie weet wanneer het 
kwaed een einde nemen zal, indien God en de H. Moeder 
er niet in voorzien ? Onder ons gezegd : ik begin te gelooven, 
dat de les nog niet hard genoeg geweest is voor Jan Van 
Steenbeke om hem tot het uitvoeren onzer ontwerpen over 
te halen. 

— Uwe Hoogheid heeft geene redenen om aen Jan's blinde 
gehoorzaemheid te twyfelen — floot de fyne vleijer met een' 
dubbelzinnigen glimlach. — Zwaer drukt het ballingschap op 
den nek van den gebannen schepen ! Gelief daerby te voegen 
den zucht naer den geboortegrond , naer wraek , ambten 
en eerposten : alle deze beweegredenen spreken op een onwe- 
derstaenbaren toon tot Jan's geweten. Hy is de man niet, 
die eenen hinderpael uit den weg vreest te ruimen , en daer 
die hinderpael juist Van Artevelde heet , zou ik myne hand 
er op durven in 't vuer steken, dat de oud-schepen zynen hals 
zal wagen , ten dienste uwer Hoogheid ! 
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— Gy zyt dus nog altoos in s t gedacht dat hy komen fcal — 
vroeg Lodewyk op eenen toon , welke gretiglyk op het jawoord 
wachtte — niet tegenstaende het afgrysselyke weder ? 

— Komen , komen ! — vezelde Marcel , terwyl hy het 
hoofd tusschen de schouders trok — zou hy wel durven 
aen zyn woord ontbreken? Er bestaen wel drie goede oor- 
zaken van komen, terwyl ik niet eene weet, welke het hem 
beletten konne ! 

— En die oorzaken wenschen wy te kennen — fluisterde de 
graef en stak het hoofd vooruit, als of hy de troostende 
woorden des franschmans wilde verzwelgen — maer vriend, 
paei ons niet met ongegronde hoop ; want ongelukkigen zyn 
twyfelachtig ! 

Marcel stak , op zyne beurt , het hoofd vooruit en op een' 
byna onhoorbaren toon ging hy voort : 

De eerste reden waerom Jan zal komen is , wyl hy overtuigd 
moet zyn, dat hy slechts over 't lyk des overweldigers binnen 
Gent kan treden, en hy begeert, het koste wat het wille, 
een einde te stellen aen zyn ballingschap. Ten tweeden, Jan 
is tot wraek gestemd : hy vergeeft geen geledene veronge- 
lyking. Ten derden, hy heeft plegtiglyk beloofd den overwel- 
diger te helpen van kant maken ? Op deze belofte zou men 
misschien geen vasten staet mogen maken ; maer er zyn ver- 
kleefde dienaers , die hem dezelve eiken dag in het geheugen 
brengen ; er zyn scherpziende oogen op hem gevestigd , dat 
weet Jan ; daerenboven weet hy nog , dat eene handlang stael 
op de behoorlyke plaets geplant , het zelfde uitwerksel heeft 
Is eene strop van vlaemschen hennip ! 
» Nauwelyks was dit laetste woord gelost, of een dienaer 
opende de deur en kondigde den heer Van Steenbeke aen. 
Deze trad binnen ; ging voor den graef den knie buigen en 
de hand kussen, welke hem deze toereikte. Dan regtte hy 
zich op , wierp zyne bruine kaproen op eenen stoel en ging 
op Lodewyks aenzoek zich voor het vuer plaetsen , ten einde 
zyne doorregende kleederen te droogen. De tintelende vlam- 
men schoten hunne roode stralen op het bleek-geelachtige 
gelaet van Jan Van Steenbeke ; zyn hoofdhair en baerd begon- 
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nen weldra de uitwerksels des vuers gewaer te worden : eene 
dikke dampenwolk steeg uit dezelve omhoog, zoowel als uit 
de kleederen l 'S mans gryze oogen waren binnen de diepe 
kringen als verborgen ; de hobbelige neus scheen met de 
dikke wangen eenen vleeschklomp uit te maken ; de grove 
onderlip daelde op de beide uiteinden sterk af naer de bul- 
tige kin. Het duistere voorhoofd en de oogen zweemden sterk 
naer valschheid , terwyl de onderste deelen des gelaets al de 
teekenen opleverden van zinnelyk genot. Beschouwde men 
den man uitwendiglyk , dan schreef men hem eene door- 
slaende neiging tot hoogmoed toe ; belette men eventwel den 
kruipenden toon der tael en de buigzaemheid van den rug- 
graet , zoodra hy zich in de tegenwoordigheid van een meer- 
deren in aenzien en rang bevond ; dan mogt de opletter 
gissen , dat de natuerlyke stuerschheid slechts getemperd 
werd door berekende heuschheid. In alle andere gevallen 
kon men de ruwheid zyns gemoeds uit de ruwe tael opmaken ! 
Zyn zwartgallige ziel liet zich door de kattenoogen zien ; 
op eene myl afstands rook men den vleijer ! Onder 't opzigt 
der maetschappelyke ondergeschiktheid, had hy dit met den 
Grooten Cesar gemeen , dat hy liever de eerste zou geweest 
zyn te Mariakerke dan de tweede te Gent (4) ! 

(1) Om dien man meer kenbaer te maken zullen wy hierby voegen, dat 
Fan SUenbehe — de adelyke poorter van Gent — door de buigzaemheid 
jegens den eenen, door de vteitael by den anderen , door eene aanhoudend* 
huichelary by de menigte , bet zoo verre had weten te brengen dat by onder 
de negenen-dertig wethouders werd gekozen, ofschoon men hem verdacht 
hield van Leliaerts gezindheid , welke op dat tydstip een slechte aenbeveling 
was in de vryheidminnende stad Gent, om onder het Magistraet te geraken* 
Van deze negen~en-d$rtigers waren dertien afftaenden ieder jaer; dertien 
dienstdoende en dertien wachtende wethouders. In 1544 bekleedde Jan Fan 
Steehbeke juist het ambt van dienstdoende schepen , en wetende hoe sterk 
de Gentenaers aen de onschenbaerheid hunner magistraten verkleefd waren, 
waegde by het uit wrok en jatoersehheid , den Ruwaert Jakob Van Artevelde 
in 't openbaer voor eenen goud- en heerschzuchtigen, eenen overweldiger 
en dwingeland uit te schelden ! Zulk kwaed zaed onder het achterdochtige 
volk gezaeid wordende, schiet al te ligt noodlottige vruchten. Jan Fan 
Steehbeke rekende met helscbe list dat by altoos het eene doel zou bereiken, 
indien hy andere miste, zonder daerom groot gevaer te loopen* 
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Deze korte schets doet den man genoegzaem kennen, die 
zich op ditoogenblik vóór het vuer en in tegenwoordigheid van 

« Immers — zoo dacht hy — zou Van Artevelde zich zoeken te wreken, dan 
» zal het Magistraet den gentschen schepen en dus my redden. Verdraegt hy 
» daerentegen de verwytingen dan zal iedereen aen derzelve gegrondheid 
» beginnen te gelooven. Alles op zyn ergste genomen, wat ik in Gent verlieze, 
» win ik tiendubbel by den koning van Frankryk en by den graef terug; 
» in hunne oogen word, ik de echte steunpilaer van den wettigen vorst wiens 
» gezag de Brouwer van den Kalanderberg byna gansch vernietigd heeft ! » 

Dat Jan — alsmede degene in wier handen hy een helsch werktuig was — 
juist gerekend hadden, moest de uitkomst weldra bewyzen. Van Artevelde was 
mensen ; wat meer is , hy was niet alleen een regtsebapen , onbaetzuchtig 
opperhoofd, maer ook de spil rondom welke geheel het staetsradenwerk van 
Vlaenderen draeide. Hy was , hy moest gebelgd zyn over de ongegronde en 
eerlooze aentygingen van den schepen. Zoo begreep het ook zekerlyk de gent- 
sehe burgery ; want zes-en-twintig vaendels gingen met den kapitein van 
Sint- Jan, den eeredief m zyn huis belegeren. Wat Jan voorzien had, 
gebeurde : het Magistraet onttrok den schepen aen.de volkswraek en onder- 
wierp de zaek aen den wettigen regter. 

Van Artevelde onderwierp zich oogenblikkelyk aen de aenmaning van het 
Magistraet. Hy , de kapitein van Sint-Jan , de Ruwaert van Vlaenderen, stak 
het zwaerd in de scheede en ging als gevangen man het hof der Filain't 
betrekken om volle kracht aen de wet te laten. 

Fan Steenbeke werd op het Gravensteen gezet. Ondertusschen wordt eene 
regelmatige regtspleging bewerkstelligd ; uit dezelve blykt weldra 's Ruwaerts 
onschuld en Fan Steenbeke'* pligtigheid. Het Magistraet herstelde genen 
in alle zyne tytels en waerdigheden, terwyl deze laetste met zynen aenhang 
en opstokers voor vyrtig jaren uit Vlaenderen werd gebannen. Men spreekt 
met veel ophef van den Grooten-Frederik van Pruissen en zyn. geschil met 
den molenaer van Sans-Souci , welke laetste zich op de regters van Berlyn 
beriep, als hy weigerde zynen molen aen den koninklyken kooper af te staen. 
Beze oproep strekt zekerlyk ter eere van den koning die het regt eerbiedigde, 
•en van de regters die de weegschael zouden durven effen houden tusschen den 
koning en den onderdaen. Maer dit alles kan ons niet van 't gedacht doen 
veranderen dat Fan Jrtevelde's gedrag dat van Frederik verre overtreft 
onder 't opzigt van eerbied voor 's lands wetten en regten. De koning bere- 
kende misschien oogenblikkelyk hooveel volksliefde hem de gematigheid zoude 
opleveren ; van zyne onderdanen, wier afgod hy was, stond hem niets te 
vreezen, en wat het meest van alles nog is, de molenaer maekte van zyn regt 
gebruik ; de molen was zyn wettige eigendom ! 

De kapitein van Sint-Jan in tegendeel wordt gehoond , gelasterd en uitge- 
tergd ; zyn onbevlekte faem is de eenigste borstwering tegen de volkswraek ; 
by is omringd — van verre en van naby — door openbare en geheime 
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graef Lodewyk en Marcel bevindt. Nauwelyks had Jan plaels 
genomen of Marcel wierp den graef eenen blik toej welke 
zeggen wilde : — Ik had immers wel regt te zeggen , dat hy 
komen zou ! 

Eensklaps , en terwyl Jan de kattenoogen op de vlammen 
gevestigd hield , scheen het onweder met verdubbelde woede 
los te barsten. By 't gekletter des regens en 't gebrul des winds, 
voegden zich bliksem en donder ! De glazenruiten dansten . 

in het kruislood en de grove muren sidderden op hunne ^,- 
grondzuilen , als de donder door ? t ruim rolde ! Eene poos 
lang heerschte het diepste stilzwygen in 't vertrek; het scheen 
als of geen der drie mannen zyne stem durfde verheffen, 
zoo lang de Schepper sprak ! het was juist deze stilte, welke 
den graef benauwde ; en , zoo menigmael als de bliksem zyne 
stralen in 't vertrek schoot , sloeg hy een kruis met dien 
werktuigelyken godsdienstyver , welke een wezenlyk of inge- 
beeld gevaer aen het meest verharde gemoed bekwaem is in 
te boezemen ! Ten einde dit benauwende zwygen te doen 
ophouden , plooide Lodewyk den mond , riep een gemaekten 
glimlach op de lippen en zegde tot den oud-schepen van 
Gent : 

— Goede Van Steenbeke , gy geeft ons heden een nieuw 
bewys van uwe gehechtheid aen ons , wy zyn er u dankbaer 
over. Moge de goede God ons weldra in staet stellen om zooveel 
trouw en dienstvaerdigheid naer verdiensten te beloonen J 

vyanden die zynen ondergang beramen ; hy heeft het zwaerd in 't eerste 
oogenblik van oploopendheid aireede getrokken, en des niettegenstaende steekt 
hy het wéér in de scheede om de wet niet te krenken , ofschoon hy wel weet, 
dat de ontwapende menigmael bezwykt in volksregeringen , waer de gewa- 
pende zegeviert ! Men vergete overigens niet dat Van Artevelde in de veer- 
tiende, en Frederik in de achttiende eeuw, leefde ! 

Wie van beiden verdient nu de palm van behaelde overwinning over zich 
zelven ? Voor ons is de vraeg opgelost , zoodra zy onder haer ware daglicht 
gesteld wordt. 

Nogtans hebben haet, nyd, partyzucht, vorstenvleijery en onwetendheid den 
grooten Vlaming voorgesteld als eenen heerschzuchtigen , als eenen bloed- 
vergieter, byna als eenen woedenden dwingeland voor wien niets eerbied- 
waerdig noch heilig was ! ! ! (Aenteekening van den schryver.) 

9 
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— De verzekering, welke ik thans ontvangt — antwoordde 
Jan op eenen insluipenden toon — van aen myn wettigen heer 
en vorst te hebben behaegd, is voor my de meest schitterende 
belooning ! Myn verleden gedrag , genadige heer, waerborgt 
u dat der toekomst. 

— De bewyzen van liefde en zelfsopoffering welke onze 
getrouwe onderdanen geven , zyn als eene balsem op de won- 
den welke ons door den booswicht geslagen worden 9 zegde 
Lodewyk spreuksgewyze , terwyl hy eene diepen zucht loste. 

— Het ryk des boozen zal niet blyven bestaen ; zyne dagen 
zyn geteld , hy zal zyn brood als stof eten en zynen drank met 
tranen mengen, hernam Jan met eene reeks bybelspreuken, 
welke alles en niets zegden ! 

— Ondertusschen duert het ryk des gewelds al acht volle 
jaren ; de slechten worden voorgeHgen , de goeden verdrukt 
en de vorst blyft beroofd van zyn geheiligde regten ! De eene 
onderwerpt zich aen den staet van zaken ; de andere doet 
niets om perk en pael te stellen aen de heerschappy des 
geweldigaerds ! Wie weet hoe langen tyd het vaderland 
nog zal moeten zuchten onder het juk, dat zyne schouders 
verscheurt, indien zich geen wreker opdoet! — Deze woorden 
met een berekenden ernst uitende, vestigde Lodewyk zyne 
levenlooze oogen op den oud-schepen , ten einde zich te over- 
tuigen welk uitwerksel zy op den zelven zouden te weeg 
brengen. 

Alsof hy den vergiftigden beet eener slang gevoeld hadde, 
sprong Jan half regt , plofte weerom neer op zynen stoel , 
wierp de vuerschietende oogstralen eerst op den graef dan op 
den franschman , die zich onledig hield met een fyn vel 
perkament te beschryven , alsof hem de onderhandeling niet 
aenging ! Deze kortstondige beschouwing had den lossen 
kerel tot zich zelven geroepen ; hy vroeg met eene soort van 
droefheid : 

— Myn genadige vorst wil toch geene verwy ting van onver- 
schilligheid naer 't hoofd van zynen dienaer werpen, durf 
ik hopen ! 

— Dat behoede de Hemel ! Zekerlyk zou onze dierbare 
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VanSteenbeke de laetste zyn, dien \*y zulk verwyt mogten 
doen : wy zyn integendeel overtuigd dat, wedden uwe vroome 
wenschen vervuld , het weldra met den overweldiger zou 
gedaen zyn , zegde de graef op een zalfachtigen toon ! 

Marcel, die meer op de wending der samenspraek dan 
op zyn schrift lettede, bemerkte dat Lodewyk hem een onder- 
vragenden blik toewierp : hy beantwoordde denzelven met 
eene hoofdbuiging welke zeggen wilde : 

Wel gesproken, ga op dien voet voort ! 

By 't hooren der laetste woorden van den graef was Jan 
opgestaen , en tot voor den vorst getreden ; zyne houding gaf 
en gramschap en verontwaerdiging te kennen ; zyne regter 
hand stak hy vooruit en sprak dan op eenen eenigzins pleg- 
tigen toon : 

— Uw dienaer , geëerbiedigde vorst , dacht doorslaende 
bewyzen te hebben gegeven dat zyn rol zich niet by vroome 
wenschen beperkte. Vroome wenschen! — riep Jan uit, de stem 
verheffende — had ik slechts vroome wenschen gevormd , zoo 
ware de halve stad Gent niet gewapend onder myne vensters 
gestroomd om, met woest getier, myn hoofd te vragen ! Het was 
niet om vroome wenschen te hebben geuit dat ik en de mynen 
in ballingschap werden gezonden ! Even min is 't óm vroome 
wenschen te uiten , dat ik Gods elementen kome trotseren ! 
O genadige Heer en Meester ! uw goed hart gevoelt de woorden 
niet, welke uwe mond spreekt ! Ik bekleedde in myne geboor- 
testad den eerepost van schepen ; vreedzame dagen kon ik te 
gemoet zien , indien ik slechts op my zelven gepeinsd hadde. 
Ver van dien eerzuchtigen raed te hebben gevolgd , wordt 
my nauwelyks het welbehagen myns wettigen Vorsten , en 
onzes geduchten Leenheers medegedeeld, of ik rande den 
kapitein van Sint-Jan, te midden zyner benden, aen, in zyn 
openbaer en byzonder leven ! Ik zaei onder het ligtgeloovige 
volk die geruchten van gouddorstigheid , heerschzucht en 
dwingelandy, welke vroeg of laet hunne vruchten dragen ! 
Thans ben ik nog bereid om myn leven op te offeren , indien 
hetzelve aen uwe Hoogheid kan nuttig zyn ! Beproef uwen 
dienaer of hy in staet is om zich door persoonl) k belang 
te laten afschrikken ! 
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Naer mate Jan voortging met spreken, werd hy afgrys- 
selyker om zien ; zyne stem klom trapsgewyze tot het gemauw 
der kat ; zyne oogen werden bloedrood rondom de appels ; 
de rosachtige hairen struifden zich op den schedel ; de lippen 
trokken zich krampachtig te samen ; geheel zyne houding ver- 
ried eene dier hevige gemoedsspanningen , welke den mensch 
buiten de palen dryft in 't nemen van een besluit ; vooral, 
indien hy op zulke oogenblikken zich omringd vindt door 
mannen, die hem weten te beheerschen, en zulke spanning 
naer een berekend doel te rigten ! 

De oud-schepen had nauwelyks het laatste woord gelost, 
als een laeije bliksemvlam de kamer vervulde ; en byua 
onmiddelyk daerna volgde een dondergerol dat het gebouw 
dreigde in te storten ! Lodewyk verbleekte , een koude hui- 
vering liep over zyn lyf ! Met de bevende hand sloeg hy een 
driehoekig kruis en de woorden , welke hy tot Jan wilde 
sturen, stierven op zyne lippen ! Graef Lodewyk was nog niet 
boosaerdig genoeg om de opgenomen rol af te spelen ! Nu de 
tyger ontketend was en het er op aenkwam hem den prooi toe 
te werpen , deinsde de ophitser terug. Te zwak zynde zoowel 
om voort te gaen, als om van zyn voornemen af te zien, koos 
hy eenen middelweg : in plaets van op Jans gloeijende aenbie- 
dingen te antwoorden, wilde hy — als Pilatus — zyne handen 
wasschen ; diensvolgeiis wendde hy zich tot den franschman 
en zegde : 

— Niet waer , myn Marcel , wy hebben nooit opgehouden 
onze tevredenheid te uiten over onzen Van Steenbeke ? Zeg gy 
hem tevens hoe gunstiglyk onze magtige Leenheer, de koning 
van Frankryk — God behoede hem — voor den schepen van 
Gent gestemd is ! 

By 't hooren der eerste woorden, had de franschman de 
ooren opgestoken en de pen op de tafel geplaetst. Als de graef 
ten einde was , maekte hy een ligte verbuiging met het hoofd 
en sprak met statigheid : 

— Wat zou ik nog by de woorden voegen van den genadigen 
vorst van Vlaenderen en Nevers ? Zulke verzekeringen ver- 
kwikken de ziel van een trouwen onderdaen. Wat den mag- 
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tigen koning van Frankryk betreft, van uit het Louvre houdt 
hy zyne oogen op Van Steenbeke gevestigd en zelfs geene edele 
pooging ontsnapt aen zyn scherpzienden blik ! Veel heeft de 
schepen van Gent voor Vlaenderen en Frankryks vorsten 
ondernomen en uitgevoerd ; beiden zien reikhalzende den dag 
te gemoet, waerop zy zooveel diensten zullen konnen beloonen. 
Zoo lang als eventwel Vlaenderen nog gebukt gaet onder het 
juk des overweldigers , is er niets gedaen , en half gedaen 
werk past even zoo weinig aen Van Steenbeke als halve 
belooning ! Ik was juist bezig met verslag te geven aen de 
koning over den staet van zaken , hier te lande, als de gena- 
dige vorst my het woord gewaerdigde toe te sturen ; uwe 
beslissing van dezen avond zal mynen zendbrief sluiten; maek, 
Van Steenbeke dat zy uwer waerdig zy ! 

— Waertoe wilt gy dat ik my beslisse, vroeg Jan, terwyl 
hy een navorschenden blik op het gelaet.van Marcel vestigde? 

— Wacht een oogenblik , hernam de franschman met fyn- 
heid, ik zal u het hoofd van mynen zendbrief voorlezen ; het 
slot moogt gy zelf dicteren ! En zonder een antwoord af te 
wachten, las hy hetgeen volgt : 

« Reeds vroeger had ik het onuitsprekelyk geluk ter ken- 
» nisse van mynen geëerbiedigden koning te brengen, dat de 
» edelmoedige schepen van Gent, Jan Van Steenbeke , in zyne 
» verknochtheid aen vorst en opperheer moeds genoeg geput 
» had om den woelzieken brouwersgast Van Artevelde de 
» waerheid in het aengezigt te werpen ; om hem voor eenen 
» land- en vorstverrader, voor eenen goud- en heerschzuch- 
» tigen huichelaer uit te schelden. Nogmaels heeft het ruwe 
» geweld over het regt gezegepraeld en Van Steenbeke met de 
» zynen is voor vyftig jaren — hetgeen zooveel zeggen wil als 
» voor. eeuwig — uit Vlaenderen verbannen ! Thans bevindt 
» zich de banneling te Brussel ; aen zynen fynen geest ont- 
» snapt het geenszins dat de belangen van graef en koning 
» zich met de zynen vereenzelvigen ; dat hy tot het einde toe 
» moet volharden , wil hy niet de verdiensten van zynen 
» arbeid van zich wegwerpen ! Zal hy eventwel den moed 
» bezitten om zonder dralen voort te gaen; om zyn ban- 

9. 
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» vonnis met het stael te verscheuren? Zal hy alle zyne 
» krachten inspannen ; geheel zynen iroloed gebruiken, uit 
» liefde toTzynen opperheer? Zal hy zyne persoonelyke veilig- 
» heid niet verkiezen boven 's konings gunst, boven 's graven 
» belooning ? Zal hy den tyger durven aenranden in zyn 
» spelonk en den roem willen inoogsten van den kloeksten 
» en getrouwsten dienaer zyns vorsten ? Zal hy zich , door 
» 'temidden der gevaren , den weg willen banen naer roem, 
» eereposten en schitterende belooningen ? Alle deze vragen 
» moeten dezen avond worden opgelost ; want wy verwachten 
» den heer Van Steenbeke met ongeduld. Het is tien uren ; op 
» dit oogenblik gaet de deur open en de schepen treedt bin- 
» nen. De vorst van Vlaenderen doet hem gevoelen wat men 
3» durft hopen. Ik wacht 's mans beslissing af om dezelve aen 
» Uwe Majesteit mede te deelen. Nog eenige oogenblikken 
)» en ik zal weten of hy de onwrikbaerste steunpilaer van 
» zynen vorst en opperheer, of te wel een man zonder hart, 
» eene vyand van zyn geluk en van dat der zynen is !... » 

Toen de doortrapte franschman ten einde was , vestigde hy 
eenen doordringenden blik op Jan om te zien , welken indruk 
hy op denzelven had te weeg gebragt. Zekerlyk moest hy over 
den uitslag voldaeri zyn ; want een ligte glimlach kwam op 
zyn gelaet zweven ; maer hy verstikte denzelven in zyne 
geboorte. 

Van Steenbeke had de lezing aenhoord met opengespalkten 
mond en fonkelende oogen ! 

Hy bleef als bedwelmend onder de tegenstrydigste gevoe- 
lens; maer, alsof hy nog iets meer afgewacht hadde, bragt 
zyne mond geenen klank voort. Na eene poos zwygens , vroeg 
de franschman op eenen fluiterenden toon : 

— Welaen, heer Van Steenbeke, ik wacht uw antwoord af, 
en gy zwygt ! 

— In tegenwoordigheid van mynen genadigen en geëerdie- 
digden vorst, heb ik leeren zwygen, tot dat het Hem behaegde 
my iets te vragen — bemerkte Jan op eenen snydenden toon— 
immers wenschte hy regtstreeks met den graef te onderhan- 
delen. Hoe Leliaerts gezind hy ook anderzins ware, mis- 
trouwde hy den franschman ! 
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— Wat wilt gy dat ik byvoege om mynen zendbrief te 
sluiten, vroeg Marcel, terwyl hy Jan styf onder de oogen zag. 

—Voeg by, indien gy het goedvindt, dat Jan Van Steenbeke 
bereid is om de bevelen van zynen wettigen vorst ten uitvoer 
te brengen; zelfs om hoogst deszelfs wenschen te voorkomen. 
Maer aengezien hy geen heksenmeester is, kan hy nog bevelen 
Oioch wenschen raden ! 

Marcel ging voort, alsof hy deze bemerking noch verstaen 
noch gehoord hadde : 

— Indien de wensch van de genadigen graef van Vlaenderen 
en die van den magtigen koning van Frankryk eens waren, dat 
zekere hinderpael uit hunnen weg geruimd werde , zoudt gy 
u bereid toonen om dien wensch te helpen verwezenlyken ? 

— Gelief u duidelyker uit te drukken, onderbrak Jan, zynen 
gloeijenden blik op Marcel vestigende — wy Vlamingen zyn 
gewoon met open spel te spelen ! 

—Luister dan, heer Van Steenbeke — fluisterde de fransch- 
man zoo zacht dat zyne stem byna onhoorbaer werd onder 
het afwisselende gebulder van den donder, het gesuis van den 
wind* en het gekletter van den regen — hoe kan de wettige 
vorst naer zyne hoofdstad terug keeren , zoo lang de welden- 
kende onderdanen door de vrees belet worden hem den ver- 
schuldigden eerbied te bewyzen? Nogtans is het beslissende 
oogenblik gekomen : Van Artevelde oefent aireede de grave- 
lyke magt en 't gezag uit ; dit is hem niet voldoende , want hy 
is de man niet om de zaken ten halven te doen , hy wil thans 
zyn gezag op vasten voet zetten. Vlaenderen (onder de kroon) 
heeft hy aireede aen.Frankryks leenheerschappy onttrokken 
om hetzelve onder die van Engeland te plaetsen! Op dit 
oogenblik staet hy in onderhandeling met Eduward III — den 
beul zyner moeder — komt hy tot zyn doel dan berooft hy den 
graef van zyn erfregt op gansch Vlaenderen en hy plaetst 
Eduwards zoon op den gravelyken zetel, indien hy zich den- 
zelven niet voor zynen persoon aenmatigt ! Om in dit afschu- 
welyk voornemen te gelukken, roept hy eene Engelsche 
krygsmagt op Vlaenderens bodem , waermede hy den wetti- 
gen vorst verwyderd houdt uit zyne staten en zyn eigen gezag 
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grondvest, op de dwingelandy en de vrees. Er is slechts een 
middel om den boozen aenslag te verydelen : de vyand van 
vorst en land moet vallen, vooraleer de Engelander zich te 
Gent genesteld hebbe : Van Artevelde is uwe vervolger, uwe 
vyand; de graef van Vlaenderen daerentegen is uw weldoener, 
uw vriend 2 op wien anders zou de vorst de oogen werpen 
dan op u, om den booswicht te knakken? Door uwe kennissen 
en betrekking binnen Gent, zyt gy in staet al de misnoegden 
in 's graven belangen te winnen en met verzamelde krachten 
den val des geweldigaerds te bespoedigen! Op u rust de hei- 
lige verpligting van het geweld door het regt te vervangen , 
van het vaderland en uwe vorst in eenen slag te redden. Uw 
genadige vorst en de magtige koning van Frankryk rekenen 
op u; aen uwe taek zult gy niet te kort schieten! Spoed u 
naer Gent; zaeit geld met volle handen; hits het schuim op 
tegen de regering; en weet de oorzaek altoos op Van Arte- 
velde's bestuer te schuiven ! Dat men overal , zonder 's brou- 
wers naem of persoon aen te randen , belang inboezeme voor 
den goeden, wettigen vorst, voor den afstammeling der lange 
reeks van graven , onder wier vaderlyk bestuer Vlaenderen 
altoos zoo gelukkig geweest is ! Men stelle den kerel van den 
Kalanderberg voor aen 't gemeene volk als zich op het goud 
wentelende, als omringd dooreene bende sluikmoordenaers! 
Als de stof eens bezig.is met gisten, dan stook maer toe! Niets 
moet van zyne schriften overblyven, niets moet aen de wraek 
des volks ontsnappen ! Zoo rap als de bliksemstralen thans 
door het ruim schieten , zoo snel moet de opschudding loopen! 
De middels worden u overgelaten ! 

Achter dit ondubbelzinnige voorstel, heerschtte een oogen- 
blik de diepste stilte ; Jan wierp de oogen op den graef en 
scheen hem te vragen of hy door Marcel's mond sprak. Maer 
zoo afgrysselyk was Jans blik, dat Lodewyk de oogen af- 
wendde ; hy knikte met het hoofd ten teeken van byval : zoo 
ten minsten werd de beweging door den Gentenaer uitgelegd. 
Oogenblikkelyk wendde zich deze tot den franschman en 
zegde met eene duistere en bevende stem : schryf thans het 
slot van uwen brief, ik zal het u voorzeggen ! 
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Met eene krampachtige beweging vatte Marcel de pen en 
schreef : 

« Jan Van Steenbeke zal zyn leven wagen, om de gehei- 
» ligde regten van graef en koning te doen zegepralen , nu hy 
» hunne bevelen ontvangen heeft; morgen reeds begeeft hy 
» zich naer Gent. Weldra zal hy teekenen van leven geven , 
» als hy binnen de stad geraekt. Poogt de dwingeland van den 
» Kalanderberg eenen Engelschman op den gravelyken zetel 
» te plaetsen , dan berokkent hy zynen eigen val. Arbeidt hy 
» voor zyne persoonelyke verheffing, dan is zyn ondergang 
» naby. Onthoudt hy zich eventwel van den eenen zoowel als 
» van den anderen stap te doen , dan zou Jan wel konnen 
» kennis gaen maken met eene hennippen koord, hetgeen 
» jammer ware voor zyne keel ; want zy heeft er een hekel 
» aen! 

» Welkdanig ook de uitval zy , Uwe Majesteit mag op den 
» yver en moed van den schepen rekenen. Mogelyk zal zich 
» een broksken geluk met het spel komen moeijen ; want de 
» fortuin begunstigt de stoutmoedigen en verstoot de besehroom- 
» den! In tyd van drie maenden of nooit, ziedaer Van Steen- 
» beke's laetste woord! » 

Onder den tyd dat Marcel zynen zegel aen het perkament 
hing, vroeg Jan aen graef Lodewyk eenige letters schrift of 
een zinnebeeldig bevel hoegenaemd om aen de Leliaerts van 
Gent en de omstreken te toonen , ten bewyze dat zy hem moes- 
ten gehoorzamen en byspringen, als 't op de uitvoering zyner 
ontwerpen zoude aenkomen. 

Op eenen wenk van graef Lodewyk, nam de franschman 
een stukje perkament en schreef eene soort van plakaet, 
wiens dubbelzinnigen inhoud op het volgende neerkwam : 

« Wy Lodewyk, graef van Vlaenderen, van Nevers en Rhe- 
» tel , door het ruwe geweld en op eene godtergende wyze uit 
» Vlaenderen verwyderd gehouden en wordende , zoo aenzoe- 
» ken wy onze getrouwe Vlamingen zich rondom den stan- 
» daerd des regts en der geregtigheid te scharen. 

» Met het vurigste verlangen zien wy den dag te gemoet , 
» waerop wy de teugels der regering konnen in handen nemen 
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>» en al het goede bewerken dat wy, ieder oogenblik, aen 
» onze goede onderdanen wenschen. 

» Onze wil is dat alle die dit schrift zullen zien of hooren 
n lezen het hunne bydragen tot de zegeprael van het regt en 
» het welzyn onzer goede Vlamingen. Wy hopen binnen kort 
» in staet gesteld te worden, door ernstige medewerking, om 
>» ons naer de hoofdstad te begeven en aen onze trouwe on- 
» derdanen de ondubbelzinnigste bewyzen te geven van onze 
>» welwillendheid henwaerts ! » 

Aen dit perkament hing Marcel het gravelyke zegel en gaf 
het aen Jan over die het onder zyn wambuis stak , terwyl een 
akelige glimlach van gestreelden hoogmoed, van wraeklust en 
van woestheid over zyn gelaet liep! Hy sprong van zynen 
stoel op, ging tot graef Lodewyk, plaetste den regten knie op 
den vloer, kuste de hand welke de graef hem toereikte, 
maekte een diepe buiging, hing zyne kaproen om en onder 
het uiten der woorden : al het overige gaet my aen! verliet hy 
het vertrek , latende den graef en zynen vriend in de grootste 
verbazing over de plotselyke verdwyning van den schepen ! 

Langzamerhand stilden wind en regen ; de donder rolde 
nog zyn dof geluid in de verte door de lucht en verwyderde 
zich over het Soniënbosch. Het onweder moest eventwel een 
zekeren indruk te weeg gebragt hebben op Lodewyk, want 
nauwelyks had de Gentenaer een paer minuten het vertrek 
verlaten, of met eene soort van néerslagtigheid zegde hy tot 
den gezel : 

— Myn vriend , my dunkt dat wy eene boosheid begaen 
hebben; ik weet niet wat ik gevoel; maer myn gemoed is niet 
gerust ! Ieder gekraek des donders, iedere bliksemstrael, ieder 
gehuil des winds scheen my toe te roepen : »< Lodewyk, ver- 
lies liever land en gravelyke kroon dan de hand te leenen aen 
't plegen eener moord, welke door God gedoemd, gestraft en 
door het nakomelingschap zal gebrandmerkt worden! Het 
ware misschien nog tyd; Marcel, waerom zou ik niet dulden 
wat God zelfs duldt, om redenen aen Hem bekend, en welke 
aen onze flauwe oogen ontsnappen ! 

— Wel, genadige heer — viel de franschman in, op spotten- 
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den toon , — stel uwen geest gerust ; Jan Van Steenbeke moet 
weten wat hem te doen staet! Uwe hoogheid heeft hem im- 
mers niet gezegd : Ga Jan en doorboor den woelzieken over- 
weldiger ! Uwe hand houdt immers den dolk niet vast, welken 
getrokken wordt om den gentschen brouwer te doorbooren ! 
Tusschen Van Steenbeke en Van Artevelde is een onblusch- 
bare haet opgerezen 9 en zonder dat uwe hoogheid een enkel 
woord zou gezegd hebben tot den gebannen schepen , zocht 
deze niet te min zich te wreken ! Het is slechts by toeval dat 
de graef van Vlaenderen op het spel gekomen is; Jan wil voor 
zynen yver beloond worden door den vorst van Vlaenderen; 
maer aenspooring had hy niet noodig! 

— Maer indien Jan eens misbruik maekte van de letteren 
welke wy hem verleend hebben ; welk wapen zouden wy niet 
in handen van onze vyanden gegeven hebben? 

— Jan is te verre gevorderd om met verraed nog iets te 
konnen winnen; voorzigtig moet hy zyn, wil hy niet met eene 
Aennippen- koord naer de eeuwigheid gezonden worden ! Ove- 
rigens zal hy geenen voetstap doen , of hy zal bewaekt wor- 
den ; en die den banneling binnen Gent eenen voetlang stael 
in de borst stoot , mag verzekerd zyn dat hem geene straf 
wachten zal ! 

— Ik overtuig my iederen dag, dat gy de waren op den ke- 
per beschouwt, alvorens dezelve te koopen. Maer, Marcd, wat 
zal onze magtige vorst, de koning van Frankryk, zeggen, als 
hy vernemen zal , hoe men zich van den brouwer van Gent 
ontmaekt heeft? 

— Wat de koning van Frankryk zeggen zal — vezelde 
Marcel met fynheid — hy zal niets zeggen, maer veel peinsen ! 
Heeft hem de Vlaming niet lang genoeg in den weg geloopen? 
Heeft hy niet veel op hem te wreken? Ik belast my met de taek 
en zal den koning konde doen van» alles; gelief, genadige 
vorst, uwen geest niet te kwellen; alles is voorzien en bere- 
kend! 

Lodewyk zweeg, want hy speelde slechts de tweede rol in 
dezen stryd van boosheid. Eenige oogenblikken nadien lag hy 
te bedde en kwelde zyn brein met afgrysselyke droomen! Van 
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Steenbeke verscheen hem voor den geest, toonende een ver- 
bryzeld hoofd, waervan het bloed afdroop in zwarte stralen, 
en vroeg : 

— Waerisnudekoopschat,zie hier de waer welke gy gekocht 
hebt! Betael my nu, graef van Vlaenderen! — Lodewyk ont- 
waekte, hy bevond zich alleen in eene duistere kamer ! Grove 
zweetdruppelenperelden op zyn bleek voorhoofd, en geen ver- 
kwikkende slaep kwam de nare spooken verdryven, welke 
zyn gemoed tot den volgenden morgen pynigden ! 

Ecrevisse. 



Het gepaste antwoord. 



Een slimme boer uit onze streken , 
Kwam laetsten merktdag in ons stad ; 
Een ryke vrek riep , « 'k moet u spreken , » 
Toen hy naer huis des middags trad. 
Zeg ! « zeide hy hem , onder ? t praten , 
» Zeg my eens , is de Graen-Merkt groot ? 
» Want, met het missen der pataten , 
» Ik ete dagelyks zulk duer brood. >» — 
« Mynheer begeert gy dit te weten ? 
» Gy zoudt die zelve moeten meten. » — 
« He vriend ! wil my eens wel verstaen , 
» Ik vraeg of daer veel zakken staen ? » 
« Mynheer dit maekt my meer versteld , 
>» Ik heb ze waerlyk niet geteld. » 

Aitdenaerde, 1846. M. DHüygelaere. 
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DE BOODEN GRAVER. 



Er woonde een dooden graver 
Aen 't kerkhof te Gelind; 
Hy had er veel begraven 
En ook zyn vrouw en kind. 

Hy zuchtte in diepe smerte 
Vaek by het frische graf : 
« Ach! viel my ook het lichaem 
» Weldra den heuvel af. » 



« Wat zou ik langer boven? 
>» De spè buigt my ter neer, 
>» Myn hair is als de sneeuw wit, 
» De borst doet my zoo zeer ! » 

Ook heeft hy zich verkozen 
Een plaetsken groen en stil , 
In 't lommer van de linde 
Waer hy eens rusten wil. 

Dat blyft hy trouw bewaren 
Sinds lange jarenry : 
Zyn vrouw slaept er ter regter, 
Zyn kind ter linker zy. 

Eens klopt, laet in den avond, 
Iets aen zyn kamerkyn, 
Het roept : « Sta uit den slaep op ! 
» Een graf moet vaerdig zyn ! » 

iO 
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« In 't lommer van de linde 
» Op 't plaetsken, stil en groen, 
n Eer nog de sterren vlieden , 
» Moet gy uw werk gaen doen ! » 

Hy hoort het en treedt henen , 
Neemt licht mede en een spaed', 
Één — slaet het op den toren , 
Als hy door 't hekken gaet. 

Hy werkt met vlyt en haeste ; 
Aldra is't graf gereed. 
Van voorhoofd, borst en wangen 
Vloeit overvloedig zweet. 

Hy weent veel stille tranen 
En zucht met zwaer gemoed, 
Daer hier by kind en vrouwe 
Een vreemde rusten moet. 



Lang, eer de sterren vlieden, 
Is ook zyn werk volbragt. 
Hy gaet en wenscht den lieven 
Eerst hertlyk goeden nacht ! 

Als na drie dagen weder 
Het doodenkloksken riep , 
Droeg men den ouden graver 
Ten grave frisch en diep. 

Naer 't hoogduitsch. J. F. J. Heremans. 
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AEN MEVROUW 



VAM ACKERE, 

GEBOREN 

ÏÏÜIBI1Ü !D(Dd)IIiü(ftini8, 



Zie ginds, waer Schelde en Dender stroomen, 

De groene wei , het bloeijend veld 

Met hunnen zilvren golf omzoomen, 

Het landschap bogtig doorgesneld, 

Lag ik in diepen slaep verzonken ; 

Een droom omzet met starren vonken, 

Daelde op my neer in 't nachtgebied ; 

De Vaderlandsche dichterbloesem, 

Zong stout met uitgezetten boezem ; 

Ik droomde maer ontwaekte niet ; 

Toen zong een zoete stem, Westvlaendren ! langs*uw' boorden, 
Een stem, de weerklank van de vrouwelyke ziel, 
Verhoogde d'harmony der vaderlandsche akkoorden, 
En 't was of 't nachtlyk floers myn matte geest ontviel ; 
Onsterfelyke bruid der tael van onze vadren ! 
Dixmude 's zangeres ! riep ik in geestdrift uit ; 
Een ongekende gloed vlood bruischend my door d'adren , 
En bevend greep myn hand voor de eerste mael de luit. 

Uw zang, o dichtren koninginne ! 
Wekte in myn ziel een nieuwe kracht, 
Uw stemme riep : « ontwaek vriendinne ! 
» Verdwenen is uw donkre nacht; 
» Ziet gy daer ginds uw heilstar gloren? 
» Betreed met my de tempelkooren, 
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Der dichtren eeuwig heiligdom ; 
Kom meng met my de zwakke toonen , 
Aen 't lied van Belgies helden zonen. 
Kom, kniel met my, van eerbied stom. 



Ja , u dank ik het heil , my door de kunst geschonken ; 
De grootste zaligheid , die de aerd'den sterfling biedt ; 
Myn geest, weleer zoo slaefs aen 't stoflyk vastgeklonken , 
Verheugt zich thans in 't heil van 't ondermaensche niet , 
Neen, vrouwelyke pracht, neen, vrouwelyke luister 
Is my geen enkle stond van 't zieleleven waerd ; 
Meer wellust vind ik in der boomen windgefluister, 
Dan ik voor dezen in de feestzael heb gegaerd. 



Ach waerom wordt zoo'n zielsgenoegen , 
Door 't recensentendom gevlekt ? 
Waerom gewild , dat vrouwen zwoegen, 
Als 't lastdier dat den wagen trekt ? 
Heeft de Almagt aen haer ziel geen leven, 
Geen licht, geen scheppings kracht gegeven ? 
Of waent de man, dat hy alleen 
Zich in een hooger sfeer mag wagen, 
Alleen Gods grootheid na mag jagen , 
De vrouwen met den voet vertreèn ? 



O laet geen vittery uw heil'gen geestdrift teuglen, 

Uw ziele kluisteren in haer verheven vlugt ; 

Maer styg' in heilgenot op breed ontplooide vleuglen, 

In vaderlandsch gezang, als eertyds, door de lucht ; 

Neen, liefste zangeres ! het is geen woeste storrem, 

Die over 't kunstaltaer der vlaemsche barden woedt, 

Neen, 't is de hekelzucht, een bloedelooze worrem 

Die krachtloos aen den voet van Belgies kunsttroon wroet. 
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Dat steeds ons de eigen gloed beziele , 
En spotten wy met smaed en hoon , 
Tot dat de tyd de hand verniele , 
Die 't kunstloof van de vlaemsche kroon , 
Schynheilig , lastrend af wil rukken, 
De bloemen die de Belgen plukken, 
Verstrooijen durft, op vreemden grond, 
Tot dat de laetste Belg ontwake, 
En één van hart en ziel en sprake 
Zyn grootheid toone aen 't wereldrond. 

Lier 1849. Vrouwe Courtmans, 

Geboren Berchmans. 



& ? q, q o o o p o po c o co ft 



DOKTORS RAED. 



Het is my zoet een pintje bier te drinken ; 
De doktor zegt my steeds : « gy moogt 
Geen glasje bier meer nemen , Pieter i » 

Wat nu gedaen , daer myne keel verdroogt ? 
Ik drink een' lieter. 



Hy zegde my , een week of twee geleden , 
Dat ik geen herberg in mogt gaen, 
Waer wy ons grootste goed verbeuren. 
Dat was wat hard ; maer wat doe ik voortaen ? 
'K zit aen de deuren. 

F. V. H. 



10. 
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OGIER VAM DENEMARKEN 

IN EENIGE TOONEELEN, 
VOORWOORD. 



Om den leter eenige inlichtingen te geven , zoo dient het 
volgende tot opheldering. 

De naem van Ogier is hekend, zyne daden zyn het welligt 
minder. Ogier verloor zynen geliefden Boude wyn door de 
hand des zoons van zynen Keizer. Boude wyn was zyn eerste- 
ling en als de oogappel zyns vaders. 

Na de mislukking van eenen aenslag op het leven des moor- 
denaers, werd hy verbannen, om als staetsgevangenen te ver- 
blyven op het slot van den aartsbisschop Turpin; daer smoorde 
hy zyne diepe smart in den geprangden boezem , verhopende 
dat de tyd hem nog eenmael de gelegenheid mogt aenbieden 
tot het volbrengen van zyn onverzettelyk voornemen* De ge- 
lukkige uitkomst van het voor Frankryk zoo gewigtig twee- 
gevecht met den reus Bruhier, waerin Ogier den zegenprael 
behaelde , bragt hem eindelyk in zyne gewenschte gelegen- 
heid. Men levert hem denmoordenaer van zynen zoon Boudewyn 
in handen; thans maghy zyn eigen regter wezen, ondanks 
Karel-den-Grooten, wyl de toestemming eener geheele verga- 
dering op zyne zyde was, om zyne wraeklust den vollen teugel 
te laten vieren; wie verwacht thans geen treurigen uitgang? 
Ogiers zwaerd is ontbloot, elk staert met siddering naer het 
opgeheven stael , in dit oogenblik moet den beslissenden 
slag vallen, en 
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(Het tooneel verbeeldt, en is in de keizer lyk e tent aen den oever 
der Loire. ) 



PERSOONEN. 



OGIER VAN DENEMARKEN. 

KAREL-DE-GROOTE, Keizer en Koning. 

KARLOMAN, zyn Zoon. 

TÜRPIN, Aertsbisschop. 

De Ridders en Edelen des ryks, en het indringende Volk. 

XAREL. 

( Zittende ; aen zyne regterhand staet zyn Zoon, aen de linker 

den Aertsbisschop.) 

't Is aen uw heldenmoed , aen uwen arm, Ogier 

Dat ik te danken heb dat ik thans zegevier', 

Uw fiere dapperheid, betoond den Afrikanen, 

Bragt ons de rust des ryks, tot vreugd der onderdanen, 

Nog beeft de vyand voor uw naem by 't juichend lied , 

Schoon hy verlaten heeft ons vaderlands gebied; 

De dag van heden mogt u heerlyk tegen blinken, 

Ach, mogt hy s'chooner nog, o Ridder, u ontzinken, 

Ach, mogt hy 't voor my ook — hoezwaer drukt my de kroon... 

Er is geen rust op aerd, zelfs op geen keizerstroon — 

Geen purper heelt de smart, daer bloeden myne wonden; 

Ik gaf myn woord, Ogier, ach, houd het als ontbonden; 

Indien gy 't vaderhart meer als den Keizer mint, 

Och, schenk het my terug het woord dat my verbindt; 

Aenschouw het droevig wee dat my het hart komt prangen , 

Ik smeek... ach spreek, Ogier, zeg, wat is uw verlangen?... 
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OGIER (koel.) 
Gy, doet uw woord gestand. 

KAREL. 

Niet anders? ach ik schrik, 
't Gefronste voorhoofd sprak , als ook uw donkre blik 
Veel eerder dan de tong, en gy, gy kondet minnen , 
En aen Elises borst haer teeder harte winnen? — 
En gy weerhield zoo vaek myn arm , wen hy verwoed 
Den ongewapende woü smooren in zyn bloed? 
Ik staerde u aen, gy lachtte om 't vuer van myne jaren, 
'k Erkende uw groote ziel in 't hevigst' der gevaren ; 
Uw wapen, u ter eer, behaelde zegenprael, 
Thans wacht het enkel smaed; Ogier, spreek of ik dwael. 

OGIER. 

Zoo gy niet dwaeldet dan was ik er niet voor veilig, 
Des keizerswoord is trouw als Godswoord, rein en heilig, 
Steeds vast en eeuwig, vry van eiken blaem en hoon, 
Doe wat gy hebt beloofd , en lever my uw zoon ! 

KAREL (smartelyk.) 

Hoe duer kost my dien zege, Ogier, laet u bewegen... 
Een hemel heeft myn volk, een hel heb ik verkregen ! 
Neen, by de Godheid, neen, dien koop zal niet bestaen ! 
Och wil den keizer, wil zyn zoon er van ontslaên. 

OGIER. 
Uw zoon een moordenaer ! - 

KAREL. 
Zyn jeugd daer hem toe porden! 
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OGDSR. 
'k Ben kinderloos door haer ! 

KAREL (met klimmende aendoening.) 

Wilt gy my 't ook doen worden?... 
Wee, wee den moordenaer, die voorbedacht zich wraekt, 
Doch, tvat myn zoon betreft, nooit heeft in hem geblaekt 
Een drift van onregt, neen, wat hem het stael deed klemmen 
Moest heden uwe wraek, uw drieste woede temmen , 
Hoe, heb ik dan dit kind tot slachting opgebragt? — 
Ontziet ge een vader niet, vrees dan des keizers magt, 
Vermetelen barbaer ! 

(Hy grypt naer zyn zwoerd; Ogier gaet hem moedig een schrede 
te gemoed. Dof gemor van 'tvolk.) 

TURPIN. 

In Godsnaem wil bedaren, 
Breng, ridder, uwen vorst noch u in geen bezwaren, 
Nog onlangs zongen wy het danklied voor den Heer, 
Om de verkrege rust , ach; ban haer thans niet weer! 
Zou men door ongeval Gods toorn op nieuw gaen tergen ? 
Vergeef het my, o vorst! dat ik u vree kom vergen , 
Dat ik, o ridder, thans myn bede tot u rigt, 
Tot welzyn van den staet, tot roem der ridderpligt; 
Wat is uitwendge schyn van eendragt , wat zyn vrienden ? 
Als haet en tweedragt steeds 't inwendige verslinden , 
Wanneer de boezem kookt als door een lava gloed? — 
Verschoon, o Keizer, my dat ik dus spreken moet, 
"k Ben 't met uw reen niet eens, ach, dat uw hart beslisse, 
Bedenk hoe eedbreuk steeds zou drukken het gewisse, 
Dan brak de band aen stuk die 't volk aen u verbond ; 
Daerom, o keizer, die zoo vaek u onderwond 
Des vyands magt te slaên , uw volk steeds te bevryden, 
Wil thans , hoogmagtig vorst , uw eigen hart bestryden, 
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Geef thans een voorbeeld van de grootheén uwerdaén, 
Dat in 't geschiednisboek zal aengeteekend staen, 
Waer door 't nakoomlingschap zyn liefde u nog zal schenken, 
Wyl 't juichend roepen zal — wy slechts, wy kunnen 't denken, 
Maer Rarel kon het doen. — 

KAREL (vol smart.) 

Hoe prangt my thans de borst, 
O God , zoo moet ik dan? — 

TÜRPIN. 

Gezegend zy de vorst! 
Gezegend 't oogenblik, de keizer kon dus spreken, 
Zeg, wie misken u thans om woord of eedverbreken, 
En nu, (zich tot Ogier wendende) nog iets aen u. 

OGIER (met afgekeerd getoet.) 

Wat wilt ge, maek het kort. 

TÜRPIN. 

O Ridder, 't helden zwaerd, dat nog uw leen omgordt, 

Is even vreeslyk als de wapnen uwer vadren ; 

Die braven zag men steeds ten hoogsten toppunt nadren 

Slechts door menschlievendheid aen helden moed verwant; 

Want moed slechts is een zwaerd in eene kinderhand; 

Die vrome heldenmoed waer naer men hen zag streven 

Zal hunnen eedlen naem voor eeuwig voort doen leven , 

't Is waer, het ongeluk, het voorwerp uwer smart, 

Heeft u de ziel gewond en foltert 't vader hart ; 

Uw lieve Boudewyn — die werd u wreed ontnomen, 

Maer zal uw eedle ziel thans bloed voor bloed doen stroomen? 

Hoe hevig trof u 't wee by 't treurig lotgeval , 

Wilt gy dat 't vader hart op nieuw zulks smaken zal? 

Is keizers wee dan min als ridderlyk gevoelen ! 

En zal dan, uwe smart, de keizers tranen koelen? 
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O welk een offer bragt gy thans het menschdom aen 
Wen gy door eedlen moed den moorder wilde ontslaén, 
Ja, al uw heldenroem, zoo zegenryk verkregen. 
Zou in de schael van eer die daed niet overwegen , 
O, kon dit enkel woord — 'k vergeef — u uit den mond, 
't Onedel toeven nooit geen schooner tydstip vond. 

OGIER (beledigd.) 

Wil, bisschop , niet te ver in ridder pligten weiden 
Gy weeft onedel niet van 't edel te onderscheiden. 

TURPIN (tot den keizer.) 

Myn take loopt ten einde, o vorst, staek uw getreur, 
Uw zaek neemt haer begin , ach stel ons niet te leur. 

KABEL (half binnensmonds.) 
En durf ik anders , ach ! . . . 

TURPIN (met een weemoedig oog, half op den Keizer, 
en half op Ogier.) 
Ogier !... 



OGIER (de hand op zyn hart leggende.) 

En durf ik anders? — 

KAREL (meteen schyn van bedaerdheid.) 

Geef hem myn Karl...(7Vanen verstikken de laetste lettergrepen. 
Hy keert zyn aenzicht af.) 

(De aertsbisschop nadert stilzwygend den sidderenden Kar- 
loman, en leidt hem by de hand tot Ogier... Ratelend rukt 
dezen zyn breed zwoerd uit 9 zyne linkerhand grypt woedend 
in Karlomans hair. Vreesselyke plegtige stilte der vergade- 
ring. Het zwoerd suist in de hoogte. De kiezer krimpt van 
angst weg. Angstige uitbrekende zuchten der menigte.) 
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OGIER. ( Hy laet plotseling den prins varen , en werpt zyn 
zwoerd weg.) 

vorst, ik die dus vroom uw standers 
Heldhaftig hebt gevolgd, voorwaer ik deed u smart, 
Doch, voor de rust van u en 't ryk klopt steeds myn hart, 
Zie my ter neer geknield na zoo veel rampgevaren, 
Om u voor grooter smart, o keizer, te bewaren, 
Hier kniel ik — en hier staet uw zoon, zyn heil is my 
Zoo heilig als het uw, 'k schenk hem het leven vry ! 
De schuldbrief word verscheurd ; wil keizer niet meer beven, 
Zoo waerlyk wille God myn schulden ook vergeven, 
Uw Karloman die leve, en u, uw volk ten troost, 
Ontvang hem uit myn arm, ontvang uw dierbaer kroost. 

( Algemeen gejuich. ) 

Heil, edelen Ogierü — 

(Teedere omhelzing van vader en zoon.) 

(Uit het proza, naer Schiller.) 

Lier. P.-J. Bellens. 
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Die de waerheid wilt ontkennen 

In dit korte rym bevat , 

'K wensche dat hy eens moog' rennen 

Tot de verste wereldstad. 

Wis zal hy dan ook wel toeven 

In het luije lekkerland, 

En den zoeten honing proeven 

Die daer stroomt ten allen kant. 

Hy zal zich met roozen kroonen , 

Wandlen op welriekend kruid; 

Daer hoort hy de schoonste toonen 

Van de liefste vogels uit. 

Daer gewis zal 't hert hem zwellen 

Van genoegen en plezier. 

'K jon het hem , ja wel , gezellen , 

? K volg hem niet; ik blyf , ik , hier; 

Liever hier in myne kluize , 

Liever hier in mynen hof; 

Die 't begeert, dat hy verhuize, 

Ik ben hier te vree ; God lof! 

Wacht een weinig , en de reizer 

Naer het luije lekkerland 

Wierd hy daer ook prins en keizer, 

Boet weldra zyn misverstand. 

Hy zal treuren , hy zal weenen ; 

Alles dient hem tot een kruis 

Wat de hemel mag verleenen : 

Schoone velden , prachtig huis , 

Lekker spyzen, geur'ge bloemen, 

Zoete vogels, frissche lugt : 

Nu zal hy wel niets meer roemen , 

i\ 
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Dan zyn dorp of zyn gehucht. 
En zyn eigen tuis en hoving. — 
O ! en spreekt er my niet van , 
Deedt ge my al veel beloving , 
'Kblyf, ik, t' huis, als ik maer kan. 
J K heb hier alles wat ik vrage : 
Zomer huisje, wandeling, 
Roozenperk en dobbel hage , 
Daer ik zoo veel geld aen hing. — 
O ! hoe schoon is 't eng aubetjen 
Waer ik nu deez' rymkens maek! 
O ! hoe lief het glorietjen 
Waer ik slaep , als my de vaek 
Des namiddags komt bekruipen!... 
filoemekens van alle kleur, 
Die 'k kan plukken , zonder stuipen, 
Spreiden hunnen balsemgeur 
Rondom my. — Daer paert de venkel 
Zich aen bloem en benken plant. 
Dobbel' dahlias en enkel 
Schieten op van wederkant. 
Daer beschut my loof en lommer 
Als de middag zon u brandt; 
En ik slaep er, vry van kommer, 
Met myn boeksken in de hand. 
Zal er daer een roosjen hangen 
Heen en weer te waeijen , dan 
Streelt het soms myn' beide wangen , 
En ik word er wakker van. — 
Binnen huis (wat zoeter leven? ) 
Doe 'k maer alles wat my lust. 
Wil ik elders my begeven , 
'K vinde nergens zoo veel rust , 
Zoo veel vrydom en genoegen. 
'K ben hier meester, *k ben hier heer, 
Moet ik zorgen, moet ik zwoegen , 
Elders jnoet ik nog al meer. 
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Hier mag ik myn lichaem koestren , 

Als ik ziek of zuchtïg word ; 

Hier kan ik myn eigen voestren , 

En 'k heb nergens in te kort. 

Ben ik nat , ik kan my droogen ; 

Heb ik koud , ik make vuer; 

Kryg ik vroeg den vaek in d'oogen , 

'K mag gaen slapen voor myn uer. 

Blyf ik by myn volk gezeten , 

In het gure winterty, 

Aen den haerd , na 't avond eten , 

Wy vertellen alles vry. 

Wy zyn geestig in den H^ere , 

Wy zyn kluchtig met fatsoen , 

Maer wy schenden niemands eere , 

Zoo de lasteraers het doen. 

En , nadien, eer wy gaen slapen , 

Buigen wy te saem de kniên; 

En 't gebed dient ons tot wapen , 

Dan zal ons geen kwaed geschiên. 

Men kan elders zoo niet bidden ; 

Elders is er meer gevaer 

Voor de ziele , dan in 't midden 

Van zyn huislièn. Is 't niet waer? 

Ja, beken het, die veel reizen 

Bidden wéinig, bidden slecht; 

En 't is raer dat zy eens peizen 

Op hunn' ziel en 't godlyk regt. 

'T is genoeg nu, wy besluiten : 

Vrienden, waer ge zyt of niet, 

Gaet uw' pligten nooit te buiten , 

En gedenkt dat God u ziet. 

Zoekt gy 't heiligdom te nadren, 

Loopt niet veel naer Oost en West; 

Houdt het met de spreuk der vadren : 

Blyft gy f huis, daer is het best. 

C. Düvillers. 
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I. 

Rond eene tafel gezeten , waer een lekker glas Diestersch 
op stond, en onder het rooken van een pypje tabak, zat ik laetst 
te redekavelen met eenige vrienden. Het gesprek gevallen 
zynde op de rykdommen, werd er welhaest gewaegd van 
California en van de onverwachte fortuinen , waer mede som- 
mige gelukzoekers van dat land waren terug gekeerd. 

— Wel, zei een myner vrienden, gy staet verwonderd over 
het geluk van hun die in verre landen byna schielyk ryk 
geworden zyn ; zoudt gy willen gelooven dat er in ons midden 
meermalen nog zeldzamer voorvallen hebben plaets gehad , 
en dat men onnoozele en arme menschen schatryk heeft zien 
worden , zonder dat zy het om zoo te zeggen wisten, of er iets 
voor deden ? 

— Hoe zoo ? was aller uitroep. 

— Luistert, zei onze vriend. Ik ga u een zonderling voorval 
verhalen, hetwelk in onze stad plaets greep over een paer 
honderd jaren. Maer, eerst vooral gaen wy eens drinken en 
onze pypen ops toppen. 

— Zoo gezegd zoo gedaen , en welhaest hernam onze ver- 
teller, te midden der grootste aendacht en stilzwygendheid : 

Zoo als ik het u gezegd heb, hetgeen ik u ga verhalen, 
gebeurde over een paer honderd jaren. Als toen woonde er 
in het Groenhuis (1), op de merkt, een braef en eenvoudig 
manneken met name Jan Quints. Deze won zyn dagelyks 
broodje met het uitverkoopen van eenige kleine winkelwaren 
en het schenken van dranken. Daerenboven gaf hy nog 
logist aen ryzigers die niet welhebbend maer braef waren. 

Quints was door de gansche stad bekend voor een eerlyk en 
regtschapen man : ook werd hy van eenieder geacht. 

(I) Anderen zeggen in de Roos. 



Digitized by VjOOQ LC 



— 129 — 

Op zekeren avond zat Quints met zyne vrouw en twee gas- 
ten rond de tafel een kruisjasken te spelen. Quints had eenen 
vyftienden in de hand en ging hem laten zien , wanneer hy 
op de voordeur met haestige slagen hoorde kloppen. Aenstonds 
legde hy zyne kaerten neer en spoedde zich om open te doen, 
want het was buiten guer en slecht weder. 

— Welkom , vrienden , sprak hy de vreemdelingen toe. 

— Goeden avond, meester Quints ! was het antwoord ; kun- 
nen wy hier vernachten ? 

— Ja wel ; koomt maer binnen. 

Op dit vriendelyk verzoek traden twee mannen den hui- 
zen in. Zy gingen zich aen het vuer plaetsen om hunne 
kleederen te droogen, want zy waren doornat. Aen hunne 
kleeding had Quints in hen twee reizende kooplieden erkend, 
maer hy kon niet begrypen hoe die menschen , die er toch 
braef uitzagen, hem mogten kennen, want hy had ze nooit 
gezien. Niet te min deed de goede man zyn best om hun eten 
te geven en wel te dienen. 

Dit scheen de vreemdelingen wel te bevallen , en , na den 
avond overgebragt te hebben , met over het een en het ander 
te praten , gingen zy gerust te bedde. Des anderendaegs, 
voor aleer zy vertrokken , zegden de reizigers dat zy koop- 
lieden waren in teerlingen , knoppen en zulkdanige andere 
voorwerpen. Zy vroegen aen Quints of hy hun niets zou 
af koopen , maer hy antwoordde dat hy nog voorzien was , 
en dat hy voor den oogenblik niets zou nemen. 

— Wilt gy van ons niets koopen zegde hem de oudste der- 
kooplieden, dan ga ik u toch eenen dienst vragen, dien gy, 
zoo als ik verhoop , ons niet zult weigeren. Gy weet in wat 
aerdige tyden wy verkeeren, en hoe de handelsbetrekkingen 
dikwyls lastig en gevaervol zyn. Wy moeten eene lange reis 
ondernemen en zouden gevaer loopen , indien wy onze koop- 
manschappen moesten mede voeren , van ze te verliezen. 
Heb dus de goedheid voor weinig tyd eene plaets te verleenen 
aen eenige tonnekens koopwaren , tot onze terugkomst. 
Wilde de Voorzienigheid dat wy van onze reis niet terug 
kwamen , dan geven wy u hetgeen u zal toevertrouwd worden. 



Digitized by LiOOQ LC 



- 130 — 

Quints had den vreemdeling aendachtig aenhoord. Hy had 
geen achterdocht, en stemde in hunne vraeg des te gewilliger 
toe , daer zy 's mans slappe snaer getroffen hadden met zyne 
regtveerdigheid en braef heid te pryzen. Immers, Quints zegde 
dikwyls, en dit met zekeren hoogmoed, aen al wie het wilde 
hooren : is vader Quints niet ryk, hy is toch een regtveerdig 
man en niemand heeft hem iets op den neus te leggen. 

De vreemdelingen , na de toestemming van meester Quints 
bekomen te hebben , zegden hem dat de waren die zy hem 
toevertrouwden , in den dag , van Leuven op eene kar zouden 
afkomen. Zy betaelden hunnen weerd ruimschoots en ver- 
trokken , na hem nog eens voor den dienst dien hy hun 
bewees bedankt te hebben. 



II. 



Reeds dry jaren waren er verloopen , en geen van beide 
vreemdelingen was nog de tonnekens komen terugeisschen, 
die men van wegens hun by meester Quints gebragt had. 

Dikwyls had de goede man met zyne vrouw hier over 
gepraet , en wy mogen zeggen dat hunne nieuwsgierigheid 
om den inhoud er van te kennen des te grooter was, daer 
zy bemerkt hadden dat de tonnekens wonder zwaer weegden. 

Op zekeren dag zei de vrouw van Quints tot haren man : 

— Jan, het is nu reeds byna dry jaren geleden dat dè 
twee kooplieden , waer de tonnekens aen toebehooren, hier 
kwamen. Zegden zy u niet dat , indien zy binnen de twee 
jaren niet terugkeerden, de tonnekens voor.u waren? 

— Dat is waer , Lisebeth , maer indien die mannen nog 
kwamen, zouden wy hun die toch moeten terug geven. 

— Ik ben van het zelfde gevoel ; maer niets belet dat wy 
eens zien wat er mag in zyn. 

— Bah ! teerlingen en knoppen. 

— Ik zeg u dat er wat anders moet in zyn , want zy wegen 
duivels zwaer. Laet ons eens een open doen. 

Quints kende zyn wyf , en ziende dat hy met tegenzegging 
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toch niets zou winnen, ging hy naer de tonnekens en sloeg 
er een open. 

— Ziet gy het, sprak Quints, het zyn teerlingen ! 
Moeder Quints zag er redelyk misnoegd uit by dezen uitslag; 

reeds maekte hare man zich gereed om het tonneken wéér 
toe te sluiten , toen zy hem zegde : Laet een zien , Jan , of het 
altemael teerlingen zyn.-— Quints, om haer te voldoen, klonk 
het tonneken om , en hoe groot was zyne verwondering toen 
hy een aental gouden geldstukken op den grond zag rollen. 

— Gods lieve Heiligen ! sprak moeder Quints verbaesd en 
verrukt by het zien van al dat goud — terwyl zy haren man , 
die , met opengespalkte oogen en als uitzinnig het geld aen- 
staerde , bleef bekyken , -r- 

— Nu zyn wy ryk , Jan ! 

— Neen , Lisebeth, wy hebben nu maer wat last meer om 
dat geld te bewaren , want , zeker zullen die mannen bet 
komen terugeisschen, en God weet waer zy dat gehaeld had- 
den ; zy zagen er immers zoo tyk niet uit ? 

— Ta , ta, snul daer gy zyt. Dat het kome van waer het wil, 
het geld is goed en de kooplieden hebben het ons gegeven. 
Laet er ons dus van leven. Dezen avond reeds bak ik koeken : 
wy zullen eens kermis houden en ons buiksken deugd doen. 

Quints was nog al van het gevoelen van zyn vrouw. Hy raed- 
pleegde eenige wyze en voorzigte lieden , en besloot het geld 
wel te gebruiken om het , indien de eigenaers er van terug 
kwamen, hun te kunnen wedergeven, Maer nooit hoorde 
hy van die mannen meer spreken , en hy leefde in vrede , van 
zyne onverwachte schatten genietende. 



III. 

Het gerucht dat Quints onverwacht ryk geworden was, ver- 
spreidde zich alras in de stad en de omstreken. Vele ligtge- 
loovige menschen 9 die overal iets hovennatuerlyks willen 
in vinden, spraken van de tusschenkomst van den duivel, enz. 
Andere (en ik ben van hun gevoel) verklaesrdfcn dien zonder- 
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lingen voorval door deze daedzaek , dat binnen en buiten 
oorlogen ons landeken in die tyden verscheurden , en dat 
de mannen die by Quints gekomen waren, zware sommen 
by hen hadden om de soldeniers te betalen. Zich in de onmo- 
gelykheid bevindende van in veiligheid met hun geld voort 
te ryzen, zouden zy het, onder den schyn van koopwaren, 
aen eenen braven burger te bewaren gegeven hebben ; 
zy zouden waerschynlyk den dood in het een of het ander 
gevecht gevonden hebben, — en het geld was aen Quints 
gebleven. 

Hoe 't zy, de eenvoudige burger, die tot hiertoe zoo ne- 
derig geleefd had , was nu een der rykste van de stad. 
Daer hy altyd braef geweest was , benydde men zyne huidige 
welvaert niet. Hy werd schepen en rentmeester der stad, 
en, voor aleer hy stierf, stelde hy verscheidene stichtingen in, 
en deed vele goede werken. Hy werd begraven in de groote 
kerk, nevens de groote koor, alwaer gy thans nog eenen zerk 
kunt zien, waer in koperen letteren op te lezen staet : 



D. 0. M. 

HIER LEGT BEGRAVEN DEN EERSAMEN JAN QUINTS. 

STORF DEN 29 NOVEMBER ANNO 1623. 

ENDE ELISABETH VANHOVE SYN HUYSVROüWE 

STORF DEN 16 SEPTEMBER ANNO 1629. 

BID VOOR DE SIELEN. 



Nog kunt gy tegen een van de pilaren in de koor een ge- 
denkteeken zien, waer een marmeren beeld opstaet, ver- 
beeldende de Verryzenis van Christus ; en hier onder leest 
men in gouden letteren : Gloria resurgenti ( Eer aen den 
Verryzenden). Of dit eene zinspeling is op het onverwacht ryk- 
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worden van Quints weet ik niet; althans dit ware wel 
mogelyk. 

— En nu, ging onze vriend voort, wat dunkt er u van, 
is deze echte geschiedenis zoo wonder niet als vele der heden- 
daegsche verzonnen prullen ? 

— Wy kwamen met onzen vriend hierin over een , en 
dankten hem over zyne diens tveerdigheid. 



Leuven, 20 Sept. 1850. 



Th. Versluysen. 



VERSCHE PLUIMEN. 



— Kobe, 'k heb vandaeg een zielmis 
Aen myn buikjen eens gedaen : 

'K heb er met een waer genoegen 
Twee patryzen ingeslaén. 

— Wel, zei Kobe, 'k moet J t gelooven, 
( Schoon ik 't niet gelooven kan ) 
Want, gy draegt er op uw' kleedren 
Nog de versche pluimen van. 

— Kobe wees op Pieters das 
Waer een brokje pap op was. 



c^ 



T. V. S. 
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Wy lyden, Heer, zie op ons neder, 
En weer de straffen van uw kroost ; 
Ons vyand handelt ons steeds wreeder, 
En niemand is er die ons troost. 

Verdryf de boozen die ons plagen , 
Verdelg , o Heer , het dwinglands rot , 
Dat , in zyn' waen, ons eens dorst vragen : 
Waer is uw steun , waer is uw God ? 

Waer is hy thans , aenroept hem heden ! 
Hy kent, hy heelt uw smarten niet ; 
Stuert thans tot hem uw dwaze beden , 
Klaegt hem uw leed , uw hart verdriet. 

Zoo tarten zy uw dierbre telgen, 
Uw altoos uitverkoren volk ; 
Wreek u op hen , wil ze verdelgen , 
Straf hen, o Heer, met vuer en dolk ! 

Maer, ach ! wat zeg ik, wil hen sparen ! 
Vergeef hun , Heer, en straft ze niet ; 
Gy immers ook werd door hun scharen 
Belaén met smarten en verdriet. 

Gy ook , werd miskend en bespogen ; 
Gy ook veracht, gehoond, bespot, 
Gy badt, vol wee en mededoogen , 
Genade voor het vuige rot ! 

Zoo bidden wy : zie op hem neder 
Die ons veracht, verdelg hem niet ; 
Vergeef en spaer die immer wreeder 
Zyn laster- schichten op ons schiet ! 



F. R. 
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VAN HERTOG JAN. 



Hier rust het stoflyk deel van hertog Jan-de-Vierde , 

Wiens daden ik weleer in de geschiednis las , 
Die zyn' weledel kruin met geur'ge lauwers sierde 

Toen ipne lenteroos, nog nauw ontbloezemd was... 
In 't diep verschiet zie ik hem nog den grond betreden 

Van Loven's treurge stad, in zulken naren tyd, 
Verarmoed, uitgeput, door staets oneenigheden , 

Hetgeen den hertog trof met mededoogenheid... 
Door hooggeleerdheid en door wetenschap doordrongen 

Heeft hy in Loverfs kring de scholen ingerigt ; 
Hy was de bron , waeruit roemryke waters sprongen , 

En heeft de Wysheid, daer een heil'ge woon gesticht... 
Aen de Dry-Eenheid van het onbegrypbaer Wezen, 

Zyn reeds de vruchten van die tempels toegewyd, 
Of schoon veel stormen zyn er tegen opgerezen , 

Knaegt echter nog aen hen de roesttand van den tyd... 
Meer als dry honderd jaer, schoot Loven's zon haer stralen 

Door het begaefd' Euroop, van wysheid en verstand : 
Haer onderwyzer mogt als Opperkerkvoogd pralen 

Op Petrus heilgen stoel, tot roem van Nederland. 
Hoe meêngen yveraer heeft loven, met genoegen , 

Gebakerd en gekweekt (ten trots der kerkbarbaers), 
Die, door verdienstlykheid , den staf en myter droegen 

Als beuklaers van godsleer, en stavers der altaers !... 
Hier, by 't vermolmd gebeent, dat in den duistren lommer 

Van 't heldengraf berust, omzweeft uw geest my nog!... 
Gy die nu 't heilig lied, bevryd van aerdschen kommer, 

Doet galmen voor den Heer, aenvaerd myn hulde toch ! . . . 
Tervueren mag u, vorst, in zynen schoot bewaren, 

Gy 't brabandsch Volk ontrukt in uw ontkiemde jeugd ; 
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Had men uw levens-zon zien tot haer middag varen, 

Wat heil had 't Vaderland genoten door uw deugd ! 
Uw sterflyk deel is reeds in zyn oorspronklykheden ; 

Maer uwe ziel, uw naem, uw faem, die sterven nooit, 
Want de gedachtenis verblyft in eeuwigheden ; 

Voor den regtvaerdigen, kent zy geen graf noch dood... 
Gy smaekt de vreugde nog in Salems gloriekringen, 

Daer uw kollegiën, in eiken staets orkaen, 
Vast als een sterke rots , aen al de folteringen , 

Door eeuwen heen met kracht steeds hebben wederstaen. 
Gods heilig raedsbesluit wou jong uw lot beslissen, 

Te waerdig voor dees aerd', riep Hy uw ziel tot Hem, 
En opende het slot van haer gevangenissen, 

Gaf haer den eeuw'gen loon in 't hoog Jeruzalem !... 
Rust daer, o voorbeeld van die kroon- en scheptersdragen , 

Geniet den vrede daer , die de aerd' niet geven kan ; 
Het dankbaer Loven zal van uwe deugd gewagen 

Tot 't laetste nageslacht, en roemen hertog Jan ! 

Lier, 21 Oogst 1850. P.-J. Ceülemans. 



DE NEEF. 



« 'T is naer uw dood dat gy steeds tracht , 

Daer elk , in tegendeel , het sterven zoo veracht. »» 

Zegt my myn oom gedurig ; 

Maer hy is mis, de goede mensch! 

T is naer de zyne dat ik wensch. 

F. V. H. 



Digitized by VjOOQ LC 



TEE SIPAHD3E. 



't Is te laet te willen dingen 
Als de koop geëindigd is , 
't Is te laet te leeren zingen 
Na den feestdag of de mis, 
't Is te laet, ten kan niet baten 
Als de regen is voorby, 
't Water in den tob te vaten 
Na 't verloop van wind en ty. 



't Is te laet voor ongetrouwden, 
Dochters ! die zoo geerne malt ; 
't Is te laet u rein te houden 
Als de bot reeds is vergald ; 
't Is te laet ; 't geluk en kansen 
Lieten u dit schreijend pak ; 
't Is te laet om nog te dansen 
Als de speelman is van 't dak. 



't Is te laet voor loterbollen 
Dat zy, na dien zwymelroes, 
Waer z' hun schyven lieten rollen 
Schellen op de kan en kroes ; 
't Is te laet van intrest spreken 
Als de hoofdsom is verteerd , 
Wanneer alles komt te ontbreken 
En een leege beurs hun deert. 



*2 
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Hebt ge u zelven dus misrekend , 
Ja , dan moogt gy, zoet of zuer, 
Half verstoord , u zelve wrekend, 
U gaen warmen by het vuer ; 
Ja, daer moogt ge u zitten krauwen 
Waer het jeuksel meest u kwelt , 
Want te laet is 't dan te rouwen 
Als de tyd is heen gesneld. 

't Dient vooraf ons rol te leeren 
Dien wy spelen op 't tooneel , 
En ons zorge te vermeeren : 
Waekzaemheid die zy ons deel ; 
Want, wie zal er vruchten maeijen 
Die den tyd niet neemt te baet ? 
Laet ons dus op voorhand zaeijen 
Eer men zegt : het is te laet ! 

Lier. P.-J. Bellens. 



EEN GROET. 



Een die van zyn kindsche dagen 

Kreupel was aen 't linker been, 
Hoorde zich onlangs eens vragen 

Door een man die maer alleen 
Uit het regter oog kon kyken : 

Vriendje ! gaet het wel of niet ? 
Hy sprak met veel liefdeblyken : 

Wel myn vriend, zoo als ge ziet. 
M Jxmy 1847. Carlier. 
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DE WERKMAN, 



KIND EU MOEDER* 



't Was droef en eenzaem langs de wegen, 
De maen loeg 't aerderyk niet tegen, 
Het was een guer November weer ; 
De winden weenden in de boomen , 
De regen viel met zware stroomen 
En klettrend op den bodem neer. 

Digt by een venster-raem gezeten 

Waerin de tyd met trage beten, 

Zyn doodschen stempel had geslaen, 

Een jonge moeder, onbewogen, 

Met bleek gelaet, hiel steeds haer oogen 

Gevestigd op d'eenzame baen. 

Op zy den haerd , wiens vlamme spranklend 
En dan weer door de winden wanklend 
Al krakend in den schoorsteen rees, 
Een jonge knaep met krullend haren, 
Stond treurig op de vrouw te staren 
Die by het venster zat en grees. 

« De weg moet vuil en donker wezen ; 
» Ik heb voor vader wel gelezen ; » 
Zoo Sprak het kind zyn moeder aen ; 
« Het wordt zoo laet , en hoor eens buiten 
» Hoe wind en hagel aklig fluiten, 
» Hoe zy op onze venster slaen !... » 
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De moeder sprak : u Myn zoon de winden 

» Die d'eiken nederploffen doen, 

» De bliksems die den mensch verslinden 

n Of ware hy een nietig groen, 

»» De stroom die, als zyn dyken breken, 

» Pylsnellend langs de vruchtbre streken 

» In volle woede henen schiet, 

>» En duizend andere gevaren 

» Die soms het menschdom komen klaren, 

» Dat vrees ik voor uw vader niet. 

» Maer de vermaken van de steden , 
» Waerin uw vader soms moet treden 
>» En waer hy dan hetgeen hy wint 
» In braspartyeiï op gaet maken 
» Terwyl wy biddend voor hem waken 
» Dat vrees ik voor uw vader, kind. 

» Vandaeg is weer een van die dagen 
» Waer d'armen ophoudt met zyn klagen 
» En aen niets denkt dan vreugd en disch : 
» Er word in stad een feest gegeven ; 
» Die feesten zyn uws vaders leven 
» En God weet waer hy heden is ! » 

« Oh ! moeder blyft tog zoo niet spreken 
n Kom laet ons lieve Jesus smeeken 
>» Het bidden maekt hem tog zoo goed. » 
En kind en moeder knielden samen 
En uit hun bange boezems kwamen 
Het Onze Vader, Wees Gegroet. 

Hun tranen rolden op den gronde 
Hun hoofd zonk op hun borsten neer ; 
De winden huilden in het ronde 
En door de boomen heen en weer. 
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II. 

DE HERBERG* 



't Was feest in de stad en het volk met genoegen, 
Doorkruiste de straten, vervulde de kroegen 
En joeg in het ronde zyn vreugdvolle lied ; 
Aen lyden, aen honger en dacht het weer niet. 

D'avond was reeds lang gevallen , 
Aklig bleef het onweer knallen... 
Zyn gezang van rouw en dood 
Mengde zich op droeve toonen 
Met 't geschreeuw dat uit de woonen 
Dreunend naer den hemel schoot. 

In een kroeg een twintig maten , 
Die rondom een tafel zaten, 
Schonken, dronken om het meest ; 
Heden kenden zy geen zorgen 
Zonder vrees voor 't aklig morgen 
Brasten zy op deze feest, 
't Deed hun niets dat, zonder eten, 
Hunne kindren , hunne vrouw 
't Hart vol angst en in den rouw 
Uren lang in pynen sleten ; 
Z' hadden dit zoo droef gedacht 
Langzaem in den drank versmacht. 

Doch een man zat daer te peizen, 
Zeker was 't op vrouw en kind... 
Ieder keere dat de wind 
Droevig door de schouw kwam gryzen, 
Greep hy zynen beker aen, 
Somber wierden zyne trekken • 
Want 't gebrul van den orkaen 
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Kwam zyn duizlig hoofd ontwekken ; 

Eensklaps, 't was wanneer de stem 

Van den waker op de huizen 

Helder door den wind kwam bruisen, 

Sprong hy op en sprak met klem : 

« Mannen, 't mag niet lang meer duren ! 

» Buiten roept de wacht elf uren, 

>» Vaerwel aen den vrienden ry ; 

» Gy moet 't spel voor my niet laten, 

» Ik moet nog de stad verlaten, 

» Vrouw en kind die wachten my. » 

En hy wilde gaen... maer d'andren 
Schaerden zich digt by malkandren 
Sloten hem den uitgang toe... 
« Wat zoudt gy van ons gaen loopen ! 
» Neen , dat moet gy niet verhopen, 
» Zoo! gy zyt de vrienden moe !... » 
Op zyn stoel wierd hy gedrongen , 
Liedren wierden er gezongen 
En — de werkman zong weer méê : 
Glazen wierden volgeschenken, 
Saemgeklonken, uitgedronken 
En — de winden huilden : weê ! 
Huilden weè op een slagtoffer ; 
Hunne klanken waren doffer 
Gieken aen een sterf geween 
En — aen sterven dacht er geen. — 

Middernacht slaet op de klokken ; 
Middernacht en ziet gy daer 
Al die messen uitgetrokken ?... 
Vrienden vallen op malkaer. 
En de werkman bleek van woede- 
Wanklend, hygend naer den bloede, 
Jaegt zyn kruismes in de borst 
Van een die hem tergen dorst ! 
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Wakers kwamen ingevallen, 
Vastgegrepen werden z'allen 
En naer het gevang geleid; 
Alles werd stil... neergestreken 
Lag een lyk wiens ziel geweken 
Was naer Godes eeuwigheid. 

Kind en moeder bleven knielen 
't Zoontje grees, de moeder las, 
Denkend niet die brave zielen 
Dat het voor een moorder was. 



III. 
DE GROOTE-HERKT. 



Nu zyn er zes maenden sinds dezen verdweenen , 

De winter is uit en de Mei is verschenen , 

De velden erblooijen met eerlyke pracht ; 

De voglen die -zingen in bosch en priëelen 

En schynen hun vreugd aen 't heelal meê te deelen , 

Want alles in 't ronde verheugd zich en lacht. 

Mannen, vrouwen, gryzaerds, kindren 
Snellen haestig door de straet ; 
Hunne stemmen klinken feller, 
Hunne boezems jagen sneller, 
Kommer straelt op hun gelaet. 



Waerom loopen zy zoo haestig 
's Morgens door de straten heen ? 
Om omwenteling te maken ? 
Is het feest ? zyn het vermaken 
Door de stad gegeven ? — neen !.. 
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Ziet gy daer die oude muren 
Waer de vloed der eeuwen smolt, 
Waer het volk in dikke scharen 
Lyk der zeeën woede baren 
Morrend heen en weder rolt ? 

Ziet gy het schavot niet ryzen 
Waer de beul te wachten staet... 
Met de handen saemgevouwen, 
Denkend waer zyn zwaerd zal houwen 
Wyl hy 't oog in 't ronde slaet ? 

Hoort gy niet de klok der dooden 
Hoe zy galmt door de lucht ?... 
't Volk word stil, want zulke zangen 
Komen altyd 't harte prangen !... 
Maer hoor eens wat dof gerucht ! 

Drommend dryft het volk op zyde... 
Eene kar, met wachten rond, 
Rolt stilzwygend op de steenen 
Met een man die staet te weenen, 
Want hy naekt zyn laetsten stond. 

Nevens dezen staet een priester ; 
Hy alleen roept om geen wraek !... 
Lafheid kan den lyder doemen, 
Hy, durft hem zyn broeder noemen 
O ! hy kent zyn heil'ge taek. 

In het midden van de scharen 
Staet een moeder met haer kind ; 
't Hoofd op hare borst gebogen, 
Met een mantelkleed omtogen 
Waer zich hare zoon bevindt. 
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« Karel, ziet gy hoe uw vader 
» Eene zonde duer betaelt ? 
» Ziet gy hoe zyn ledea beven ?... 
» Bidden wy voor 't ander leven 
» Hy word 't rytuig uitgehaeld !... 

» Karel mogt gy als uw vader 
» Braef zyn in uw levens baen ;... 
» Eerlyk in uw handel wezen, 
» Alle dag den Schepper lezen, 
» Om nooit feilen te begaen. 

» Maer myn zoon vlugt de vermalen 
» Die 't vergif der jongheid zyn ! 
» Vlugt de vrienden die de zielen , 
» Samen met 't lichaem vernielen 
» En — maer vrienden zyn in schyn. 

Maer de klokken kleppen droever 
Voor den lyder heen en weer ; 
Alle harten zyn getroffen , 
't Slagmes ziet men neder ploffen , 
En, de lyder is niet meer. 

Als de golven van de zeeën 

Rolt het volk weer langzaem heen ; 

En de stemmen klinken feller, 

En de boezems jagen sneller, 

Maer — aen sterven denkt er geen ! 

Naer de kerke gaet een moeder 
Met haer kind voor Christus voet, 
Handen samen ; uit hun lippen 
Hoort men een gebed ontglippen : 
't Onze Vader, Wees Gegroet. 
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En de zon klimt even prachtig, 
Statig aen den hem'len trans ; 
En de voglen blyven kweelen 
En de bloemen der priëelen 
Pryken voort in hunnen glans. 

Loven, Meimaend 4854. Josef Opdebeéck. 



Op den ontydlgen dood van een 
meisje. 



Quasi flos?... 

Gistren zag ik u nog blozend 
Als een roosje, dat, gekust 
Door den adem der zephieren, 
En van onheil onbewust, 
Ieders oogen mag bekoren ! — 
Slechts één morgen mogt gy staen, 
En dan, als des roosjes blosje, 
Moest reeds uwe blos vergaen. 
Ach ! gy waert te schoon om langer 
Nog te kwynen in dit dal, 
Waer slechts smarten Adams loten 
Wachten, sedert zynen val. 
Thans verplant in 't zalig Eden 
Pronkt gy voor den troon van God : 
Heilzaem en benydenswaerdig 
Is voor ons, o lieve, uw lot ! 

20 Nov. 4850. T. Versluysen. 
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HIT KLOKJE. 



Aen 't Kerssouwken van Leuven. 



Het klokje van ons kerkje 
Venkondigt de avondbede ; 
De velden zwy&en domlig, 
En alles ademt vrede. 



? T verhief een bruiloftliedje, 
Als wy ten altaer traden, 
En zong van hemelliefde 
Ons toe langs meische paden. 

Het juichte, wen wy droegen 
Een kindeken ten doope, 
En sprak (gelyk een engel) 
Van oudervreugd en hope. 

Eens meldt het traeg en plechtig 
'T hereeningsuer voor beiden : 
Dan zink ik aen haer boezem 
Daer, waer we nimmer scheiden. 

1 July 4847. Prudeks Van Düyse. 
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DE WARE BELG. 



Een Belg, een Belg in 't ingewand. 
Bemint opregt zyn vaderland, 
En staeft zyn tael, dien dierbren pand 
Die hem van God is ingeplant. 



Hy blyft met onverdeelden vlyt 
Aen zyn' geboortegrond gewyd , 
En moedig trekt hy op ten stryd' 
Als 't vaderland door vreemden lydt. 



Hy staet voor dwang, voor goud, voor staf 
Zyn dierb're moedertael niet af, 
Maer blyft, ten spyt van vreemd geblaf, 
Haer minnen tot den boord van 't graf. 



Dus gy die naem van Belgen draegt, 
Myn broeders, 't vaderland geschraegd ! 
Der Franken tael er uit géjaegd * 
En de ondeugd van zyn grond gevaegd ! 



Loven, 2 Nov. 1845. L. Vandermolen. 

6Ê) 
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HOMES OMWEITELIW». 



Hoort 't vrolyk feestkanon van 't zevenbergte brommen , 

Een wydberoemde Paus heeft Petrus stoel beklommen ; 

Hy breekt met forsche hand de slaefsche keetnen stuk , 

En stort een overvloed van zegen en geluk 

Op het Romeinsche volk, dat fier zyn koning nadert, 

Rond Godes afgezant eerbiedig saem vergadert. 

Een vryheid ongekend op Italjaenschen grond 

Wordt door Hem ingevoerd. Gesloten is 't verbond 

Dat vorst en volk door regt, door liefde en vrede banden 

Te samen bindt, en heil voorspelt den zaelgen landen, 

Waer zulke Koning heerscht , en waer het volk verstaet 

Dat men geen koning is om roem of eigenbaet. 

Maer ach ! de geest des doods , de geest der duisternissen 

Sfaert op 't gezegend Room ! Hy ziet zyn plannen missen. 

Het harte tot in 't diepst door nyd en wraek ontroerd, 

Hoort wat een snoode tael de booze nogmaels voert : 

« Zal men in eens zoo in myn plaetste dringen? 
>» Den wereldscepter my der hand ontwringen? 
» Zal 't kruis , dat daer zoo fier te pronken staet , 
» Der volkren vryheidstandaerd, dien ik haet, 
» Trots, my ten schande en hoon, zoo zegevieren?... 
>» Vervloektf.. neen., nooit...!! » 

Men hoort aen 't yslyk tieren , 
Dat wraek hem aen het hart en ingewanden knaegt; 
Wee, wee! t rampzalig oord, waer hem de woede jaegt. 



't Besluit staet vast : geen pael zal men zyn snoodheid stellen ; 
Nog wreeder zal hy 't volk in slaefsche banden knellen , 
't Misleide Roorosdie volk , dat zynen vorst trotseert, 
Zyn vaderliefd' miskent, verblind den naem onteert 

13 
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Der heiige vryljeijd , -en tehtffsf! ofttfctftd wil toiêtréh ~ 
Naer 't helsch gebroedsel dat , nog steeds in banger kluistreri 
Het zwakke menschdom prangt, wen 't van het pad verdwaett 
Der waerheid, en het licht dat uit den hemel straelt 
Wil missen, om, verdwaesd, de valschheid aentekleven... 

De misdaed Zegeviert : Een moordpriem brengt om 't leven 

Wie 's vorsten eer en regt beschermt; het Vatikaen 

Wordt aengerand, en moet een aenval onderstaen 

Van 't saemgespannen rot, dat Godsdienst, regt en wetten 

Met moorders voeten treedt. Wie toch zal palen zetten 

Aen hunne wreedheid?... Wie zal 't heilig Opperhoofd 

Der Kerk beschutten?.... Ziet, verdwaelden, en gelooft! 

Op Gods bevel verblindt een Engel weer de wachten 

Van Petrus , breekt zyn keetnen , trots de helsche magten 

Vergaderd om de rots , waerop de Kerk berust, 

Omver te werpen... Op Gaëtas vreedzaem kust 

Weergalmt het reeds van hulde en welkoms gulle groeten... 

Intusschen 't kwaed wint veld... wat moet gy jammer boeten, 

Ondankbaer Rome! 't leed, den smaed, die ge, onbedacht, 

Door vreemden aengestookt , het vaderhart toebragt 

Van uwen goeden vorst!.,. De schrik troont in uw wallen 

(Zoo laeg zyt gy ; helaes ! van voorgen bloei vervallen ! j 

En snoode dwingelandy zwiert fier den schepter rond , 

O diep vernederd volk, óp uw gewyden grond! 

Verdelging overal bedrygt uw praelgebouwen ; 

Niets kan, ellendigen, 't vernietgen wederhouwen 

Van al de kostbaerheên , die ge in uw kring omvat. 

— Door uw ligtvaerdigheid — mist ge den kostbren schat 

Door eeuwen heen, door vaderzorgen saem vergaderd, 

Den schat, die eerbied vergt van ieder wie u nadert, 

En 't wonder van 't Heelal met regt u noemen doet, 

O schande! uitzinnig volk, dien trapt, gy met den voet! 

Geluk! uw Herder waekt; uw rader, dien gy hoont, 

Staet, middelaer by God , die niets laet pubejtopnd 

Van 't geen wy voor zyn naeia en eer verduldig lyden , -w 

Hy is het, die u zal voor dieper wee bevryden; 
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Welwillend werpt de Algoede een' oogslag op hem neer 

En kan de vuerge been , die steeds hy naer den heer 

Uit ;t liefth^K Wte zendt voor 't lieil vaiixyne kindren , 

Niet langer onverhoord meer laten.. Ja! reeds mindren 

De stonden van uw leed est rouw ; de dageraed 

Breekt aen : gy wordt verlost; de zalige ure slaet, 

En Gods genade daelt weer eindlyk op u neder. 

Komt, ach verdoolden! Komt met vol vertrouwen weder 

Tot uwen duerbren vorst , en werpt u aen zyn hart, 

Zoo lenigt hy de wonde en heelt de diepe smart, 

Die gy, verblind, helaes! hem roekloes toe dorst brengen. 

Of zoudt gy, dwaes genoeg, de dagen nog verlengen 

Zyns ballingschaps, en zelf vermeerdren uwe straf? 

O Neen ! gy waert verblind ! gy legt de wapens af, 

Gy vraegt vergiffenis aen uwen Vorst en Vader, 

En sluit den liefdeband , die u verbindt, nog nader ! 



Triomf! Ik zie der kristnenvaen 
Daer zegepralend wappren 
Op Romes wal en Vatikaen. 
De moed der trouwe dappren 
Stelt palen aen het snood verraed ; 
Haest is de magt verbroken 
Der boozen , en hun euveldaed , 
Gelyk 't behoord , gewroken. 

Een ander Godfried treed aen 't hoofd 
Der braven binnen Romes wallen , 
Verdryft het schandig heer, en dooft 
Den opstand, die 't zoo diep deed vallen. 
En Rome ontvangt weer met zyn vorst 
Den lang gemis ten vrede, 
En , waer het snakkend zoo naer dorst, 
De ware vryheid mede. 

J.-B. De Grove. 
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KRBTOFFBL COLOMB. 



i. 



« Zyn bloed ! zyn dood ! ons wraek ! » zoo hoorde men ze donderen 

Die woeste zeelien, dol en razend iri het hart, 
Tot oproer aengezet en door de hoop van pionderen, 
En door bun schrikb're smart ! 

« Zyn bloed !... » dit gruwb're woord had niet vergeefs geklonken, 

Een man met lieren blik vertoont zich op dien stond ; 
« 'K ben hier ; riep hy tot 't volk van helsche woede dronken , 
» Slaet my ! — ziet hier Golomb ! » 

« Maer weet ook boven al dat 'k in inyn zieletogen 

» ü allen nog ten prooi den golven geven kan 
» Ik kon u redden... maer... een hemelsch Alvermogen ! — 
» Straft dit uw' gruwel plan ! — ' 

» Slaet my, gezellen, slaet! — voltrekt die gruwel plannen 

)> Aenschouwt !... de dag is schoon... en... alles lacht u toe! — 
n Slaet uwen vlootvoogd thans! — verlost het schip, o mannen, 
, » Van 't hoofd — uw geesselroe !!!—>» 

Toen zag men tot den held een schipper vöorwaerts snellen, 

Met onversaegden tred, in blik en houding stout, 
> 'T is veel te lang, riep hy, uw schip en togtgezellen 
» Den golven toevertrouwd. » 



Digitized by VjOOQ LC 



— 455 — 

« Wy zwerven nu, helaes ! reeds dertig lange dagen 
» Op 't woedend golfgeklots der pekelvelden rond, 
» Sinds wy den laetsten mael de lieflykheden zagen 
» Van onzen Moedergrond ! 

» En dertig dagen ook bespringen ons de stormen 
» En botsen tegen klip en rots ons ranke vloot 
)» En niemand zag de zon een enkle hoopstrael vormen 
» Die zy door 't luchtruim schoot ! 

» Wanneer dan zullen wy onze ega weer ontwaren 

» Wanneer zien wy ons land, onz' haerd, ons kind'ren weer? 
» Ach ! nooit !... onze oog zal steeds vergeefs naer Spaenje staren 
» 'T bestaet voor ons niet meer!!! 

» Dit wreken we op Colomb !.„. door hem zyn wy bedrogen 

» Ja wraek !... zyn misslag bragt ons in dees schrikb'ren nood 
» Myn togtgenoten ! wendt op 't buld'rend nat uwe oogen 
» Wat ziet ge er?... niets... den dood !!! » 

Toen hoorde men de lucht van de oproerskreten brommen 

En honderd hieven d'arm in dolle woede omhoog, 
Colomb toch beefde niet ... maer warme tranen glommen 
En rolden uit zyn oog. — 

« Myn vrienden ! riep hy, als de nacht ten eind' geloopen 

>» Het ons dan weder faelt aen 't lang gezochte land 
» Dan sterf ik!... maer laet ons op de Almagt nogmaels hopen 
» Zy kent ons fblterstand ! — » 

Hy zegde 't — en verdween vol hoop in zyne droomen 

En 't was of hy vooraf de vrucht zyns werks genoot. — 
u O God ! dus bad hy, God ! bedaer de woeste stroomen 
» Stier in 't gevaer ons vloot ! — » 

13. 



Digitized by VjOOQ LC 



— 154 - 

En de oppervlakt der zee, verslonden door zyn blikken, 

Toont hem een witte vlek... daer in de onmeetbaerheid. 
Arme Colomb!... helaes! men hoorde hem nog snikken 
Naer zyn' onsterflykheid !... — 



ii. 



Hy droomde aen zyn geluk — hy droomde aen eerlauwrieren 
Zyn land !... dit woord alleen kost hem zoo meengen traen, 

Een nieuwe wereld gansch ten loon zyns zegevieren 
Dit was een schoon triomf! — - en Colomb dacht er aen. 

« Zyn bloed ! Colomb ! Colomb ! » zoo dreunden weer de kreten 
Der dolle zeelien met 't geklots der golven rond. 

En door dien schreeuw ontwaekt — en 't hart in twee gereten 
Ziet hy den hemel aen — en God !... *t was — morgenstond!... 

'T was morgenstond — en nog lag hun geen wykplaets open 
Nog vonden zy het land zoo lang vergeefs gezocht, 

En niets helaes ! deed hun op blyder uitkomst hopen ! 
En niets ook dat hun wraek en oproer stutten mogt ! 

En Colomb mogt ook niets in, 't horizont ontwaren 
Waer nogthans zyn vernuft hem lauwerkransen bood ; 

Hy mogt dit wereld deel — zyn heilbron niet besturen 
Hy zag niets in 't verschiet — niets... dan den wissen dood! — 

» Vaertweli dus riep hy uit, vaertwel, myn lieve droomen! 

» Vaertwel, myn vaderland 1 , zoo dierbaer aett my» hart ! 
» Vaertwel, en eer en roem, waervoor 'k de woeste stroomen, 

» De orkanen, en 't gekreet des oproers heb getart!— » 
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Die klagt kwam wel aen 't oor der booze schepelingen 
Maer kneusde er zich den kop, als aen een stalen rots. 

En niets bewoog hun 't hart! — helaes ! de ellendelingen ! 
Zy dachten zelfs niet aen de wisse straffe Gods ! — 

Want weder liet de kreet : « zyn bloed ! zyn dood ! » zich hooren 
En dond'rend klonk die kreet in 't oor van d'admirael, 

Hy toch , hy beefde niet — welk lot hem was beschoren 
En riep tot 't woedend rot met onverschrokke tael : 

« 'K ben hier ! ik ben bereid ! my dierb're togtgenoten 
» Ik offer u myn bloed ! — myn dood verzachte uw lot — 

i» Maer neen ! helaes ! hy zal uw lyden nog vergrooten 
» Want ook dit gruwel vindt een gruwlen wrekend God ! 

» Slaet uwen admirael! — vergiet zyn bloed, o mannen. 

» Ik zwoer het u ten prys — slaet my ! — ik ben bereid ! — 
» Kunt gy het medely — ik kan den schrik verbannen 

» 'K verbidde 't sterven niet — slaet ! waerom nog geleid?...» 

En aenstonds klom de byl voor 't gruwel versch geslepen 
Omhoog — een ancTre trok zyn duchtig kruismes uit — 

Een derde had verwoed zyn snaproer vastgegrepen — 
En allen stonden pal in hun zoo helsch besluit! f 

Maer eensklaps klonk de kreet ; « Aen wal !... myn togtgenoten !.., 
» Laet af!... vermoord hem niet !... veel eerder God geloofd!... 

» Aenschouwt daer ! land ! laet af! geen< schuldloos bloed vergoten !» 
En Colomb riep verheugd : « Ik had het u beloofd !... » 

Toen zag men 't moordend stael uit ieders handen vatten 
En alkn zongen, tochten, schreiden keer by keer. 

Toen kroonden zy Colomb tot koning van hun allen 
En vielen om genade aen zyne voeten neer ! — 
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Hoe streelend was toen 't lot — hoe ryk de zaligheden 
Die hem de toekomst teelde in 't lachende verschiet ? — 

'T hoera! 't hoe zee! 't hy leev'! verzelt hem op zyn schreden! 
En welk triomf, o God ! beidt hem in Spanje niet?... 



in. 



Veertien jaren rolden henen — en in een afschuwlyk slot, 
In een' onderaerdschen kerker, en ten prooi aen 't wreedste lot, 
Lag een man met zilv'ren hairen aen een onvermuwb'ren steen 
Van een pyler vast geklonken, stalen boeijen om de leen. 

Stram en afgemat van zwoegen en door zynen boei bezwaerd 
Bogen zich zyn zwakke leden en zyn gryze kruin ter aerd. 
Vruchtloos pleitte hy zyn onschuld aen 't versteende beulenhart 
Die op d'aendrang zyner nyders hem nog griefden in zyn smart! 

Vruchtloos toonde hy de diensten , aen 't ondankb're vaderland 
Gansch zyn leven door bewezen, tot het breken van zyn band ! — 
Bad hy somtyds het erbarmen van zyn lage nyders af — 
'T was een nuttelooze smeeking ! — en nog zwaerder wierd zyn straf. 

Eind'lyk onder 't leed bezwykend dat hem hart en boezem reet, 
Uitgemergeld door de keten hem door vuigen nyd gesmeed , 
Legt hy 't hoofd voor eeuwig neder door een al te vroegen dood 
Om in 't graf den vree te zoeken die hem op deze aerde ontvloodt. 

Ach hy stierf in wee en ramspoed ! — zyn ondankb're vaderland 
Kende — laes! te laet, zyn onschuld , en het gaf aen 't dierb're pand 
Van zyn sterflyke overschotten een volheerlyk marm'ren tomb — 
En die man zoo hoogst ellendig — was Kristophorus Colomb !!! 

11 Oogst 1845. J. Henckens. 
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DE OUDE VUERTOREN 

m wumm* 



Indien het u eens gebeurdt, in uwe reizen door Vlaenderen, 
de kleine stad Nieupoort te gaen bezoeken , stapt de Oostend- 
sche-poort uit, laet de have op uwe regter hand liggen, en 
slaegt dan langs de boorden des ötrooms , den eenzame zand- 
weg in die u naerde zee moet geleiden. 

Half weg gekomen zult gy eenen ouden toren, die in het 
ronde den Vttertoren, omdat hy eertyds tot fakkel aen de sche- 
pen diende, genoemd word, zien staen. 

Treedt deze puinen binnen ; beziet den muer van den wes- 
ter-kant op een zestig voeten hoogte; gy zult er eenen grooten 
blauwen steen ingemetseld zien, en, zoo gy dezen steen met 
eene ladder naderen'wilt, zult gy er het volgende op lezen : 

Maria 

Ster der matroozen 

Wees gegroet. 

Misschien zult gy dan, indien gy min of meer nieuwsgierig 
zyt, de stad op en af loopen om den uitleg van dit opschrift te 
verkrygen; ik wil u deze moeite sparen en u vertellen hoe ik 
by geval de geschiedenis van den blauwen steen vernomen 
heb: 

Ik was over eenige jaren met een myher vrienden Mes- 
suwe genaemd (de Heer wilt zyne ziel hebben want de arme 
jongen is over jaer, in Amerika , op de boorden van het meer 
Erié gestorven), den ouden Vuertoren gaen bezoeken. 

Droevig was het aenschyn van denzelfden : 

De trap, die eertyds de wandelaer naer boven leidde , is 
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onder de reeks van jaren die op hem drukten ingestort, en 
zyne stukken zyn door de kinderen , die daer des Zondags 
komen spelen , weggedragen geweest of in den stroom gewor- 
pen ; de vier dikke muren zyn naekt, gebarsten , en toonen 
van onder tegen den grond vier groote gapingen langs waer 
de winden droevig tegen malkander in den toren komen wee- 
nen, en het stof der muren in de oogen der wandelaers slagen. 
Nu, wy waren, niet zonder moeite, op den toren geklom- 
men; Messuwe zette zich op eenen steen, die uit den muer 
stak, neder , trok zyn teekenboek uit en schetste het dorpken 
Lombardzyde, dat hem van verre tusschen de duinen ver- 
scheen, op het papier; de zienbuis in de hand om de menig- 
vuldige dorpen die zich in de uitgestrekte en boomlooze vlakte 
tusschen Nieupoort, Oostende, Dixmude en Veurne aen hetoog 
ontrollen, te kunnen tellen, snuffelde ik den toren rond* 
hier en daer nachtvogels , zeemeeuwen en kruipdieren verja- 
gende , toen ik eensklaps de hand op eenen zwaren blauwen 
steen legde en op de welken, na met myn mes het mosch dat 
hem bedekte weg geruimd te hebben, ik het volgende lezen 
kon : 

Maria 
Ster der matroozen 
Wees gegroet. 

Zonder jaergetal, zonder naem van persoonen, wat mogt 
dit toch beteekkeuen?... 

Myne inbeelding begon allerlei verhalen op te bouwen; de 
tyden der kruisvaerten , der Artevelden , des slags van Nieu- 
poort kwamen zich beurtelings voor myne oogen opdoen maer 
het was al om niet. Ik kon er geen einde aen krygen. 

Ik had daer waerschynelyk nog lang in myne navorschingen 
blyven verkeeren , ware Messuwe , wiens teedere gezondheid 
de avond lucht niet goed verdragen kon, my niet komen 
roepen. 

Ik volgde hem met veel misnoegen; beneden gekomen 
sprak ik in dezer voege : 

— Er moet onder dien steen eene geheele historie steken; 
zou het niet mogelyk zyn daer het fyn van te wéten? 
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— Indien doeden of sleenen spreken mogten— antwoordde 
hy my grimlachend — zoudt gy er misschien kunnen agter 
geraken; maer nu twyfel ik er grootelyks aen. — 

Al klappende waren wy buiten onzen weet aen de have 
gekomen ; ik meende juist op een nieuw van den steen begin- 
nen te spreken , toen iemand my van agter op den schouder 
klopte; ik keerde my om en erkende eenen zeventig-jarigen 
stuerman. 

— Gy hebt naer de zee geweest, studenten, — sprak hy ter- 
wyl wy hem vuriglyk de hand drukten , — neen wel stuer- 
man — was ons antwoord — wy zyn maer tot aen den toren 
geweest; en nu wy van den toren spreken, hebt gy nooit in 
den muer van het westen eenen blauwen steen gezien? 

— Ja zeker, vrienden, en deze steen is daer geplaetst ter 
nagedachtenis van een gebeurde dat ik u, zoo gy den tyd hebt, 
verhalen zal. — 

Al sprekende waren wy de stad ingetrokken ; wy stapten de 
herberg de Rhetorica in, vroegen een glas bier; de oude stuer- 
man stopte zyne pyp op, en begon het volgende verhael : 



Het was in duizend zeven honderd en jaren in het begin der 
maend October : 

Eene felle tempeest, die reeds dry lange dagen over de Noord- 
zee woedde had op de kusten van Vlaenderen menige onhei- 
len veroorzaekt : een fransch-oorlogschip was voor de have 
van Oostende op het staketsel aen stukken geslagen geweest, 
en de manschap verdronken; dry visschers-schuiten die tot 
Blankenberghe in zee gesteken waren, had men niet meer 
weêrgezien; verminkte, kielen, riemen, koorden, zeilen kwa- 
men gedurig op het strand aengedrevén; en op de uitgestrekte 
zee hoorde men by poozen in de verte, hier en daer, een 
kanon-schoot over de golven tot tegen de duinen rollen , wyl 
de vlam kronkelend naer den hemel steeg; het waren de 
noodkreten der schepen die gevaer liepen en naer hulpe 
vroegen. 
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Op den avond van den derde dag in de beneden kamer van 
den Vuertoren bevonden zich vier persoonen: in den regten 
hoek van den haerd zat een gryzaerd met droef gelaet en 
gekromden rug, het hoofd tusschen zyne handen geteund; 't 
was de torenwachter; regt over hem, in den anderen hoek, 
lag een groote blauwe steen, die in den gryzaerd droeve her- 
ringneringen moest opwekken , want eiken keer dat hy ayne 
blikken op denzelfden vallen liet, steeg een zucht uit zyne 
borst en twee tranen rolden over zyne ingevallen wangen. 

Wat verder in de kamer, dry sterkgespierde jongelingen, rond 
eene tafel geschaerd, hielden zich onledig met allerlei scheeps- 
getuig, by het flauwe licht eener lamp, te vervaerdigen, ter- 
wyl zy van tyd tot tyd het oog met medelyden op den gryzaerd 
sloegen : na eenen ruimen tyd gezwegen en gewerkt te heb- 
ben, stonden zy op, legden hun werk op tafel en kwamen 
zich voor den haerd, by den gryzaerd nederzetten. 

— Het slegt weder blyft gelyk voort duren vader — sprak 
een van hen. 

— Ja kinderen — was het antwoord — er zal dezen nacht 
nog meer als eene ramp te betreuren zyn... hebt gy de fakkels 
op den toren gesteken? — 

— Ja vader; en de wind blaest daer boven zoo geweldig!... 
't is als of hy den toren omver wilde werpen* — 

De jongelingen meenden alzoo hunnen vader tot spreluw* te 
brengen om hem zyne droefheid te doen vergeten; maer de 
gryzaerd had het hoofd weer op zyne hand laten zakken en 
staerde sprakeloos op den steen» , , : 

— Vader, gy denkt weeral aen onzen broeder Karel, gy 
zit daer over zyne dood te w eenen!... maev wie «egt u dat hy 
dood is vader? jaeg die droevige gedachten uit uwen geest, 
zy zullen u anders nog het graf in helpen l ,^ • 

De gryzaerd grimlachte droevig. 

Vyftien jaren, — sprak hy — zyn er sinds vervlogen 1 en ik 
zou hem nog wederzien!... och neen r ik heb hem in de zee 
zien vallen, en r als de baren hunne proieeene vast hebben 
laten zy haer moeijelyk ontsnappen. -+- ■ 

En als of het eene zoeten balsem voor zyne droefheid ge- 
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weest ware , begon de gryzaerd voor de honderdste mael mis- 
schien het volgende betreurwaerdig geval aen zyne zonen te 
vertellen : 

— Het was over vyftien jaren kinderen , ook in de maend 
September ; 

Het onweder dat heden reeds dry dagen over den Oceaen 
rolt, is magtig niet waer ? Gy hebt er waerschynelyk nog nooit 
zoo een gezien!... Nogtans is het niets tegen de tempeest die 
hier over vyftien jaren heerschte ; te westende sloegen de 
woedende baren over de duinen ; de winden , die hier rond 
onzen toren brulden , hadden deszelfs dak afgehaeld , in de 
rivier geslagen en deden het zwaer gebouw tot in zyne ves- 
tingen beven. Gy waert ten dien tyde nog bitter jong, kinde- 
ren; uwe moeder had u naer uwe sponde gedragen en gy 
sliept daer gerust als of er niets gebeurde. Ik zat hier in den 
hoek van den ha erd, luisterend of geene hulpkreten zich lieten 
hooren ; uwe moeder knielde daer voor het beeld van Maria 
sterdermatroozen; de goede vrouw bad voor de scheepslieden 
die dezen nacht reeds verongelukt waren of nog moesten 
verongelukken ; daer voor my zat uw broeder Karel op den 
blauwen steen; hy was nog maer vyftien jaren oud en 
scheen vermaek in het onweder te scheppen; iederen keer 
dat d'orkaen , van woede verdubbelende , my en uwe moeder 
deed beven, grimlachte hy , regte zyn , over het vuer gebogen 
lyf, als om het onweer te tarten... en ik zegde by myn zelven : 
Karel zal een dapper matroos worden ! 

In eens hoorde ik in de verte dry kanon-schoten dreunen ; 

« Er is een schip in gevaer, » was myn eerste gedacht; 

« Poogen wy het te redden, » was myn tweede; 

« Karel, » sprak ik tot uw broeder, « blyft gy te huis by 
moeder; gy zyt nog te jong om met my mede te gaen. » 

Karel antwoorde niet ; 

Ik stond op. 

Ik kwam u mynen zegen geven en verliet het .huis. Op het 
strand gekomen, vergaderde ik eenige visschers en wy spron- 
gen samen in eenen reddings-boot; denkt eens hoe groot myne 

14 
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verbaesdheid was toen ik uwen broeder aen myne zyde 
zag!... myne gebeden, myne bedreigingen waren nutteloos; 

« Ik ben niet bang , ik blyf by u vader , » was steeds zyfte 
antwoord. 

Onnoodig u te vertellen kinderen , wat gevaer wy liepen ; 
eene enkele baer kon onzen boot inzwelgen of hem tegen het 
schip, dat wy gingen helpen, verbryzelen, maer zoo ver 
dachten wy niet. By hqt schip, dat op eene zyde dreef en wiens 
manschap bezig was met den grooten mast die over boord 
hong af te hakken , gekomen , riep Karel : 

u Spoedig mannen!... werpt ons eene koorde toe! » 

Dit werd gedaen : Karel greep de koord vast , maer ter zel- 
ver tyd rees eene woedende baer tusschen het 6chip en onzen 
boot, scheidde dezelve, en, uwe ongelukkige broeder die de 
touw vast hiel, wierd de zee ingetrokken!... 

Het schip werd terug in volle zee gedreven en wy met 
onzen boot op het strand geslagen!.. 

... 'S anderendaegs was het schip niet meer te zien. — 

De gryzaerd zweeg eene wyl, züchte bitter, vaegde de tra- 
nen die over zyne wangen biggelden , en ging voort r 

— - Sinds deze gebeurtenissen, kinderen» heeft myn leven 
geene schoone dagen meer gehad , ik ben voor mynen tyd 
verouderd en grys geworden ; uwe moeder, God wil hare ziel 
hebben , is van droefheid gestorven ; de blauwe steen , waerop 
Karel des avonds gewoonelyk nederzat, is daer in den hoek 
blyven liggen , en zal er bly ven zoo lang Karel niet weder* 
keerd, dat is te zeggen : altyd. — 

— Dat is niet zeker — waegde een der zoons — God is im- 
mers almagtig, wy 'mogen nooit van zyhe goedheid wan- 
hoopen, vader!... — 



II. 



Het onwöde* was in tusschen met meer en meer weedfe bly- 
ven voortduren ; de gryzaerd was In lywe Btihwygeüde droef 
heid terug gezonken; de dry broeders, die o§> ém toren 
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geklommen waren om te zien of de fakkels nog in goeden 
staet waren, kwamen in haeste beneden geloopen en spraken: 
— Kanon-schoten volgen onophoudend op malkander vader : 
by hunne vlam hebben wy een schip kunnen zien dat door de 
winden en de baren naer de zandplaten gedreven word. — 

— Gy moet die ongelukkigen gaen helpen , maer weest tog 
niet te onvoorzigtig!... 

— Wees niet ongerust , vader , indien wy wat lang weg 
blyven; er zal ginder waerschynelyk nog al te werken zyn. — 

De dry dappere jongelingen verlieten den toren , liepen 
naer het strand om er hun leven te wagen als of zy maer eene 
natuerlyke daed gingen verrigten. 

De gryzaerd was van zynen stoel opgestaen en stapte rillend 
de kamer op en neer; dry uren reeds waren zyne zonen den 
huize uit; het kanon bromde niet meer. 

— Het schip is gered of gezonken — sprak hy — waer blyven 
myne kinderen toch zoo lang? Heer! beproefd my geene 
tweede mael !... — 

Nauwelyks had hy deze woorden uitgesproken of verwarde 
stemmen klonken voor den toren, de deur vloog open : 

— Vader, het schip is op de zandplaet in twee gekloven 
geweest ; de manschap is in de zee weg geslagen en verdron- 
ken, maer wy hebben den kapitein kunnen redden !... — 

Ter zelver tyd trad een man van hooge gestalte en om wiens 
leden het zilte water afdruipte, de kamer binnen. 

Nauwelyks had de vreemdeling zyne oogen rond de kamer 
en op den gryzaerd, die hem te gemoet ging, laten vallen , of 
eene kreet ontvloog zyne borst : 

— Vader! vader! — riep hy terwyl hy zich aen den hals van 
den torenwachter wierp ; 

— Karel, myn zoon, zyt gy het? — snikte deze. 

Zulk tooneel is gemakkelyker te bedenken dan te beschry- 
ven ; de dry broeders waren toegesprongen , drukten Karel 
aen hun hart en trokken hem by het vuer. Op eenen oog- 
wenk hadden zy drooge kleederen by hem gelegd en eten 
voor hem gezet. Na dat Karel van het een en het ander ge- 
bruik had gemaekt , bezagen zy hem met ondervragende blik- 
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ken of wilden zy zeggen : toe vriend vertel ons nu eens uwe 
lotgevallen ! 
Karel begon : 



in. 



— Vader als my die woedende baer in de zee sloeg , 
had ik de koorde, die men my had toegeworpen niet los- 
gelaten. Het manschap hoorde mynen noodkreet, ik wierd 
bedwelmd op het dak van het schip gehaeld. Als ik tot myn 
bewustzyn terug kwam, waren wy in volle zee, wy hadden de 
kusten van Vlaenderen uit het oog verloren; gy kunt wel 
begrypen dat het onmogelyk ware geweest, voor my alleen 
naer hier weer te varen. 

Ik bevond my op een Engelsch oorlog-schip dat rond de we- 
reld moest varen en de zeeschuimers den oorlog voeren : Ik 
nam dienst aen boord : naer twee jaren gekruist en menig 
gevecht geleverd te hebben , leden wy schipbreuk op de kus- 
ten van het eiland Java. 

Na eenen ruimen tyd in die streek rondgezwerfd te hebben, 
ging ik op een Hollands koopman-schip , dat van Java naer 
Europa zeilde, over. 

De tien eerste dagen van onze togt waren allergelukkigst, 
maer den elfden dag wierden wy met het vallen van den avond 
door eenSpaensch roovers-schip aengevallen. Na een gevecht 
van dry uren in hetwelk het grootste gedeelte van het man- 
schap 't leven liet, klom de vyand langs alle kanten aen 
boord : 

Een reddings-middel bleef er ons nog over; wy wisten, dat 
indien wy in de handen der Spanjaerds vielen, zy, de gezwo- 
rene vyanden der Nederlanders , ons niet zouden sparen ; wy 
sprongen met eene torts naer het poeder-magazyn ; de vyand 
volgde ons op de hielen : 

« Indien gy op ons stapt , » riep een van ons , « doen wy 
het schip met ons allen de lucht in vliegen ! » 

Zy deinsden agteruit; op dit oogenblik kwam hunne bevel- 
hebber toegesprongen : 
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« Geeft u over » riep hy ons toe, « wy zullen u als krygs- 
gevangen behandelen ; ik geef myn woord van eer dat er 
u geen leed zal geschieden. » 

Wy doofden de tortsen onder onze voeten uit, gaven ons over; 
wy wierden op het Spaensche schip gebragt; korts daerna za- 
gen wy het onze,waerin het geschut der vyanden eene lek had 
geschoten, langzaem in de golven wegzinken. 

Van geheel ons manschap bleven wy nog met zes over ; de 
Spanjaerden , die in het gevecht vele hunner lieden hadden 
verloren , dwongen ons tot den zwaersten arbeid ; 

Op een dag dat een onzer makkers, het was een Bruggeling, 
Pieter-de-Vreker genaemd , de stem dorst verheffen om hun 
de mishandelingen , waeraen wy blootgesteld waren , te ver- 
wyten , sprong de kapitein vloekend vooruit en kloof hem met 
zyne byl het hoofd tot op de schouders ; de rampzalige jongen 
viel levenloos neder en zyn lyk wierd in de zee gewor- 
pen!... 

« Dit strekke tot doorbeeld aen degene die in het vervolg 
nog zullen durven morren » riep de kapitein schertsend. Wy 
zwegen , maer den zelfden avond nog was onze vraek vastge- 
steld : de nacht was donker : op een gezegde uer , slopen wy 
in stilte op het dak , vermoorden de mannen die van de wacht 
waren, legden eene zwavel-koorde die in de poeder-kamer 
uitliep ; wy maekten de sloep los , sprongen er in , staken de 
zwavel-koord in brand, en verwyderden ons in alle haeste ; dit 
geschiedde op eenen oogenblik. 

Nauwelyks waren wy een kwartier-uers verwyderd of een 
ysselyk gekraek deed zich hooren en het schip sprong , met 
al wat er in was , de lucht in : wy hadden onzen makker 
Pieter gevroken. 

Maer nu was de kwestie van land te bereiken ! wy waren 
dry honderd uren ver in zee en wy hadden weinige eetwaren 
met ons kunnen mede nemen.... 

Van de vyf die wy nog waren, stierven er dry van honger 
den achtsten dag; den negenden, toen ik en myn nog overbly- 
venden makker reeds alle hoop hadden opgegeven, wierden wy 
door een Engelsen schip dat naer Indien zeilde, opgenomen. 

14. 
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Er waren in die streek nieuwe oorlogen losgeborsten ; wy 
schaerden ons onder het vaen onzer verlossers. In het eerste 
gevecht wierd myne laetste makker neergeschoten en ik , ik 
had het geluk van onzen bevelhebber aen eene zekere dood te 
ontrekken. 

Na eene reeks van jaren op zee en op land gevochten te heb- 
ben, wierd ik tot den graed van zee-kapitein verheven; de op- 
perbevelhebber zond my over zes maenden met gewigtige 
brieven naer Engeland terug. Ik had byna myne bestemmings- 
plaets bereikt, toen wy door deze schrikkelyke tempeest aenge- 
tast werden ; alle myne makkers heb ik rondom my zien ver- 
gaen , God geve hun den eeuwigen vrede ! Ik ben door u, 
myne dappere broeders gered geweest, en u, vader, na een 
afscheid van vyftien jaren wedergegeven !.... — 

De kapitein Karel zweeg. 

— Ik had het wel gezegd dat gy een dapper zee-man zoudt 
geworden zyn — sprak de gryzaerd — nu blyft gy voor goed 
by ons niet waer Karel? 

— Ja vader, ja broeders — was het antwoord — myn scheeps- 
volk is dood ; de brieven die ik tot Londen moest bestellen zyn 
met het schip gezonken en ik ken hunnen inhoud niet; men 
zal denken dat ik met myn schip vergaen ben. — 

— Vader — sprak een der zonen — indien wy eens een 
gedenkschrift ter herrinnering der terugkomst van onzen 
broeder maekten ? Op den blauwen steen by voorbeeld die 
daer zoo lang in den hoek is blyven liggen ? — 

— Dat is een goed gedacht myn zoon : maer wat zouden wy 
daer op schryven ? — 

— Wel vader — sprak Karel — men zegt altyd dat Maria 
de ster der matroozen is; zy moet het dan ook geweest zyn die 
my zoo wonderbaer in uw midden heeft terug gebragt ; indien 
wy daer zoo eens op by telden : Maria, ster der matroozen 
wees gegroet ? 

— Allerbest myn «oon. — 

— En indien wy hem eens in den muer van het westen, van 
waer het nachtvuer my toegeblonken heeft, deden metselen? 
daer zou hy ongestoord en lang kunnen blyven. — 
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Ja! morgen zullen wy er aen beginnen kinderen. — 



Gy ziet myne vrienden — sprak ons de stuerman toe, terwyl 
hy zyn glas ledigde en zyne pyp uitklopte , — gy ziet dat 
vader en zoons woord hebben gehouden! Gy hebt immers 
den steen gezien niet waer? — Vergeef het my dat ik u ver- 
laten moet , er zyn kooplieden in de Koren-bloem die my ver- 
wachten. — 

— Nog een woord stuerman als het u belieft — riep ik — 
hoe komt het dat gy deze geschiedenis zoo goed kent? — 

— Wel vrienden — was het antwoord — de kapitein Karel 
was myn groot-vader. 

1854. Josef Ofdebeéck. 



AAj^AAAAj^AAAA^^ 



KOUSSEN EN BROEK. 



Vriendje lief wat hebt ge daer 
Moeije koussen ! ziet , voorwaer , 
'T zyn er zonder naed of zoomen ! — 
Zoo begroette een meester eens 
Eenen jongen die, blootsbeens, 
Naer de dorpschool was gekomen. 
Maer de jongen, zonder schroomen, 
Antwoordde in den zelfden zin : 
'K heb een broek my ook doen maken 
Van hetzelfde kostlyk laken 
Maer — er is een gatjen in. 
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Lieve bloem gy zyt aen 't kwynen, 
Door het woeste noords-orkaen , 
Dat op u is losgebroken 
In de jeugd van uw bestaen !... 

Hoe verleidend kwaemt g'ons streelen 
Voor dat deze slag u trof ! 
Overal verspreidt g'uw geuren ; 
Dichters zongen uwen lof. 

Mannen ja, van staet en rangen 
Blikten van hun hooger sfeer 
Met aendoenend welgevallen 
Op u, teeder bloemptje neer. 

Nu, nu ligt gy daer te treuren !... 
Doch na 't bulderend geknal 
Der onweders, wagt u stilte 
Die weer u verkwikken zal. 

Ja de zon met gulde stralen 
Zal met koesterenden gloed 
Nog het aerdsche ryk verfrisschen 
Dat uw wonden heelen moet. 

En dan nog zoo als voordezen 
Zal uw zuiver blanke bloem 
Steeds 't sieraed der velden bly ven 
En behouden haren roem. 

\ 
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Broeders ja ! geen moed verloren 
? T lot ziet ons nog lachend aen , 
Laet ons steeds verbonden blyven 
Nimmer zullen wy vergaen. 

Want wy hebben 't ondervonden 
Wat d'oneenigheid verbeurt ; 
Had d'eendragt by ons gebleven 
Nooit had men die ramp betreurt (i). 



M. Vermeylen. 



(1) Het Genootschap had ten dien tyde eenige leden verloren. 
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AEN DB MADELIEVEN. 



Als de jonge zonne stralen 
Pas by tusschenpoozing dalen 
Op den nog versteven grond, 
Als 't vroegbloeijen violiertje 
In het vruchtbre waermoeziertje 
Ons nog geene geuren jont ; 



Dan steeds voor gezant der bloemen 

Moogt gy op uw' schoonheid roemen, 

Gy die zoo vroegtydig bloeit 

En in ruwe jaergetyden, 

Steeds ons oogen komt verblyden 

Wen er nog geen plantje groeit. 



Zeg ! waerom kiest gy de dalen 
Zuiver bloemtje om te pralen ? 
Waer het droef en eenzaem is , 
Mogt gy dan uw' glans niet toonen 
Daer waer de and're bloemen woonen ? 
Dient gy hun tot hindernis ? 

Neen ! maer rustig wilt gy leven 
Waer gy niet behoeft te beven 
Voor uw' zuiver blanke kroon 
't Is daerom dat gy wilt pralen 
Eenzaem in de eenvoud'ge dalen 
Ver van 's hoogmoeds trotsche woon. 
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Maer wasrqm voedt ge uwe tftlgfen 
Waér de woeste winden belgen , 
Waef geen reusêboömen staen 
Die door hunne digte takken 
't Woedend stormorkaen verzwakken ! 
En u zouden gade slaan ? 

't Is omdat gy niet moet duchten 
Hoe de orkanen d'aerd' doen zuchten ; 
En verslagen al wat leeft. 
Want als honderdjarige eiken 
Voor hunn' magt moeten bezwyken 
Zeker is 't dat gy niet beeft. 

Maer dan sluit ge uw' zuiver looftje 
Dan bukt gy eerbiedig 't hoofdje 
Nederig ter aerde neer ; 
Als de stormen zich bedaren 
Naer een andre streeke varen 
Dan troont ge in u bloeyen wéér. 

Blyft dan blöèmtje ongeschonden 
Bloeijen op dé eenvoudge gronden 
Waer gy geen benyders vindt, 
En als stormen nederdalen 
Zult gy zegevierend pralen 
OVer stormen , over wind. 

1850. F. Mertens. 




Digitized by VjOOQ IC 



VADERLIEFDE. 



i. 



Weerom was de gure winter 

Over 't aerdryk neêrgedaeld. . 

Reeds was 't geurig bloem tje aen 't droogen, 

Reeds was 9 t bladje heen gevlogen , 

En de zon was uitgestraeld... 



Droef en aklig was de hemel, 
Reeds zond de avond over d'aerd'; 
Zware sneeuw viel op den gronde , 
En de wind blies in het ronde, 
Toen graef Rudolf, zwart van aerd, 

Zich langs donkre wenteltrappen 
Onder zyne burgt begaf, 
Waer, in koude en duistre gangen, 
De yzers zoo veel lyders prangen , 
Voor zyn vraek of voor hun straf... 

En nog dieper daelde Rudolf, 
Want nog dieper in den grond 
Was een donkre kuil gegraven, 
Die vóór hem, by de edle graven , 
Voor den booswicht open stond. 
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« Hugo, 'k wil nog eens u spreken, » 
Zegde Rudolfs wreede stem, 
Wyl zyn wilde en stuersche blikken 
Eenen gryzaerd deden schrikken 
Die gekluisterd zat voor hem. 

Doodsch gekleurd zyn zyne wangen, 
Blank de haren van zyn hoofd ; 
Treurig hangt zyn lyf voorover, 
Als het uitgedroogde loover 
Van een plant aen de aerde ontroofd. 

Nog had Rudolf niet geëindigd, 
Hugo knielde voor zyn voet : 
« Rudolf ! ach , aenhoor myn beden !. 
'k Heb van u zoo veel geleden !... 
Maer dit lyden was my zoet , 

Zoo gy maer myn dochter helptet 
In het onheil dat haer drukt! 
Als een pas ontloken rooze 
Werd zy door de hand der booze 
Van haer stengel afgerukt. 

En, o God ! waer dwaelt zy heden , 
Waer, waer treurt zy op haer lot ? 
Waer mag zy heur vaer beweenen ?... 
Heer, wil haer uw gunst verleenen !.. 
Wees genadig , groote God ! » 

u Hoe, gy durft genaden vragen.? 
Hugo , denk aen wie gy vraegt ! 
Nooit zal ik uw helper wezen , 
Gy zult lyden als voordezen , 
Steeds, zoo lang u de aerde draegt !.. 



15 
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Maer ik kom van andre zaken 
U hier spreken in uw krocht ; 
Nog ontsnaptet ge uit uw boeijen , 
Nog zaegt gy het daglicht gloeijen, 
Zoo 'k uw naem bezitten mogt , 

Zoo gy maer in verre streken 
Morgen reeds u schuilen gaet , 
Zoo gy my uw naem wilt geven, 
En gy nimmer in uw leven 
Naer uw slot of graefschap staet ! » 

« Hoe ! verrader, J t is te weinig 
't Geen gy my hebt afgerukt ! 
Reeds zoo lang kwaenit gy my tergen , 
Nu komt gy niyn' naem nog vergen ; ... 
Maer myn wil is niet gebukt 

Hoewel myne zwakke leden 
Met zwaer kluister zyn omkneld. 
Ga van hier! ik wil hier sterven, 
Liever dan myn' naem te derven : 
'k Lach en spot met uw geweld !... » 

Zoo sprak Hugo wyl zyn hoofd zich 
Fier verhefte naer omhoog. 
En zyn vurige oogen blonken,... 
En graef Rudolf 's stappen klonken 
Langs de wanden boog tot boog. 



G&=> 
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II. 



De noordwind dreef verwoed een' sombren stoet van wolken 
Door de ongemeetne ruimte, en loeide droef en naer ; 
De sneeuw bedekte de aerde, en 't diep der waterkolken 
Was opgevuld met ys, by 't gure winterjaer. 



Graef Rudolf vol gepeins en 't hoofd op borst gebogen , 
Stapte in de donkre zael van 't burgslot heen en weer. 
Hy had het vreede lot van Hugo voor zyne oogen : 
Een strael van medely daelde in zyn harte neer. 

« Zal ik dien gryzaerd nog veel langer laten weenen 

In d'afgrond waer myn haet hem opgesloten heeft ? 

Ik ga... 'k wil hem terstond vergiffenis verleenen... 

Maer neen, myn wraek gaet voor, hy heeft genoeg geleefd ! 

Hy zal nog vreeder thans zyn koppigheid bekoopen , 
* Hy heeft myn wil bespot en myn woede uitgedaegd ! 
'k Zal... » Eensklaps ging de deur der wyde kamer open 
En voor zyn oog verscheen een jonge, blanke maegd. 

« Ach, edle heer ! aenhoor myn smart, aenhoor myn klagen ! » 
Sprak 't meisje , wyl haer oog vol zilte tranen schoot , 
« Een arme en zwakke wees komt uw bescherming vragen , 
Ach , Rudolf ! edle graef ! ach help my in myn nood ! 

O wil van grootre ramp myn jongheid toch bevryden , 
Ik heb geen schuilplaets meer , myne ouders zyn vermoord ; 
Ach, help my in myn nood, heb deernis met myn lyden , 
Aenveerd me in uwen dienst,... ach, spreek een enkel woord! » 

Het hart van Rudolf was getroffen van die klagten , 

En 't zoet der liefde had zich aen zyn geest getoond. 

« Ja , meisje ! » sprak zyn stem , « ik wil uw lyden smagten ; 

Blyft hier ! van heden af zy 't slot door uw bewoond ! » 
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III. 

Twee maenden waren reeds vervlogen 
Sinds Clara op het slot verbleef. 
De gure winter was verdwenen, 
De zoete lente was verschenen, 
De zon blonk weer met haren voorgen glans , 
En 't fraei Kerssouwke bloeide op veld en heuvel trans. 

u Ga, zegde Rudolf tot het meisje, 
Ga, 'k geef u hier een' blyk van trouw, 
Dael neer in de onderaerdsche kuilen 
Waer zoo'n verwaten snoodaers huilen, 
Dael in die plaets, waer lucht noch zon geraekt, 
En waer een gryze hond zyn laetste stonden naekt. 

Dael by hem neer, behoud hem 't leven, 
Want myne wraek is niet voleind. 
Ga hem wat wyn te drinken halen, 
Laet in zyn' kuil het daglicht dalen, 
Dat zelfs de boei zyn' zwakken arm ontvall', 
Maer zeg hem ook daerby dat hy nog lyden zal !... » 



Nu was de vierde maend vervlogen 
Sinds Clara op het slot verbleef. 
De zon rees in de azuren paden, 
Het plantje blonk, met dauw beladen ; 
De herder die zyn schaepjes weiden gaet , 
Begroet het hart vol vreugd den schoonen dageraed. 

« Ach , Clara ! zegde de edle Rudolf, 
My heeft uw frisch gelaet bekoord ; 
Uwe oogen, roozenkleurge wangen , 
De lokken die uw hoofd omhaqgen , 
En 't edle hart dat in uw' boezem gloeit, 
Uw deugden , hebben my uw zyde vastgeboeid. 
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*■ 
Wil heden my daervoor beloonen, 
Aenveerd myn hart, aenveerd myn hand ! 
Ik was u steeds een goede vader , 
Kom, leven wy voortaen te gader ! 
Myn boezem jaegt, myn harte klopt zoo fel !... 
Wees thans myn gade , kind , ik was uw vader wel ! » 



De blos der schaemt' kleurd' 's meisjes wangen , 
Zy sloeg haer oogen naer den grond. 
« Graef Rudolf, 'k was alleen op aerde, 
Geen vriendlyk oog dat op my staerde, 
Maer gy, ó graef, hadt deernis met myn pyn , 
Gy greept myn hand en spraekt : 'k zal uw beschermer zyn ! 



Sinds dezen stond heeft u myn harte 
Van dag tot dag steeds meer bemind. 
O ja, graef Rudolf, 'k word uw gade , 
Maer schenk my eerst nog een genade ! » 
De graef, verrukt, nam 't meisje by de hand, 
En sprak : «Wat vraegt gy, kind, voor mynen liefdepand?» 



Dan zonk zy op haer kniên neder, 
Haer tranen vloeiden en zy sprak : 
« O graef ! in de onderaerdsche kuilen 
Waer zooveel ongeluk'ge huilen , 
Daer is een plaets, waer lucht noch zon geraekt, 
En waer een gryze man zyn laetste stonden naekt. 



Gedoog dat ik hem ga verlossen 
Eer hem het leven nog ontschiet ! 
Heb deernis met zyn gryze hairen, 
Wil hem het leven toch bewaren ; 
En heeft hy ooit uw' edlen naem gehoond, 
Zyn straf is nog te zwaer in d'afgrond waer hy woont. 

a. 
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Verlos hem, graef, van al zyn lyden, 
Geef hem het licht en 't leven weer. 
En haest hebt gy myn hand ontvangen 3 
Gy moogt my aen uw' boezem prangen. 
Want hy die daer reeds zoo veel dagen sleet, 
Hy is myn besle vriend , daer ik hem vader heet !. 



Nog was er geen maend na dien dage verdwenen 
En Clara was reeds met graef Rudolf vereend. 
En sinds vlogen rustig haer dagen ook henen : 
Haer minnaer had Hugo de vryheid verleend. 

F. Van Humbeéck. 
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HETER COÜTHEREEL. 



Historisch Werhaet. 1351 -1361. 



I. 



Op 46 van Oogstmaend in den jare dertien honderd een-en- 
vyftig, spreidde zich de dalende avond met stille en rustige 
pracht over stad en dorpen neer. 

In het westen speelden en glansden nog eenige gulden 
gevaerten onder den laetsten groet van het zinkende daglicht; 
in het Oosten rees de maen met hare zilveren schyf tusschen 
groepen van doorschynende wolken, die, door eenen zachten 
rukwind uiteen gedreven, byna onmerkbaer over het azuer 
des hemels heen slopen. 

Nogtans de dag die zyn grootsch vaerwel zoo schitterend 
over de insluimerende natuer zond, had voor Loven een dag 
geweest van verslagenheid en onheil — van tranen en van 
bloed : de geesel van adeltrots en burgertwist had voor de 
eerste mael met razende kracht over vryheid en neering ge- 
woed, — en de moedergrond had het geheiligde bloed zyner 
kinderen, door eigen zonen vergoten, met afschrik ge- 
dronken! 

De burgery die tot hiertoe van alle voorregten en medebe- 
heersching was verstoken gebleven , en ontzenuwd den nek 
gebogen hield onder het schandelyke juk der edelen, had 
onopgemerkt zich eenen bloeijenden staet weten aen te schaf- 
fen; door onophoudende werkzaemheid, door yver en voorzig- 
tigheid was zy tot eene talryke volkschaer opgegroeid , waer 
weelde en overvloed hunne kwistende hand over heen zwaei- 
den. Met deze stoffelyke verbetering moest ook eenen zedely- 
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ken voortgang gebeuren (1). Verdrukt door lieden, wier 
magt slechts op rykdommen steunde, moest zy dezelfde 
regten eisschen, zoodra zy dezelfde rykdommen by het 
zweet des aenschyns had gewonnen. Ook zag men eensklaps, 
als met eenen too verslag, de vrome burgery het looden baer- 
kleed van haer knetschap opligten , en , het volle besef van 
eigen weerde , van magt en grootheid , klom voor hare oogen 
op (2). Tevens zy was magtig en telde in hare gelederen die 
tallooze neeringen , ambachten en gilden , waer mannen van 
denzelfden stiel elkanders ruwe hand kwamen drukken, en, 
onder één en hetzelfde gevoel, duizende harten met eenen 
vriendschapsband vereenigden. Om dan vry te zyn behoefde 
zy zulks slechts te willen. 

Reeds van in 1506 had het volk gepoogd uit zynen slaep van 
onderdrukking, waer de adel het in gewiegd hield, op te 
staen; door derzelver buitensporigheden van allen aerd te lang 
getergd, had de menigte haer geduld verloren, de veront- 
weerdigde en vergramde burgers hieven de hoofden stout- 
moedig in de hoogte en begonnen luid op vergoeding van 
hunne gekrenkte regten te vragen (3). — Edelmoedige doch 
vruchtelooze poogingen! de yzeren knie des dwingelands 
drukte nog te zwaer op der minderen borst, en het volk, 
ondanks zyne magt, was nog te jong in beschaving, om tegen 
verraed , tegen list en omkoopery op te kunnen ! Door zyne 
bestuerders en door den vorst zelven te nauw omringd, moest 
het nog eens voor geweld en bedrog onder doen , en de moe- 
digste poorters hadden, als offers der geschondene vryheid, der 
miskende regten , het met de verbanning geboet. 

Sedert dan was er eene hevige wryvirig tusschen deze beide 
tegenstrevende klassen bly ven bestaen , — wry ving die by de 

(1) Piot. — Histoire de Louvain, bladz. 160— -Lecommerce et 1'industrie 
exercèrent une grande influence sur Ie caractère des Louvauistes. Les riches- 
ses qu'ils avaient acquises par Ie travail , leur revelaient tout-a-coup leur di- 
gnité. 

(2) Piot. Uist. de Louvain, blad 155 en 160. 

(3) Piot. Hist. de Louvain , blad. 155. — Devenus riches comme eux. (c'est- 
è-dire les patriciens) les plebéiens avaient autant de droits que leurs oppres- 
seurs; ils reclamèrent donc leurs droits. 
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eerste gelegenheid vuer moest vatten, en schrikkelyke gevol- 
gen met zich voeren. 

Dit was het geval op 6 van Oogstmaend 1351 (1). 

Een akelig vertoog ging zich dien dag voor Loven opdoen; 
de onverzoenbare hand des noodlots had aen den gezigtein- 
der der geschiedenis geschreven , dat heden onza vaderstad 
voor de eerste mael haren grond zou voelen beven onder de 
worsteling van broeder met broeder, van edel met burger! — 
De wraekgierige tweedragt had haren arm over de inwoonders 
gesteken, en spottend haren bloedstempel op hunne voor- 
hoofden gedrukt! Haer al vernielende wil zou geschieden!!! 

Het volk was nu meer dan ooit tegen zyne dwingelanden 
verbitterd : het onedel gebruik der schattingen , de onafge- 
brokene oorlogen , waer de onderdaen zyne bestuerders moest 
volgen , en die aen de ydele praelzucht dezer laetsten werden 
toegeschreven, waren twee geheime vyanden welke in 't ver- 
schiet den twist aenvuerden. Dan , de besmettende ziektens 
die Onlangs zoo vreesselyk onder de burgerklassen hadden 
gewoed, de woeste zeden, welke deze tyden kenschetsten, 

(l)De gebeurtenissen welke in dit en het tweede hoofdstuk verhaeld worden 
zyn op de volgende aenhalingen der geschiedschryvers gevestigd : — Les 
folies dépenses des magistrats chargés du soin des finances de la ville, les 

guerres continuelles, envenimèrent encore ces luttes Forts de la supério- 

rite de leurs armes, de leur union, de leur discipline, les patriciens obtin- 
rent d'abord de facties victoires, et enivrés de leurs succes ils violèrent les 
églises, quijusqu'alors avaient été lieux d'asile sacrés. Le sang plebéien 
rougit la marche des autels. Hommes illustres. 

Aussitót que les patriciens furent de retour de la Flandre 7 le peuple, 
armé de bdtons, s'assembla au marché en demandant d ce que les bannis 
fussent rappèUs. Les patriciens, sans faire aucune tentative de reconcilia- 
tion,... tombèrent d Vimproviste sur cette troupe, dont ils massacrèrent 
impitoyablement une grande part ie. Les uns prirent la fuite, hors de la 
ville, d'autres se refugièrent dans les églises, d'oü ils furent extraits, 
malgré le droit sacré d'asile, et de suite exécutés. — Si les patriciens au 
lieu de prendre des mesures si sevères avaient taché d'apaiser le tu- 
multe,.... s'ils avaient pu pardonner ou écouter de justes réclamations , 
la ville n'aurait jamais été témoin des scènes sanglantes qui s'y passèrent 
dans la suite. etc. Piot, Hist. de Louvain 167. Verders ben ik Div^us, 
Pabiyal, Coomahs en anderen te raden gegaen. 
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bragten niet weinig by om de misnoegdheid aen te zetten. 
Wat meer was , de vorsten lieten de gebeurtenissen hunnen 
vryen gang, maer beloerden alles, met inzicht om op den 
beslissenden oogenblik by te springen en hunne geldelyke 
voordeelen uit eene beschermende tusschenkomst te trekken ; 
hertog Jan-de-Derde die nu tegen de Graven van Vlaenderen, 
dan tegen den koning van Bohemen, later tegen Frankryk 
en anderen, zware oorlogen, tot dewelke hy de hulp der edelen 
byzonderlyk had in te roepen, te voeren had (1), liet dezezyne 
onderdanen naer vryzin bestieren , en bekreunde zich weinig 
of de verdrukten zich verdedigen konden of niet. Met deze on- 
derdrukking gingen derhalve onregtveerdigheid en wreedheid 
gepaerd , en niet een middel bleef door den haet onaenge- 
wend. Ook de nyverheid, die haer zweet en hare armen zoo 
bespot en veracht zag , bevatte in haren schoot eene gisting 
die vuer vatten moest, eene inwendige klagt welke welhaest 
door de stemme eener openlyke ontevredenheid zou vervangen 
worden en zich in daden verwezentlyken. 

Terwyl de geesten van oproer en burgerkryg van uit de 
grondelooze kolk hunner akeligheid hunne prooi spottend 
beloerden , had het lange geduld der verdrukten de verdruk- 
kers in slaep gewiegd ; het stilzwygen verborg het gevaer, en 
de onregtveerdige regering begreep niet dat de vloek des volks 
het hoofd dat hy eens bedrygt, altoos, vroeg of laet, treffen moet. 

Op voorgenoemden dag moest de schepenraed, voor de 
eerste mael sedert de. terugkomst der Lovensche edelen van 
den oorlog in Vlaenderen , zich op het schepenhuis vereeni- 
gen. Den lakenweveren was dit te weet gekomen ; zy hadden 
gezamentlyk met de andere neeringen in hunne vergaderingen 
besloten zich voor de schepenbank te begeven, terwyl de 
zitting aen was, hopende dat hun ontzaggelyk getal, hunne 
stoutmoedige houding , hunne ontzettende betuiging, de be- 
heerschers eenige vrees en wat meer eerbied voor ieders reg- 

(1) Zie Manuel de l'hi$toire de la Belgique, par J. David; blad. 157 en 
volgende. 
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ten zouden inboezemen. Het toeval werkte de ambachtslieden 
zonderling in de hand , want het gebeurde dat de zitting ge- 
steld wierd juist op de uer, dat de meeste stielen 's avonds 
hunnen arbeid staekten. 

Getrouw aen hun gegeven woord , waren allen te been op 
het aengeweze uer : ieder inwoonder die eenig belang stelde 
in vaderland en vryheid, in handel en nyverheid, spoedde 
zich ter merkte, waer misschien over zyne weerdigheid en 
hoogmoed of over zyne schande en vernedering ging beslist 
worden. 

Het grootste gedeelte der ambachtslieden stapte met 
kahnen treed voort, het hoofd in de hoogte gerigt, het oog 
gloeijend van mannenmoed en onverschrokkenheid, en de 
borst opgezwollen door een gevoel van fierheid en eigen- 
waerde. Anderen, zich minder betrouwende op den uitslag der 
pooging, of welligt het hart beklemd door een angstig voor- 
gevoel , hadden het hoofd diepdenkend gebogen , den sombe- 
ren blik ten gronde gevestigd ; met een gelaet waer angst en 
droefheid op te lezen stonden, volgden zy langzaem en als 
met tegenzin hunne opgeruimde gezellen. Zelfs bemerkte men 
onder de toesnellende menigte stokoude gryzaerds, reeds 
door den vinger der dood gewenkt, en magtelooze vrouwen, 
welke, als het ware, hun aendeel aen de betuiging wilden 
bybrengen. 

— Zie de oude Debacker, die goede sukkelaer, gaet ook al 
naer de markt, — sprak nu een koussenwever totzynen gezel, 
en hy wees op eenen gryzaerd die, door den vloed des volks 
voortgeholpen , eenige stappen voor hen de Proost-straet (1) 
afging. 

De gryzaerd keerde zich op deze woorden om , en zag 
dengenen, die ze had gesproken, strak indeoogen,als wildehy 
onderzoeken of enkele scherts den koussenwever er hadden 
toe aengezet ; dan ziende dat er niets op zyn aengezicht naer 
spotten zweemde , antwoordde hy op spytigen toon : 

(1) Proef of Proost-straet— xoo noemde men de Naemsche-straet van aen de 
Markt tot aen de Perck-straet. 
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— Ja, coninckstabel (1) van Sint Jooris, als de jongen het 
niet wagen durven dan moeten de ouden voor dansen ! Welke 
lafheid ! — Maer Wauter De Backer zal van achter niet staen , 
dat weet gy van de Debackeren.... van achter staen! 

De twee vrienden naderden nu de oude beenhouwer, en 
gingen met hem voort. 

— Maer wat wilt gy dan ? — vroeg de coninckstabel Marck 
Geeraert. 

— Wel ja, zyt gy Lovenaers gylieden die u laet leiden met 
de koord aen den nek , even als het schaep dat ik eertyds ter 
slagtbank trok. Zie Marck, — ging hy zuchtend voort, — 
het doet my pyn aen 't hart te moeten zien hoe die vervloekte 
edelen hier meester spelen , hoe zy u willen tegenhouden in 
de baen van vryheid en magt, hoe zy de privilegiën , de duer- 
baerste nog al, een voor een aen de ambachten ontrukken, 
onze broederen worden als honden uit de stad gejaegd! Ah, 
hadde 't in mynen tyd gebeurd , wy zouden ons niet verge- 
noegd hebben met daer onmagtig staen te vermalëdyden. 

— Maer wat zouden wy er nu toch kunnen aendoen? — 
bemerkte op moedeloozen toen de gezel die nevens den coninck- 
stabel stapte. 

— Wat gy er kunt aendoen ! — herhaelde de beenhouwer 
met bitteren spotlach; — met het hoofd in den grond gaen, 
gelyk gy, op dat men u beter den voet in den nek kunne zet- 
ten, niet waer? Hier is er moed noodig, moed, hoort gy, jon- 
geling, — en die kent men te Loven niet meer ! Dit woord is 
als een droom verdwenen ! 

En de gryzaerd naderde digter by den jongen man die met 
gebogen hoofde diepdenkend ten gronde blikte. 

(1) Er bestonden te Loven verscheidene gilden, die onder Jan de III of wei- 
nig later opgekomen waren : de groote gulde, welke uit 00 gulebroeders be- 
stond, de kleine gulde van St Jooris uit 30 en later onder Jan IV uit 45 ; de 
handboog-gulde van St Sebastiaen; de gulde der Donderbussen later der Erf- 
schutters genaemd ; in jongere tyden had iedere parochie hare gulde. Elk 
dezer genootschappen koos jaerlyks eenen coninckstabel, die met de gezwo- 
renen het bestuer er van uitmaekte; dit bestuer was onder anderen gelast met 
tweemael per jaer de wapens der gebroeders gaen na te zien. 
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— Ach , — morde hy hem in de oor — dat onze vrome ge- 
zel, myn weerdige vriend , de Wautermans (1) , uw vader zali- 
ger, nog eens kon opstaen, Simoen, wat zou hy verbaesd rond- 
zien ; hy zou blozen van zyn moedig bloed in u aldus verbas- 
terd te vinden ! 

De jonge Simoen voelde zich door deze honende woorden 
diep gewond; het rood der schaemte glom op zyne wangen, en 
eene traen, door het aendenken zyns vaders in hem opge- 
wekt — van razerny welligt — blonk in zyn oog. Hy liet nu 
eensklaps het hoofd in de hoogte gaen, en bevend van spyt, 
sprak hy met doffe stemme : 

— Wauter het is nu twintig jaren, als myn vader stierf, 
dat ik hier in de stad gekomen ben en sinds heb ik nog gee- 
nen enkelen stond de iny aengebore wraek tegen de edelen 
vergeten ! Is het hunne schuld niet dat ik, tydens het balling- 
schap myns vaders geboren, op vreemden grond het daglicht 
heb gezien? Is het hunne schuld niet dat ik geen vaderland 
heb, dat ik den roemryken grond myner voorvaderen den 
mynen niet noemen mag?... Nu stael daer reeds sedert tien 
jaren myne byl achter de deur met ongeduld te wachten , en 
geslepen, Wauter... geslepen dat zy het hair van mynen arm 
wegsnydt. En gy durft my van lafheid beschuldigen , Wauter, 
gy durft zeggen dat het vaderenbloed my in de aderen ver- 
basterd is! Oh!... 

En 's jongelings tanden knarsten van woede opeen. 

— Waert gy myns gelyken, die hoon zoudt gy my reeds duer 
betaeld hebben. Maer hy kome de dag, dat de weversklok 
zal stormen , en Simoen Wautermans zal de laetste niet zyn 
om met zyn byl naer de merkt te vliegen. 

De oude beenhouwer gevoelde nu te laet dat hy den jonge- 
ling te streng had berispt, en dat zyne woorden een verkeerd 
uitwerksel op zyn verbitterd gemoed hadden gemaekt. 

De coninckstabel Geeraert bemerkte insgelyks wat pyne- 
lyken indruk deze herinneringen op 's jongelings hart had 
gedaen, en om hem eenigzins op te beuren, sprak hy hem 
vriendelyk toe : 

(1) Een wever in 1306 gebannen. 

16 
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— Gy zult toonen dat gy Lovenaer en beenhouwer zyt! 
Byl en boog zyn by u in den besten staet, dat kan ik met de 
gezworenen van St-Jooris getuigen. Maer God geloofd! wy zul- 
len ze nog zoo haest niet noodig hebben ; want de lovensche 
ambachten dorsten niet naer het bloed der edelen; ofschoon 
men ons tergt en uitdaegt, de eerste druppel blyft er ons nog 
van te vergieten. Wy willen met zachtmoedigheid het doel 
onzes vryheidszuchts bereiken , de bannelingen doen terug^ 
roepen , ons deel eisschen in het bestuer onzer eigene zaken ; 
wy vergen dat men de 'penningen, zoo zuer in het zweet van 
ons aenschyn gewonnen, voortaen niet meer verspille, dat men 
onze ambachten niet tegen werke , onze verbroedering niet te 
keer ga, dat men ons niet langer meer verachte, als een on^ 
verstandig rot. Dit is hetgeen wy beoogen! Welaen! daervoor 
behoeven er tot hiertoe noch wapens noch bloed ; slechts moe- 
ten wy moedig het hoofd opsteken, onze vryheid vragen als 
een eigendommelyk regt , maer vragen met stoutmoedigheid, 
en onophoudelyk vragen. Ons getal, dat men niet meester 
kan , moet verwinnen. 

— Hadde 't in mynen tyd geweest, — morde de oude in 
zich zelven, mismoedig het hoofd schuddende, — het volk zou 
reeds met het dreigende wapen in de vuist, zich voor het sche- 
pen huis vertoond hebben., en het zou de plaets niet geruimd 
hebben alvoor zyne gestolene vryheid te hebben terug ge- 
kregen. 

Nu keerden de dry vrienden om den hoek der Craekhoven- 
straet (1) naer de merkt, waer zy weldra door het dryvende 
gewoel van eldander gescheiden wierden. 

De aenpalende straten spuwden hier onophoudelyk tal- 
looze hoopen volks, die stroomend kwamen aengedreven, 
en de krielende menigte steeds vermeerderden. Het was er 
als eene uitgestrekte zee van menschen die kwamen en gin- 
gen, en liepen en weken, die vloten en dreven, en waer een 
dof gemor, als de voorbode van een nakend onweer, brom- 
mend over neerhing. 

(1) Waer de Craekhoven hunne wooning hadden. — Nu Kraeke-straet. 
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In de verre hoeken der plein, waer de menigte niet zoo 
zeer op een gesloten was, hadden de onderscheidene ambach- 
ten zich rond hunne welsprekendste gezellen geschaerd; 
leden van andere gilden mengden zich in deze scharen, alhoe- 
wel er eenige wryving of yverzucht tusschen zekere tegen- 
strevende neeringen bestond; doch wie kon by het gevaer van 
het vaderland aen zichzelven denken ? Vyanden voor vyanden 
hadden thans hunne onderlinge twisten neergelegd ; de liefde 
voor vryheid en land vervulde alleen hunne boezems om er 
alle ander gevoel uit te bannen , en, vyanden in weelde, wa- 
ren zy vrienden geworden in de verdrukkinge; zy hadden 
maer een hart meer, eene ziel, een gedacht... de teregtstel- 
ling der gekrenkte regten ! 

Weshalve stonden op aller aengezichten byna dezelfde 
gevoelens uitgedrukt. Overal gloeiden de oogen van veront- 
weerdiging, de vuisten wrongen zich nydig nevens de licha- 
men toe ; eenigen hieven ze dreigend omhoog by het herhalen 
der slafelyke vernedering, waer men de burgers in geboeid 
hield ; naermate de sprekers met geestdrift en beheerschende 
kracht hunne vurige woorden uitgalmden, zag men de driften 
immermeer in gloed toenemen; en telkens er een edelman, 
die met zyne schildknapen zich naer het schepen huis 
begaf, den hoop kwam doorgedrongen , dan verscheen er op 
de aengezichten eene uitdrukking van toorn en wraek, en 
uit de vonkelende oogen schoten stralen van haet en uitda- 
ging- 

Toen de ambachten oordeelden dat het bestuer voltallig 
moest vergaderd zyn, deden zy eerbiedig vragen om hunne 
dekens en ouderlingen voor den raed te laten verschynen, 
ten einde, zoo het in de byeenkomsten besloten was geweest, 
de gegronde klagten des volks bloot te leggen , en de terug- 
roeping der bannelingen af te smeekeri. 

Op deze ootmoedige vraeg wierd er trotsch en barsch geant- 
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woord dat de raed nog niet ten volle in getal was, dat de 
afgezanten dus nog wachten moesten, en zouden geroepen 
worden , zoodra zy verschynen mogten. 

Dit was een bedekte list, onder eene ydele uitvlugt verbor- 
gen. De leden des raeds die, op eenige uitzonderingen na, 
eenen Moedigen haet tegen hunne onderdanen hadden opge- 
vat, en het vuer der wraekzucht in hunne boezems voelden 
vlammen, wilden gebruik maken van het noodlottige be- 
sluit (1) door hertog Jan II genomen, waer door zy regt van 
leven en dood over de muitende burgers bezaten ; van de vreed- 
zame inzichten des volks onderrigt, hadden zy in der haest 
de geslachten der stad met hunne schildknapen gewapend op 
het raedhuis ontboden, en langs onderaerdsche wegen inge- 
laten. 

... De bloeddorstige wolf zou de weerlooze schapen over- 
rompelen en verscheuren, nu zy aen zyne dreigende klauw 
zich zonder vrees vertoonden. 

Toen het gedeelte des gemeentenbestuers , dat het bloedige 
spel had voorbereid, door zyne bespieders verwittigd was dat 
de edelen in de onderzalen des huizes waren vereenigd en het 
ysselyke bloedbad hadden beraemd , dreef de stadstromper 
zyne schellende klanken van uit het venster over de merkt. 
Weinig daerna verschenen in de zael de vier dekens met zes 
ouderlingen uit de kleinere natiën; de eenige weldenkende 
geslachtmannen , die deel van den raed maekten, waren byna 
allendoor omkoopery of andere bedekte middelen naer den kant 
der edelen gekeerd ; de ware volksvrienden hadden het bestuer 
verlaten , om door den stroom van verdrukking en overrom- 
peling, dien zy overigens niet meer in zynen loop konden stui- 
ten, niet te worden weggesleept. Zoo dat de gezanten zich 
slechts voor vyanden bevonden , waer zy weinig of niets van te 
verwachten hadden. Ook wierden zy met honende blikken 
en gebaren ontvangen , en vooraleer zy een woord van hunne 



(1) ....carau lieu de réprimer Ie pouvoir des patriciens, il (Jean II) ue fit 
que Taugmenter : en leur donnant Ie pouvoir de réprimer les émeütes par 

tous les moyens qu'ils jugeraient convenables, il accorda ffistoire de 

Louvain. 
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zending hadden gerept, viel men tegen hen uit in lage spot- 
terny, in onverdiende verwytingen , en beledigende uitda- 
ging, die zy koel en met innig medelyden voor hen , welke ze 
toewierpen, ondergingen. — 

Toen de dekens er op antwoorden wilden, wierd hun 
alle regt op verdediging; ontzegd ; door deze laffe handel- 
wyee tot in 4e ziel getroffen, geweerdigden zy niet lan- 
ger te blyven, en indekten zich bereid om terug te keeren , 
toe» eensklaps «ene verborgene deur in den wand open 
schoof, vyftig gewapende ridders den zaei binnen drongen, op 
de tien gezanten vielen , en kapten en sloegen dat het bloed 
inrookende droppelen de kamer rondstoof. Ongewapend, onbe- 
kwaem by gevolg ons weerstand te bieden , bezweken de de- 
fcens onder de moordende slagen ; een onder hen iiogtans, een 
eerbiedweerdige gryzaerd, het inzicht der edelen radende, 
wilde ten minste zyne wachtende broederen van het gevaer, 
dat zoo dreigend naderde, verwittigen; de wanhoop verdub- 
belde zyne krachten , en trots de twintig wapens die over zyn 
hoofd hingen , sprong hy tegen zyn aenvaller met zulk forsch 
geweld, dat deze achterover nederplofte, en vlug als een jon- 
geling, opende hy het venster welk op de merkt uitzicht gaf;' 
reeds stak hy den arm uit, reeds ontsloot hy den mond om tot 
liet volk te roepen, toen een der ridders toesprong, hem met 
zyn zweerd zulkee zwaren slag in den nek toebragt, dat het 
hoofd van het lyf uit het venster sprong , in draeijende kringen 
boven de menigte dreef, en dan met schrikwekkende krampen 
voor de voeten der ambachten nederviel ; het zielieoze lyk 
stortte voorover op den venster dorpel f eene dikke strale JMoeds 
hrufechte uit de geopende keel , en spatte op de volksschaer. 

Een luide kreet van wraek en schrik bonsde uit den schoot 
der vergaderde ambachten op: ieder wikte vlugten, dezen om 
hunne wa pens te halen , anderen om der dood te ontsnappen , maer 
weldra bemerkten zy dat alle redding onmogelyk was, dewyl 
de uitgangen door tallooze ridders -en knapen , allen wel ge- 
wapend, waren bezet. Ter zelver tyd wierd de deur van het 
raedhuis geopend , de edelen vlogen als uitzinnig de trappen 
af, en wierpen zkh met woedende vreugd op het weerlooze 

16. 
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volk , dat , van alle zyden te gelyk besprongen , opeen werd 
gedreven , en alle hoop op weerstand opgaf. 

— Verra... — vloekte een burger die reeds het stael aen zyn 
keel gevoelde , en zyn hoofd viel met het einde der zinsnede 
ten gronde. 

Dan begon er op de gansche uitgestrektheid der. merkt eene 
ysselyke slagting; de edelen zwaeiden hunne bylen en zweer- 
den met razende krachte rond, beklommen de voor hen ge- 
stapelde lyken om verdere burgers weer gaen te moorden, en 
maekten vervaerlyke gapingen tusschen de rangen der ver- 
schrikte burgers ; stroomen bloeds liepen rookend onder de voe- 
ten der stryders, en tusschen de lyken der gesneuvelden ; een ake- 
lig noodgehuil, de vervaerlyke doodkreten der stervenden, de 
klagende zuchten der gekwetsten, het schrikwekkend gejuich 
en wraekgeschreeuw der zegepralende edelen, het kappen 
en kerven, het slagen en pletteren vereenigden zich boven de 
merkt tot een bruisend geraes , een kryschend gebrom , dat 
als een brullende donder over die onmeetbare slagtbank 
bleef dry ven. 

Nogtans aen het lagere einde der merkt hadden de wevers, 
na de eerste verwarring, zich in eenen kring gesloten, en zy weer- 
den de slagen der aenvallers af met de stokken , welke zy ge- 
woonelyk, na het staken des arbeids, uit hunne getouwen 
trokken en mede naer huis droegen. Dit wapen moest in de 
wanhopige hand van een getergd volk een verschrikkelyk 
moordtuig geworden zyn. 

Met hunnen onderdeken aen 't hoofd, dreven zy langs vo- 
ren de vyanden af, terwyl de anderen op den achterkant van 
de schaer eene opening tusschen de edelen poogden te maken , 
om 'al wat vlugten kon eenen doortogt te verleenen ; doch te 
vergeefs vochten zy met dulle wanhoop , want de eenige ede* 
len welke zy doodelyk met hunne stokken treffen konden, 
wierden dadelyk door tien andere vervangen. Zoo duerde het 
al eenige stonden, toen een van hen, een struisch gezel, Coen- 
raed Debacker, steeds het getal der zynen ziende verminderen, 
besloQt eene laetste pooging te doen ; als of een onbekend vuer 
ziob eensklaps in hem kwam te veropenbaren, hief hy het 
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hoofd, trotsch als een held, in de hoogte; zyne vlammende 
oogen zonken onder de zwarte wenkbrauwen , zyn aengezicht 
betrok eene sombere uitdrukking, zyne blauwe lippen ver- 
krampten om zyn mond, en tussehen zyne opeen ratelende 
tanden stond een kokend schuim ; door het gevaer zynér broe- 
ders als zinneloos geworden , was hy een brieschende leeuw 
gelyk. 

— Moordenaer , — brulde hy — van myne handen gaet 
gy sterven ! 

Woedend wierp hy zyn weversboom over de strydende 
menigte , liep met woest geweld tegen den over hem staenden 
edelen , Jan Van Redinghe , aen , en terwyl hy hem met de 
eene hand het zweerd uit de vuist rukte , sloeg hy hem de 
andere in de leden, en slingerde den ongelukkigen dat hy met 
het hoofd verbryzeld voor de voeten zyn er vrienden ging neer- 
storten ; dan , zich schielyk tot zyne makkers keerende , ge- 
bood de kloeke wever met woord en gebaer hem te volgen ; hy 
sprong razend vooruit en met ongemeene kracht het zwaerd 
lings en regts zwaeijende , klaerde hy welhaest de rangen der 
vyanden ; zyne vrienden namen de wapens uit de handen der 
gesneuvelden , en hielpen hunnen voorvechter met zulken on- 
verschrokken moed dat er op korten tyd eene ruime gaping 
tussehen de edelen geboord was. Debacker verhief zich op een 
hoop lyken, en liet eene wyl zyn onderzoekenden blik over het 
plein ronddwalen ; bemerkende dat de edelen te talryk waren 
om hun langer te kunnen wederstaen , riep hy met eene 
stemme , die het gerucht en gekerm beheerschten : 

— Broeders, langs hier gevlugt — en terwyl deze die 
gunstige gelegenheid te baet namen om zich fluks uit de voe- 
ten te maken , beschutte Coenraed hunne vlugt , hy met zyne 
gezellen en de andere gewapende ambachtslieden. 

Naermate de vlugtelingen de plaets ruimden, wierden zy op- 
gevolgd door hunne moordenaers, die hoe langer hoe meer tot 
de strydende wevers naderden. Ook deze begonnen ongemerkt 
achteruit te wyken , en alswanneer zy tot by de aenpalende 
straten waren gedeinsd , begrypende dat hunne moed 
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onvermydelyk voor bet getal zou moeten zwichten , namen zy 
insgelyks de viugt. 

De edelen badden hunne wraek in dit otitzaggelyke bloed- 
bad nog niet gekoeld ; zy vervolgden de vlugtelingen , door- 
kruisten nog lang de straten, en al wat zy ontmoetten , wierd 
onbermbertag ten gronde geveld. 
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Onderwyl was de avond met prachtige kalmte over de stad 
gezonken. 

Het zachte gemurmel des winds , de zoele avondlucht , 
de lachende hemel daerboven — alles stemde het gemoed 
tot mymerende beschouwing. 

Een jonge man, in ridderen gewaed uitgedoscht, stapte met 
langzame schreden over het eenzame kerkhof dat St.-Pieter 
destyds omsloot ; tot in de ziel getroffen door de groote gebeurte- 
nissen van den dag , welke hem gedurig in het geheugen waren 
teruggebragt door de lange bloedvlekken , die den rustakker 
bezoedelden, was zyne geestkracht door eindelooze gedachten 
bestormd. Soms hoorde hy nog in de verte nare smaedroepen 
en gehuil , die als nachtvogels over de stad heen dreven* 

Hy dacht aen het onderscheid dat men in de wereld tusschen 
edel en burger maekt, aen de rampen welken beider hoogmoed 
veroorzaekt , dewyl op het doodenplein den schynbaren af- 
scheidsmuer der geboorte wordt omgerukt , en aller asch door 
den wind even koel wordt verstrooid , — dewyl op deze plaets 
alle wereldsche uitzondering wordt verworpen, rykdom en 
geboorte maer ydele klanken meer zyn , en alleen het woord 
dood ! dood! van uit de diepe graven weerklinkt. 

Voor hem teekende het zwarte gebouw zynen reusachtigen 
warlklomp op den verduisterden hemel af, en — door deze ge- 
tuigen der vergankelykheid van het aerdsche afgerukt dwael- 
den zyne gedachten en zyne ziel in hoogere spheren. 

Onder deze gemoedsaendoening klom hy traegzaem de trap- 
pen op, en trad de kerk in : alles was er rustig en stil, alles 
verheven en grootschalsdenGoddie er wordt aenbeden ! St.-Pie- 
ters-Kerk , een der schoonste dichter lyke gebouwen , welk 's 
menschen hand ooit uit kalk en steen samenstelde, stond voor 
hem ; de jongste stralen zonden maer een flauwe licht door de 
vensterramen meer, en hulden de voorwerpen in eene donker 
grauwe kleur ; de kolonnen schenen hem als zoo vele reuzen- 
gestalten die hunne hoofden tot in den hemel verhieven ; daer 
strekte het gothieke Christus beeld zyne wyde armen over het 
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menschdom open , en scheen als zonder steun in de lucht te 
hangen. 

Dit treffend tooneel van Goddelyke Grootheid en Ma- 
jesteit deed hem eerbiedig het hoofd buigen, en onwillig 
zonk hy neer op de kille steenen waer verscheidene eeuwen 
door de regtveerdigen tranen van geluk , de zondaers tranen 
van berouw hadden gestort, en waer weduwen en weezen 
smeekingen en wierookwalm tot God hadden opgezonden;— 
verder, als een eeuwig gebed aen den Schepper der zon , flik- 
kerde voor het Heilig der Heiligen , de bevende vlamme der 
lamp, die nooit wordt uitgedoofd. 

Nogtans hy was niet alleen iit den tempel; voor den autaer 
knielden twee jongelingen , eene maegd en een jonge werk- 
man , waer de priester de huwelykszegen ging over uit spre- 
ken , benevens de ouders en bloedverwanten , die , weinig ver- 
der, in ootmoedige godsvrucht biddend waren voor het geluk 
der echtelingen. 

Genaderd zynde, bemerkte hy, dank aen de flauwe scheme- 
ringen der waskarssen, wat al zoet geluk, wat stille vreugde, 
wat lachende toekomst in de oogen van het jonge paer te lezen 
stonden , en hy stortte eene warme bede voor de verwezently- 
king dier droomen. 

Intusschen bereidde zich de priester om de gewenschte 
zegening over de jongelingen te roepen ; derhalve lag hy de 
hand der bruid in die van den bruidegom, en stak zyn bevende 
vinger over hunne ter neer gebogen hoofden : op den plegti- 
gen stond waer hun engelenheil ging beginnen, kwamen 
hunne beden zich tot een gebed versmelten , hunne harten 
maekten maer een hart meer uit, hunne zielen maer eene 
ziel om van den Allerhoogsten een altyddurend geluk af te 
smeeken. 

Eensklaps deed een nauw hoorbaer gerucht zich aen de 
deur des tempels op; de priester gissende dat het vrienden 
waren welke de huwelyksplegt kwamen bywoonen, gaf er 
geen acht op; en de echtelingen zoo als hunne bloedverwanten, 
bleven in hunne aenbiddingen verzonken. 

In 't verschiet hoorde men eenige stemmen iet geheims tot 
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elkander spreken ; dan sloop eene schim ongemerkt langs de 
wanden tot den autaer toe , en voor aleer men iemand had 
bemerkt stond Johan Gouthereel met opgehevenebyl achter de 
gelieven , en sloeg met zulke kracht tusschen beiden dat de 
hand der maegd , van den arm gesneden , bloedend ten gronde 
viel. 

— Myn God , — kreet het meisje bewusteloos op den kerk- 
vloer neerploffende. 

Terwyl de andere edelen debloedverwantenovervielen,sprong 
de verbaesde jongeling , die mymerend op het jonge paer te 
staren stond , naer den moordenaer toe ; reeds hield hy zyne 
dagge in de hoogte om hem het godslasterend hart te door- 
boren, toen hy sidderend achteruit week , en ratelend gilde : 

— Myn vader! > 

lnderdaed de jongeling, die Pieter Couthereel was, had 
zyn vader erkend; hy zag hem de kleederen met bloed 
besmeurd, hy zag hem de rookende byl dreigend in de hand , 
en een somber vuer dat hem , als aen een verwoed dier, in de 
oogen gloeide. Zyn vader had dan ook het broederenbloed ver- 
goten , hy had lust geschept in het moorden en pynigen der 
burgers, en misschien by hunne marteling gejuicht! Ën dan, 
oh! dan kwam hy nog eene godtergende euveldaed tot in den 
heiligen tempel , tot voor de oogen der eeuwige Godheid ple- 
gen. In hem was dan niet dan wreedheid en bloedzucht; zyn 
edele naem , de schild der Couthereelen waren dan met eene 
onuitwisbare vlek bezoedeld! — 

Dat was te veel voor zyne twingtijarige onschuld ; zyn hart 
begon schrikkelyk te jagen , zyne oogen spalkten zich open , 
het brandende bloed gloeide hem in het voorhoofd , en van 
denkkracht beroofd, stortte hy weenend op de knien neer. 

Onderwyl moordden de edelen de vreedzame burgers , en 
liepen de kerk rond om de vlugtelingen , die zich daer mogten 
bevinden, op te zoeken. Eenigen die er eene veilige schuilplaets 
hadden meenen te vinden, wierden ontdekt, en om hals ge- 
bragt. 

De priester, deed nuttelooze poogingen om de razende ede- 
len te doen bedaren ; verontweerdigd over zulke ysselyke 
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heiligschending , viel hy met de tranen in de oogen knielend 
voor den autaer neer, en Pieter Couthereel , die nu eenigzins 
tot het bewustzyn was teruggekeerd, hoorde hem snikkend 
bidden : 

— O God, zult gy gedoogen dat men ü, in uw Heiligdom 
aldus kome tarten, dat men U tot op het altaer hoonend 
in het aenzicht spouwe ! dit zult Gy gedoogen , en uw wre- 
kende arm zal niet over de edelen zich spreiden, en uwe 
almogende bescherming zal over de ambachten niet dalen ! 
Niemand , O Heer, zal door U gezonden worden om ons te 
redden, niemand om het magtelooze schaep te beschutten !... 
Ho! 

Eensklaps klonk een heldere klank in de kerk en eene 
plegtige stemme riep : 
- Ik ! 

De echo der verschrikte wanden, ging het woord voort- 
zeggen, en voorden autaer, waerde priester geknield lag, 
verhief zich insgelyks het zwerende : 
-Ik. 

De priester zag schielyk om , en trachtte met eenen snellen 
oogslag de duisternis te doorbooren; waer de stemme had 
gesproken, bemerkte hy eene menschenschim , die zich in de 
duisternis bev\ oog , tot hem naderen, voorden bloedplas komen 
nederknielen , en iet, dat zy van de borst rukte, er in doopen 
en dan geheimzinnig de kerk verlaten. 

De eerbiedwaerdige gryzaerd had Pieter Couthereel erkend. 

De menschen hadden hunne wraek uitgewerkt, hunne 
bloeddorst was gelaefd! 't was nu aen God zynen wil te 
veropen baren. Hy zou het volk een wreker toezenden , deze 
wreker was gevonden. Godes almogende vinger had reeds den 
stempel dezer verhevene zending op Pieter Couthereels voor- 
hoofd gedrukt. 
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III. 

Sinds de gebeurtenissen welke wy in 't voorgaende hoofd- 
stuk verhaelden, zyn er negen jaren in den grondeloozen kolk 
der vergetelheid weggezonken , negen jaren van voorspoed 
en stoffelyk welzyn , negen jaren van bange verdrukking en 
zedelyke versteking. 

Jan III had de hertogelyke kroon tegen het kille baer- 
kleed verwisseld ; Wencelyn had dezes troon , waervan de 
toegang hem door een huwelyk met Johanna was gebaend , 
beklommen. 

Te Loven was klaerblykelyk de toestand der beide partyen 
byna nog dezelfde ; echter was aen den gezigteinder de zon 
van der edelen beheersching verduisterd , de wolken dreven 
er saem boven hunne hoofden; soms schoot er by tusschen 
poos eenewaerschu wende strael haren verwytenden blik, maer 
dan , dan bogen zy het hoofd de roekeloozen, om het licht niet 
te bemerken dat in hunne oogen dringen wilde , en met meer 
hardnekkigheid dan te voren dreven zy hunne vryheidmoor- 
dende plannen door. 

Naermate de booswicht in de kolk zyner ellende dieper 
neerstort, wilt hy meer misdaden bedryven; want hoort 
hy by wylen eene deugdzame stemme, welke van op den 
boord des afgronds toeroept, hem aen 't harte weerklin- 
ken, dan zoekt hy in euveMteen eene duizelige verzetting voor 
zyne verhitte zinnen , hy onderdrukt de goede gevoelens en 
schroomt naer boven te zien, om niet te bemerken van wat 
hoogte hy reeds gevallen is. 

De burgers, nochtans, hadden zienelyk veld gewonnen : 
eene heilstar was voor hen aen den hemel opgedaegd , lachte 
hun mildryk toe, en beglanste als de voorbode van een schoone 
dag, de hoop der opkomende gemeente; eene geheime hand, 
die hun tot een magtige beschermer was geworden , werkte 
bedektelyk aen het grootsche gebouw van gemeentevryheid 
en volksgeluk. 

Deze hand was degene van Pieter Couthereel. Wel is waer 
in den beginne was hy teruggeweken voor de onderneming 

17 
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welke hy op zyne twintigjarige schouderen laden ging; als 
volksaenleider optreden, de algemeene ontslaving bewerken, 
den geesel der volksverdrukking afweren, zyne vaderstad doen 
glanzen in weelde, in roem, en in grootheid, — dit grootsch 
voornemen was wel in staet een moediger dan hy afteschrik- 
ken ; wat meer was, hy dacht aen de ongestadigheid der gunst 
des volks, dat heden zyne afgoden des te hooger verheft om ze 
morgen dieper neer te storten , en de hem bewezene diensten 
meestal met ondankbaerheid beloont; — hy wilde terugkeeren 
op het roemryke pad dat hy ingeslagen was; maer dan, dan 
kwam de eed, die hy eens zoo plegtig zwoer, zich voor zynen 
ontmoedigden geest opdoen , hy zag voor zyne verbeelding het 
tafereel van lyden en weenen, en scheurend misbaer zich 
ontrollen; — eene gebiedende stemme, — de stemme van 
God, hoorde hy in deze vertwyfeling tot hem toeroepen : 
« G^ voort » en , met verrukte drift opspringende , gilde hy : 
« Welaen het zy zoo. » — De onverschrokke volksvriend zal 
zyn reuzenwerk met mannenmoed en stalen wil volvoeren; 
de ondankbare menigte moge zyne opofferingen miskennen , 
met haet en laster hem beloonen , te vergeefs! Hy zal de zuil 
van Lovens grootheid w orden ! 

Zoo had hy gedurende negen jaren alle mogelyke poogingen 
gedaen ; reeds in 1 356 was hy de zaek der ambachten by her- 
tog Wencelyn te Tervuren gaen pleiten; door hem aengeraden, 
hadden de poorters de opbouwing der stadsversterkingen en 
borstweringen verkregen, en sedert den jare 1358 was hem 
opvolgentlyk het vereerend ambt van meijer der stad Loven 
opgedragen geworden. Deze bediening, welke hem in staet 
stelde krachtdadiger de belangen der gemeente te behartigen, 
had hy waer genomen om den stoffelyken en zedelyken voort- 
gang zyner onderdanen te bewerken. 

Zoo was 4360 voor Loven verschenen en de maend Jwiy 
dreef hare prachtige dagen over stad en dorpen heen. 

De bloemen verhieven hunne tengere kelkjes en wasemden 
lieflyke geuren , 't ïnad^liefje stak 't nederige hoofdje in de 
weiden omhoeg, de velden vertoonden hunne zwierige oog- 
stea, de vogelen sprongen in 't loover en monden hunne beteo- 
verende zangen den Heere op. 
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'T was ook zomer voor de inwoonders van Loven; de koop- 
handel t waer de iakennyverheid de byzonderste tak van 
uitmaekte, was door den yver en den moed onzer voorvaderen 
in hunne wallen gelokt , hy was voor Loven eene bestendige 
bron van welzyn geworden , en had er eene der nyverigste 
en rykste steden uit Europa van gemaekt. 

Alles bloeide en groeide in pracht en in luister; de ontelbare 
vreemdelingen y die dagelyks naer de brabandsehe hoofdstad 
kwamen afgedreven , zagen er van verre de woorden — voor- 
spoed en weelde — in gulden letteren van op de hooggebouwde 
vestingmuren hun tegenblinken , terwyl het gejouw en gewe- 
wel, dat reeds hen van binnen begroette , hun raden liet dat 
alles daer w p erkzaem was. De stad ingetreden , breidden de 
groote straten hunne sombere gangen , waer menige nog 
donkerder en kleinere straten op gaepten, zich voor hen open. 
Dan, ofschoon de huizen hunne gevels, meestal van donker- 
grauw en verwederd eikenhout , voor over de straten krom- 
den , en er eene halve duisterheid deden heersenen , blonk er 
alles van leven en geluk. 

Hier by het vrolykeburgergewemel mengden zich kooplieden 
van allerhande natiën, die voor de eerste mael onze stad bezoe- 
kende , met nieuwsgierige oogen hare wonderen bezigtigden ; 
verbaesd door de sierlyke winkels waer de kostelykste lakens 
bunne glinsterende kleuren tentoon spreidden, of door de 
prachtige gebouwen (1) die zy in zoo groot getal ontmoeteden, 
bleven zy eenige wylen voor ieder staen , deelden zich onder- 
ling, in vreemde tongvallen, hunne gevoelens mede, en vlote- 
den dan weer, by dryvende scharen, eene andere straet in. 
Andere kooplieden , welke minder tyd te verliezen hadden , 
spoedden zich met haest,en, met de schouder vooruit, baenden 
zich eene opening tusschen hunne nieuwsgierige medebroe- 
ders. Byna in alle de straten was men bezig aen huizen te 

(1) Si les maisons des particuliere étaient misérables , il n'en était pas de 
méme des édifices publics auxquels rien n'était épargné pour les rendre beaux 
et somptueux. On dirait que nas ancétres voulaient faire des économies mé- 
mes des sacriftces pour leurs monuments publics. Aussi leurs églises, leurs 
halles, étaient-elles des objets d'orgueit Hitt. de Louvain, 175. 
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timmeren voor de nieuw aengekomene inwoonders, — en'daer 
zag men sterkgebouwde arbeiders gaen en komen , door de 
menigte dringen en zweeten en zuchten onder den zwaren 
last, die hunne schouders te pletteren drukte. 

En als men andere wyken bezocht , daer bevond men het 
leven niet min arbeidzaem en woelig, vooral op de Grouwe 
(of hedendaegsche Lepel-straef), en in de omliggende stegen. 
Daer zaten bezorgde huismoeders (1) by hunne deuren aen 't 
spinnen ; met de zachte stralen der innige tevredenheid in de 
oogen, en lippen waer een bestendige grimlach op zweefde, 
lieten zy den wol of het vlas door hunne vingeren heen- 
glyden , en bewogen hunne tuigen met zulke vlugheid , dat 
de wielen er snorkend onder kraekten, terwyl hunne kinderen 
om hun heen dartelden of langs achter op hunnen stoel klom- 
men , en met jubbelgeschrei , onder zachte streelingen hunne 
kinderzoentjes op de wangen der gelukkige moeders drukten. 
In deze straten bemerkte men nog aen menige wooning 
stokoude vrouwen welke hunne gebiedende blikken gezag- 
wekkend lieten ronddwalen op ontelbare jonge maegden, die, 
aen hunne zyde gezeten, zich met het borduerwerk onledig 
hielden ; met al het vuer der jeugd en onbedwongen vrolyk- 
heid op de gelaetstrekken , trokken zy het veelkleurige garen 
tot allerlei beeldtenissen door het doprschynende doek , en — 
het vlaemsche lied steeg er in zilveren galmen uit honderd 
vlaemsche vrouwenborsten te gelyk, en dreef suizend door 
de lucht. 

Alhoewel men in alle de wyken der stad het getokkel der 
weversgetouwen hoorde, klonk dit kleppend gerucht nog 
duidelyker in de nabyheid der Perk-straet; daer, door de geo- 
pende vensters , zag men de meesters , in 't midden hunner 
gezellen, aen hunne getouwen de vlytlge bewegingen op het 
blyde gezang stemmen; de tuigen sloegen er krakend en 
zuchtend open en toe; de schietspoel vloog door de gespannene 
draden zoo snel over en wéér dat de oogslag haer met moeite 

(1) quant au soin de filer la laine il paratt avoir été réserve aux fem- 
mes, et cette branche d'industrie resta en général un travail domestique. 
&oke, M&urs, usages, fétes et solennités des Belges. 
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volgen kon ; het wolstof vloog er in ? t ronde, draeide in dan- 
sende kringen door de werkhuizen rond , en steeg by wolken 
uit de vensters boven de huizen op (1). 

In de rigting der Perk-abtdy scheen een krachtige weer- 
galm het gezang der weveren vlytig terug te zenden ; het 
waren de verwers, die aen de boorden van het rivierken, dat 
om het vermaerde klooster kronkelt, stonden; met de spierige 
armen, waerop de kolder tot aen de schouders was op ge* 
stroopt, het rood schaerlaken in de wateren van het zoo 
roemryke beekfen waschten (2) en op het gejuich hunner 
medegezellen der stad met blyde verrukking antwoorden (3). 

En na zulk een zwoegen, als wanneer de werkklok door een 
herhaeld gebrom de arbeiders verwittigt dat de taek afge- 
werkt en de daghuer gewonnen is (4), keert ieder naer huis 
met innige tevredenheid, in de geruststellende verzekering 
dat men zich van zyne pligt heeft gekweten. 

Dan staet de moeder, die insgelyks haer werk heeft gestaekt, 
met de kleinere kinderen op den arm en de grootere nevens 
haer op den dorpel der schamele wooning den vader af te 
watehten yenr als deze hem dan zien aen komen, loopen zy hem 



(1) De geschiedschryvers verschillen veel aengaende het getal der getouwen 
en der arbeiders welke er hunnen kost mede wonnen. Div^vs zegt in zyne 
Annales dat men 4000 weverstuigen telde, en aldus, volgens sommigen, zou 
men het weversambacht tot 160,000 leden moeten zetten hebben. Dit is klaer- 
blykelyk eene dwaling; het middelbare getal, welk men tusschen de onder- 
scheidene opgaven moet verkiezen, brengt de getouwen op 2500, en de we- 
vers, volders, verwers.. enz. met vrouwenen kinderen op 35,000. — More , 
Piot, Van Gestel, De Reiffenberg, enz. 

(2) La tradition ajoute que les draps écarlates furent lavés dans la rivière 
qui passé a Pare; elle jouissait d'une grande célébrité a Louvain, — Hut. de 
Louvain. Nota op bladz. 178. 

(5) De byzonderheden betrekkelyk de namen der straten bevinden zich in 
een handschrift, dat voor tytel voert : Census dominorum nostrorum dueis 
et ducesse apud Lovanium, in denariis et caponibus in natale Domini 
persolvendis; actum anno Domini millesimo cccP* 1. xvj 9 . tempore Gerardi 
de Alpken receptori dominorum predictorum Lovanium: 

(4) Des middags keerden zy insgelyks naer huis want, zegt Moke, il ne pou- 
vait ni loger ni prendre ses repos chez son mattre de peur que d'ouvrier il 
ne devint serviteur. 

17. 
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te gemoet, ieder trachtende de andere toot te zyn, en streelen 
en liefkozen den blyden vader, rukken hem naer huis , sprin- 
gen en klauteren hem om den hals , lachen hem in de oogen, 
en , in hunne paellooze liefde , kussen en drinken de zweet- 
peerlen die op zyn verrimpeld voorhoofd staen te glansen. 
Dan stapt de vader diep ontroerd naer zyne vrouw, die hem 
met zoete blikken toelacht en hem hare zuigelingen, hun bei- 
den bloed, aenbiedt; in zoete verrukking sluit hy ze allen, en 
moeder en kinderen, tegen zyn jagend hart, hy denkt niet 
meer aen zyn zweet, neen... hy denkt alleenlyk aen God — 
aen God , die, in zyne oneindige goedheid hem zulken zoeten 
last heeft geschonken. 

Op een Zondag dezer maend was de zon lachend en schoon 
boven huizen en straten opgestaen ; nu stond zy daer glans* 
ryk te pralen, in de tweede heiligt harer reize, en goot haren 
verkwikkenden gloed in stroomen rond ; aengename balsem- 
geuren, door de bezwangerde lucht uit de velden gevoerd, 
hingen over de straten, en vervingen de bloeddamp, die eens 
uit den grond oprookte. 

Te Loven woelde en wemelde alles door een ; het 
verrykte volk toog stroomend door de straten en hief vreug- 
deliederen aen : meesters en gezellen liepen by juichende 
hoopen de wyken op en neer, de vaders wandelden met 
edele fierheid nevens hunne vrouwen en kinderen door het 
vrolyke burgerwemel, en achter hen stapten lieve ontluikende 
vrouwen , met de roozen der maegdelyke schaemte dartelend 
op de koenen, aen den arm van frische jonge mannen al kou- 
trend voort ; — verder zongen de jongere gezellen, of sprongen 
en dansten in jubelende kringen , en deden de straten onder 
hunne luidruchtige kreten dreunen. Opde merkt is de broeder* 
lyke uitstorting algemeen, op elks lippen staet de grimlach der 
tevredenheid te spelen, de stemmen beven er van blydschap en 
moed, de harten jagen van verrukking, van hoogmoed en liefde. 

— Kom — getorste een jonge gezel die nu juist, door zyne 
verblyde makkers gevold, onder 't luidruchtige lachen den 
Gcntschen Leeuw, de taveerne van aen de Kroeg-straet (i) uit- 

(!) De Gentsche-Leeuw was de vermaerdste taveerne van Loven eo stond op 
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liep, en terwyl een gryzaerd, die benevens andere ouderlin- 
gen by de deur aen eene tafel te drinken zat, by den arm vatte 
— kom, de oude Dirk de Vries moet heden met zyne jongere 
ambachtsgezellen eens opspringen ter eere van Ser (1) De Za- 
delaer en Ser Couthereel. 

— Ja DirkDe Vries! hiervoor den Gentschen Leeuw .'...juich- 
ten de jonge wevers by het voorstel van hunnen blymoedigen 
gezel. 

— In 't ronde dan — sprak wederom Geerken Coelnere. 

Met uitgelatene blydschap schaerden de vrolyke jongelin- 
gen zich rond de tafel en sloten de oude wevers in eenen dig- 
ten kring. 

De oude burger, tot welken men gesproken had, schudde 
droevig de vergrysde haren op de schouderen weg, en een 
zucht klom uit zyn boezem op; het woord de Gentsche 
Leeuw, dat hy daer gehoord had, scheen als met eene plotse- 
linge siddering hem te bevangen; zyne lippen togen achteruit 
rader eenen bitteren spotlach, en den droevigen blik liet hy op 
de rond hem staende jongelingen dwalen. 

— Couthereel ! . . De Zadelaer ! Voor den Gentschen Leeuw /. . . 
klonk het pynelyk uit zyne keel, terwyl hy, als ontmoedigd, het 
hoofd op de borst liet gaen; dan het welhaest oprigtende 
ging hy voort : 

— Gy wilt my doen juichen op Brabands verlossing, op 
de verdryving der Vlamingen uit onze wallen; gy wilt 
my de namen van Ser Willem De Zadelaer en Meijer Couthe- 
reel doen vieren, hier op deze plaetse, niet waer! Maer 
ziet gy dan niet, — en hy stak de hand langzaem in deze 
rigting uit, — ziet gy niet hoe trotsch de Gulden Leeuw, 
die daer boven de deur staet afgebeeld , ons nog durft bedrei- 



de Groote-Merkt ( nu Oude-Merkt) aen de overzyde van bet Schepenhuis. — 
Nevens deze taveerne of kroeg wa» eene straet die naer de Parys-itraet of 
Leddge+êtraet afdaelde, en den naem voerde van Kroeg-ttraet, omdat de kroeg: 
er den hoek van uitmaekte. Deze Kroeg~straet noemt men nu Sch . .-berg. 

(1) De edelen noemde men Ser (sire) de burgers Mher (mynheer). Nota 
uit de oud vtoemêchê liederen van Wille*» , door Conscibbce aenge- 
haeid. 
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gen? O hoe tergend daegt hy ons uit, — en nogtans hebben 
Ser Willem en Meijer Pieter hem deze week in ons bloedveld 
verdronken (d). — En nu zoudt gy my willen van vreugde doen 
opspringen ten heil van den eerweerde kanonik, van den 
moedigen volksvriend Gouthereel, onder het geaigt zelf van 
dit hen zoo hoonend afbeeldsel!.. Neen de wever Dirk Devries 
zonke van schaemte door den grond ! 

Deze woorden had de gryzaerd met eene blykbare smart 
uitgesproken , ook bezagen de jongelingen elkander met ver- 
wondering; spyt bewoog de wangen van Geerken en hy ook 
hy staerde met verontweerdiging op het beledigend uithang- 
berd ; hy had de justheid der aenmerking gevoeld en begreep 
dat het onteerend zinnebeeld niet langer de Lovenaers mogt 
Wyven honen, dewyl men nu, dank aen den moed van den 
vromen priester, over twee dagen de Vlamingen, hunnen 
graef aen 't hoofd, tot hunne schand en schaed uit de stad ge* 
dreven had. Alsof een heihaem gedacht hem eensklaps onder 
den schedel ontgloeid ware , begon hy luid op te lachen, liep 
tot den ontroerden burger, en hem by de hand vattende, zegde 
hy op vrolyken toon. 

— Troost u, Dirk, die trotsche leeuw gaet de brabandsche 
klauw in zyn huid voelen siaen. 

Fluks ruimde hy de glazen van de tafel weg, plaetste 
deze voor de deur, en stond in min dan eenen oogwenk op 
een stoel , die hy op de tafel had gezet , sloeg de twee handen 
aen het uithangberd en trok zyne magtige spieren met kracht 
ineen ; de nagels die de plank vasthielden , vielen uit den 

(1) Het wapen van Gent is een gulden leeuw met de grafelyke kroon, op 
een zwart veld; dat van Loven is eene schild die een rood veld met eene witte 
dwarslyn verbeeldt. Boven die schild staet de hertogelyke kroon, zynde de 
gouden krans, met acht bloemen. De oorsprong van Lovens wapenschild wordt 
aldus uitgelegd : by den slag door Anoul, koning der Lorreinen, tegen de 
Noordmannen in 895 op de boorden der Dyle geleverd , maekten onze voor- 
vaders zulke ysselyke slagting tusschen hunne vyanden, dat het bloed er 
stroomend de Dyle in liep, en met de waters mede vloot, dusdandig dat de 
rivier alleenlyk in H midden , ongeverwd bleef Ter eeuwige gedachtenis van 
dezen roemrykenzegeprael, bragt men die gebeurtenis in het wapenschild. Aen 
dezen zegepraal is Loven , zoo het schynt, ook zynen oorsprong verschuldigd. 
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gevel gerukt, voor de deur der herberg. Hy keerde zich om, 
zette de knie tegen de beeldtenis en trok met geweld de twee 
einden achteruit; de plank brak krakend in twee stukken, 
en de spaenders vlogen in 't ronde. 

— Hy woele nu in 't lovensche stof de Gentsche Leeuw met 
zyne afgescheurde klauwen, riep spottend de jongeling — en 
hy wierp onder het luide gejuich der aenwezigen de twee 
stukken over de merkt. 

— Wel gedaen,wel gedaen, Geer ken— riepen zyne vrienden, 
en toen hy de tafel'afsprong begroette hem nog eens het goed- 
keurend geschreeuw der menigte. 

Als de oude burger den leeuw in twee getrokken over de 
merkt zag vliegen , glommen zyne anders verdoofde oogen van 
een glinsterend vuer ; alsof deze daed hem het hart hadde ver- 
ligt, liep hy naer den jongen wever toe, en drukte hem in ver- 
voering tegen zyne hygende borst. 

— Daer, Geerken , en zegt nu dat gy de oude Dirk Devries 
in zyn één~en-negentigste jaer nog hebt doen tranen storten 
van vreugde. 

En het — heil Couthereel ! heil de Zadelaer ! — bonsde in een 
schaterend gerucht ten hemel op ; nu werden de handen sa- 
mem geklonken, de oude en jonge weversgezellen sloten zich in 
eenen kring rond de tafel , en dansten en sprongen onder het 
zingen van 't Lovensche feest-lied : 

Compt al ter Feeste wie ghy syt, 
't Is nu al vreucht en al jolyt (1) , 

dat in magtige galmen van uit hun midden opsteeg. 

Toen naderde een vreemdeling die voor de deur dit tooneel 
stond af te kyken, tot eenen burger, welken, aen zyne klee- 
ding te zien, eenen ryken koopman seheen te zyn, en na hem 
minzaem gegroet te hebben vroeg hy hem in de fransche 
tael : 

— Zeg my eens Mher Verbeeken, wat is er hier sedert myne 
laetste reize dan toch voorgevallen, dat het volk heden zoo 

(1) Een lied dat men zong op den kermis, in de volksfeesten, met den om- 
gang, enz. 
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uitgelatenis? Dezen ongemeenen toeloop ben ik niet ge- 
woon ? 

— Maer, vriend lief — antwoordde de Lovensche burger in 
even goed fransch, — weet gy dan niet dat men hier van daeg 
een dubbel feest viert. Gy zyt dan toch niet onbewust dat de 
Lovenaers over twee dagen de Vlamingen uit hunne stad ge- 
jaegd hebben? 

— Daer heb ik wel iets van gehoord , maer gelyk ik eerst 
sedert dezen morgen ben a en gekomen, heb ik nog de gelegen- 
heid niet gehad de omstandigheden er van te vernemen. 

— Welnu ik ga u dat in den Meiboom verhalen voor eene 
goede kanne Rhyn. Ik betael 't gelach van daeg. 

De beide vrienden trokken verder de merkt op, en gingen 
zieh voor de deur van de taveerne de Meiboom aen eene tafel 
nederzetten; zoodra de wyntavernier de twee gasten had 
bemerkt kwam hy er lachend naer toe geloopen , en was 
weldra met twee steenen bekers vol Rhynwyn terug (1). 

— Op de welvaert uwer vaderstad, — zei de fransche 
koopman. 

— En de voortduring den handelbetrekkingen tusschen 
Frankryk en België, antwoordde de Lovensche poorter. — De 
bekers klonken tegen elkander, en werden dan half geledigd 
weer op de tafel geplaetst. 

De oogen van den franschman blikten ondervragend in 
degene van den Lovenaer en schenen als te zeggen : 

— En nu. 

— Eh wel , vriend Montrouil, nu ga 'k u eens vertellen hoe 
duchtig de Vlamingen het hier hebben te lyden gehad ; waerom 
zyin Braband gekomen waren, dat weet gy zoo goed als iemand; 
welnu graef Lodewyk van Vlaenderen verscheen zoo ook voor 
de stad om zich als heef van Braband te doen erkennen , en 
reeds was hy tot in ons midden geslopen , vooraleer men hem 

(1) De ambachtslieden, even als de ryksle poorters, konden nu in de herber- 
gen Fransche en Rynsche wynen drinken, doordien er lage regten opston- 
den. Daerenboven de hooge dagloon (welke tot 2 1/2 van ons geld beliep, vol- 
gens Vak Heelu , 535, en anderen) liet den arbeiders toe deze dranken in de 
kroegen doen op te dienen. 
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nog had gewaer geworden; dan, de mare zyner aenkomst was 
weldra de stad rond , zoo dat de inw oonders byna te gelyker 
tyd met de Vlamingen op de merkt vereenigd waren; graef 
Lodewyk begon daer schoon te spreken , en zulke verdoovende 
beloftens te doen dat de hoofden der Lovenaers er duizelig van 
wierden , en zy bereid schenen om hem als hertog van Bra- 
band eeuwigen trouw te zweren. 

Ser Pieter Couthereel, onze vrome Meijer had dit bemerkt ; 
hy begreep dat het volk , door schoon spreken verblind, mein- 
oedig ging worden , zynen wettigen vorst ging verloochenen 
^en den naejn van Lovenaer tot een eeuwigen schandnaem ma- 
ken; dit pynelyk vooruitzigt, deed hem geweldig lyden en 
hy weende in zyn binnenste tranen van spyt en razemy; ik 
heb hem gezien, Mher Montrouil, met eigen oogen gezien, 
als hydaer aen den hoek van den Korten-Aenstoet (1) sidde- 
rend van korts en aendoening , met koud zweet op het voor- 
hoofd dit tooneel van volksvernedering stond aen te staren ; 
een verteerend vuer moest zyne aderen doorloopen , want hy 
beefde als een riet , hy trappelde angstig op den grond , hy 
neep de verkrampte vuisten nevens het lichaem driftigtoe ; kla- 
gend stak hy dan de handen vooruit, en onder het somber ge- 
luid dat uit zyn keel steeg hoorde ik dreigend : 

— Neen , dit zal niet zyn !... 

Als zocht hy eenen w anhopenden reddingsmiddel , blikte hy 
met vlammend oog het plein rond , en liep dan half zinneloos, 
langs St.-Pieters-kerkhof , de merkt af. 

Hy kwam welhaest buiten adem terug , en hielt nu by de 
hand eenen gryzen priester, dien hy, als verdwaeld , voort trok ; 
op de merkt gekomen sloeg Ser Pieter eenen vlugtigen oogslag 
in 't ronde, en zei dan met blydschap aen zynen gezel : 

— t Is nog tyd. 

De moedige gryzaerd , die Ser kanonik de Zadelaer was (2) 

(1) Kort-straet, en vroeger Boter-straet. 

(2) Men verwondere zich niet dat wy de Zadelaer, door het volk met den 
tytel van Ser doen onderscheiden, de eerweerdige kanonik van St. Geertruides 
abtdy, was Lovenaer en edel van geboorte ; hy stamde van de Vandelcasteren 
af. Zyn geslacht woonde in de Zadelaer-straet; waer men nu Zeel-straet heeft 
van gemaekt (!). 
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had weldra gemerkt wat er gaende was; de graef van Vlaen- 
deren, met xzyne lyfknechten omringd, stond regt in de 
stygbeugels zyns dravers, en sprak van in de hoogte eene ver- 
bloemde tael den Lo venaren met begeestering toe(l) ; — by ge- 
volg eene stoute pooging alleen kon het verblinde volk op den 
afgrond van schande en vernedering terughouden , en zyne 
goede gevoelens , door verfynde woorden onderdrukt hadden 
maer een woord noodig om weer met nieuwe drift te ont-< 
vlammen. Terwyl Meijer Couthereel de rangen der Lovenaers 
doorliep om ze van hunne dwaling terug te roepen , drong de 
Zadelaer de wemelende hoopen door, klom de trappen des 
Schepen-huizes op, en met krachtige stemme verweet het volk 
de schandaed die het bedry ven ging ; hy bezwoer het in name 
van onze wettige vorsten den trouw en eed niet te breken; hy 
sprak met indrukwekkende gebaren , met klimmenden geest- 
drift van eer en moed, van volksregt, van vryheid, van onaf- 
hankelykheid ! — 

Zy had den vlaemsche graef reeds vergeten de vryheidlie- 
vende gemeente , wier vaderlandsliefde en vorstentrouw maer 
een sprankel behoefden om in verdelgenden gloed op te staen. 
De burgers hieven den krysschreeuw van Braband aen : het 
donderde overal — Braband den grooten Hertog — en zy stroom- 
den als een bruischende vloot naer huis , om hunne wapens te 
halen; maer alvorens zy terug waren hadden de Vlamingen in 
der haest de vlugt genomen , en toen de Schutters-gilde met 
hare donderbussen aenkwam , rende de graef reeds met dulle 
woede op den weg naer Brussel (2). 

(1) « Car les bistoires disent que c'étoit ung homme très-soubtil et bien 
pourveu de sens et de sagesse. Ed. Be Dymtere. 

(2) Men heeft hier reeds opgemerkt dat wy deze gebeurtenis volgens Ed. De 
Dy is tere hebben verhaeld j Divüls (Res Lov. I. 5 blad. 102) en Meier stel- 
len ze onder een ander daglicht voor en beweren dat de Lovenaers den eed 
van ge t rouwigheid aen Vlaenderens graef hebben afgelegd. De Dyntere spreekt 
aldus :... Si fist tant qu'il vint sans nul quelconque empeschement devant la 
maison de la ville et sy y vint tout Ie peuple, auquel il commenga a remons- 

trer enz. Mais comme tout Ie peuple qui la estoit assem- 

blé fut a ce faire consentant (a préter serment) et que ja chacun eust la main 
levée pour faire les serments en tel ous accoutumez, soudainement ung cha- 
noine régulier de 1'église de sainte Gertrude de Louvain nommé Messire Wil- 
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— Dan is het wederom Pieter Couthereel die zyne vaderstad 
van lafheid heeft wederhouden? — onderbrak de franschman, 
met klimmende belangstelling op de vurige uitboezeming van 
den poorter luisterende. 

— Ja hy, altoos hy! Ook wordt hy in het andere gedeelte 
van dezen feestdag met even veel vreugde gevierd; heden 
tellen onze vestingen het vierde jaer van hun roemryk bestaen, 
en de verjaring wordt er van glansryk begroet; de naem van 
Ser Couthereel wordt in de heugelyke erinnering niet verge- 
ten , want 't is hy die het volk heeft aengezet om die muren 
met spoed te voltrekken, — als wilde hy er welligt later de 
borstweer onzer vryheid van maken. 

En nu, vriend Montrouil, nu verheugt en verblydt zich het 
volk by het zoete aendenken ; nu siaert de burger met zelfgs- 
noegen op de hooge torens die zoo trotsch van uit de diepe 
grachten opspringen, hy laet de oogen op de uitgestrekte 
muren , die steen op steen door zyn zweet zyn opeen getoo- 
verd geweest, met verrukking heen gaen; hy mag zich roemen 
kind te zyn van de grootste stad van Europa (1), en, met vochr 

lame 0e Sadelare vmt et rompit la presse en criant a haulte voix et disant : k 
vous mauldis hommes etcaillis, que volez-vous faire? Avez-vous oubliez les 
serments et la bonne fldélité et obedienee que vous avez fait et tenu jusques a 
cy a votre vraye et légitime dame et héritière dame Jefaeime et a son leal 
mary et espoux, Ie noble duc Wincelaux! Gardez-vous, gardez-vous d'estre 
ainsy trouvez faulx pariurez ! Mais reprenez votre couraige et force et rebouté 

par force la force qui vous veult a ceste désbonneur oonteaindre de mener 

Tout prestement que ce chaneioe eult ce dtt r toua ceux q*i la estoient et mur- 
murant se dopartirept et s'enfurent en leurs maisons quertr leurs armes. La 
quelle veyaots veans Ie comteLoys, saus plus aultre chose faire, yssy de la 
ville de Louvain et s'en ftiy on retouraa è Bruxelles, dont il estoit venu. — 

Ik heè Be Dyuters verbael, voor al aader verkozen, omdat het alleen met 
mf n nfen overoonkwanv 

(1) GJieHevot u hier te sjane met sinnen ryn 
Wielcke de meerste- steden van vieresyn 
Lpevsii es meerder dan Ghendt (dat moet ghy weten) 
Vtefctienr roeden, tis alsoo ghemeten, 
Ghendt is grooter dan die stadt van Parys 
Vyf roeden ghemeten (met sinnen wys). 
Ghendt is meerder dan Ludieke , die vrome stadt , 
Ses roeden ghemeten , ende niet bat (beter, meerder). 

18 
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tigen blik op het reuzenwerk opziende, zeggen : ik heb daer 
mede aen geholpen ! 

De lovensche poorter had deze woorden met toenemende 
begeestering gesproken, en by den naem van Couthereel blon- 
ken hem telkens de oogen van aendoening en liefde ; nu zag 
de verwonderde franschman hem eensklaps met nieuwsgierig- 
heid de blikken in de verte rigten , als trachtende de oorzaek 
te ontwaren van de beweging die zich ginds in de scharen 
opdeed ; op eens glommen hem weer de oogen van een on- 
gemeen vuer, hy stak de handen als in aenbidding in die 
rigting, terwyl hy opsprong, en riep : 

— Daer is hy! 

Inderdaed de beide volksvrienden , Couthereel en de Zade- 
laer, kwamen daer te samen afgestapt tusschen de opening 
welke de opeengeslotene hoopen eerbiedig hunnen weldoener» 
boden. 

Pieter Couthereel de moedige jongeling die wy voor de eerste 
mael ontmoeteden in St.-Pieters-kerk, is nu een man gewor- 
den , en met de jaren zyn volks- en vryheidliefde in hem 
aengegroeid ; grootsche plannen zyn in de vonkelende oogen 
te lezen , die daer half onder de wenkbrauwen naer omhoog 
geschoven, met vurigen dochmymerenden blik een verre stand- 
punt schynen te zoeken, of — in het aenschouwen der wonde- 

Ghendt is grooter dan Cuelen, hier boven, 
Vicbtien roeden (ghy moghet gheloven). 
Gbemeten anno 14 27 int selve jaer 
Ende Coste derthien hondert gulden (tis openbaer). 

(Door prof. Dibgbrick in de Analectes 
Yprois uitgegeven 1851). 
Piot. jaer 1556. — Chose étonnante, ces remparts, qui avait è peu prés 
180 pieds de hauteur depuis Ie fond des fossés jusqu'au sommet du mur, fa- 
rent achevés au bout de quatre mois. Ils avaient 95,000 pieds de circon- 
férence, et «ainsi ajoutent les chroniqueurs elle était alors la plus grande ville 
d*£urope.... Cette étendue fut veriflée en 1427 lorsque les ducs de Nassau, 
de Bergen et de Wesemael ftrent venir a leurs frais des arpenteurs jurés 
pour la mesurer. — 

David. Cette dernière ville (Louvain) était riche et puissante. — Histoire 
de la Belgique. 160. 
Zie verder Van Gestel en anderen. 
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ren daerboven , — aen derzelver Schepper raed en inspraek 
vragen ; het breedopgaende voorhoofd, waeronder geestkracht 
en wysheid schuilen, is gewelfd op twee gitzwarte bogen, 
welker einden tegen elkander op den neus komen steunen ; 
deze, welgevormd en een weinig gebogen, blaest langs beweeg- 
bare ademgaten, het vuer van mannelykheid en leeuwenmoed, 
dat in zyne sterkgebouwde borst huisvest, en om de roozen- 
kleurige lippen dartelt de lach van minzaemheid en liefde. 

Zyne kleeding is sierlyk en prachtig met zyn staet en bedie- 
ning geëvenredigd : een kolder van zwart fluweel is hem by 
middel van een gordel in de lenden gesloten , en daelt dan 
verder in zwierige plooijen tot op de voeten af; alleen op de 
regter knie is het onderste gedeelte van den kolder omhoog 
gehouden door eenen haek waer de wapens der Couthereelen 
zyn op afgebeeld ; voor deze opening toont zich het schoone 
been, dat onder eene beenkous van roode zyde is verborgen, 
en in een schoen van geel corduaensch leder en met krullende 
punt, steekt; op de regter schouder hangt hem de meijers- 
brak van rood laken , die langs achter en voren afdaelt, en, 
onder den linker arm overeen gebragt, zyne einden zwieren 
laet (1); verder is hem aen den gordel eene tessche vast van 
wit satyn , en daerop eene dagge met gevest van louter goud 
en door gesteente ryk omzet. 

Ey bood de regter hand aen Willem de Zadelaer, gewoonen 
kanonik van St.-Gertruides abtdy; in den vergrysden priester 
spreekt alles van grootheid en eerbied; zyn oogslag dringt u 
tot in het hart; stalen wil, wys beraed, mannelyken moed 
staen op dit edel gelaet uitgedrukt; even als zyn gezel , beant- 
woordt Ser De Zadelaer, aen de eerbetuiging der Lovenaers, 
en met minzame koelheid groet hy deze met dankbaren blik , 
anderen met vriendelyken lach. 

Nu waren zy beiden op de markt tot in de nabyheid van 
den Gentschen Leeuw gekomen; daer begonnen de gezellen 
met allerlei gebaerden en vreugdeblyken te schreeuwen : 

(1) De brak van rood laken was het teeken van het meijerschap. Als hy zyn 
ambt uitoefende was de meijer altoos vergezeld van eene wacht, bestaende uit 
vyf vorsten, en eenen roeddrager. 
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— Heil Ser Couthereel! Heil Ser De Zadelaer ! 

Deze beweging zette zich weldra tot de andere hoopen 
over, en het klonk er boren de hoofden van heil en hoezee, 
dat men hooren noch zien kon ! 

Zy hadden het plein verlaten en wandelden reeds in de 
Borght-straet (1), en de roepen die nog immer op de markt 
met even veel vervoering werden aengeheven , galmden hen 
nog uit de verte toe. 

De Borght-poort schoot hare twee torens , met uitgespaerde 
schietgaten , boven de huizen op, en de vrienden stapten nog 
altyd sprakeloos nevens elkander voort. 

Pieter Conthereers hoofd , dat als bezwangerd scheen van 
groote ontwerpen, woog voorover, zyn vorige blik was nu ten 
gronde gevestigd , en met kracht klemde hy de hand van De 
Zadelaer in zyne toegenepene vuist. 

Daer ging de koene jonge man , het hart smolt hem weg 
van aendoening, als hy zoo in de verte zyn naem uit honderde 
borsten hoorde opklimmen ; dit wandelend volk , die verblyde 
vaders, die opgesmukte vrouwen, die gelukkige jongheid, 
die dansende gezellen... dit alles deed hem beven van ver- 
rukking. 

Echter hy dacht nu ook aen den middel om deze welvaert 
te bewaren , te vergrooten , en om eene geestontwikkeling te 
bevorderen, die door de adelyke geslachten, naermate hun 
gezag bedreigd was, wederhouden wierd. 

Hy beraemde de uitvoering der plannen waervan de kano- 
nik De Zadelaer de wyze beraedslager was , en hy te gelyk 
beraedslager en uitvoerder. 

Nu voelde de priester zyne hand kraken onder den druk , 
welken Pieter met klimmende drift haer deed onderstaen; 
door de pyn uit zyne geestontheffing terug geroepen , vroeg 
hy verwonderd aen den meijer : 

— Waeraen denkt gy toch myn zoon ? 

Pieter antwoordde niet op deze vrage , en hield steeds het 
hoofd in den grond. Maer nu waren zy aen den voet der ves- 

(2) Mechelsche-straet. 
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tingen gekomen en Couthereel den kanonik by de hand voort- 
rukkende , klommen zy de hoogte op. 

Zy stonden al boven op het spits van den berg, en nu zag 
Pieter met vochtigen blik in de oogen des gryzaerds , terwyl 
hy met begeestering uitriep : 

— Ziet gy, — en hy wees over de stad, — ziet gy die krie- 
lende menigte door de straten joelen, dit gelukkige volk dat 
in zyne weelde kommerloos omwoelt, die jeudige vrouwen, die 
blyde kinderen!... hoort gy ze allen feest- en vreugdeliederen 
aenheffen!... Mogelyk bezingen en vieren zy den dag welke 
den doodslag van handel en nyverheid voorafgaet, den dag 
waerop de vernedering volgen zal ! De edelen zyn uitermate 
werkzaem, zy vereenigen zich dagelyks ten einde middelen 
uit te vinden om den zucht naer vryheid in den boezem van 
den lovenschen poorter onmagtig te versmooren. Oh vriend ! 
boven de stad verheft zich eene dreigende hand die bloedend 
in de volksbeweging slaen wilt, die het vaderlandsche ge- 
bouw van vryheid en magt, waervan wy den grondsteen aen 
't leggen zyn , ten gruize zal verbry zelen. 

Deze uitboezeming, door het diep gevoel van den jongen man 
welsprekend voorgebragt , had den edelen gryzaerd diep ge- 
troffen ; hy bezag eene wyle lang zynen toespreker als of hy 
wachtte op hetgeen de meijer nog zeggen ging ; ofschoon hy 
wist by ondervinding dat wysheid en vernuft tot hem kwamen 
te spreken , maekte hy eene ontkennende beweging met het 
hoofd, en antwoordde : 

— Zy hebben zich vereenigd, zegt gy Pieter, om 't weerlooze 
volk in zyne streving naer vryheid terug te houden; maer 
myn zoon, ons Loven bevat nog in zynen schoot moedige zie- 
len die deze tegenkanting kunnen en zullen afweren, die 
hunne medeburgers beschermen en verdedigen zullen ; onze 
heldhaftige vaderstad heeft een kroost geteeld , waeruit helden 
zullen opstaen om hunne broederen tegen onderdrukking en 
slaverny te beschutten, helden die weelde en vreugde, en vry- 
heid en neering op onzen bodem, ten pryze van hun bloed, on- 
geschonden zullen bewaren , en een dier helden zult gy zyn , 
gy, de vrome Couthereel. 

48. 
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— - Ik ! — riep de verbaesde Pieter. 

— Ja gy , want wilt gy het volk zyne nyverheid be- 
waren, dan moet gy zyne geestontwikkeling voorstaen; in 
zyne reizen door de grootste en rykste landen wordt het 
van vooroordeel en en dwalingen genezen , het voert andere 
heilzamer gedachten met zich, die men in onze inrigtingen 
hoeft in te brengen , wil men het grootste gedeelte niet dwin- 
gen onze stad te verlaten ; waer de koophandel aen "t bloeijen 
gaet , daer moet de zedelyke vooruitgang zich spoeden , want 
hy is een grillige vriend die kluisters en slaven banden en de 
duisternis vlugt, en niet huisvesten wilt dan waer hy vry en 
ongehinderd kan rondzwerven, waer vryheid heerscht voor 
hem en zyne lievelingen. l)e adel, in zyne booze inzichten, 
poogt de burgery voor alle verlichting , voor vryheid en mede- 
beheersching , verstoken te houden ; hy wilt bygevolg de ny- 
verheid met lamheid slagen, de burgers hunnen welvaert ont- 
rukken, den arbeider het stukje brood dat hy zoo zuer moet 
winnen , en Loven in een kolk van ellende , van armoede en 
gebrek storten. Maer hunne plannen zullen door u omver ge- 
worpen worden, gy,meijer van Loven, zult als onverschrokken 
beschermer uwer vaderstad optreden ; moedige volksvriend, 
hoort u de pligt toe haer tot hare bestemming te leiden, het 
lovensche volk tot een groot en magtig volk op te voeren. 

— Gansch alleen ! — was de daerop volgende zucht. 

— Rekent gy dan voor niets de hulp der ambachten, der 
weldenkende edelen, en de goedkeuring va» hertog Wence- 
lyn. Maer hy schroomt de vrome Couthereel — ging den pries- 
ter zonder medelyden voor 's jongelings lyden voort op dien 
spottenden toon die zoo bitter in 't harte byt ; — het volk ligjt 
voor zyne voeten te smeeken , het omhelst zyne kniën , het 
steekt zyne armen klagend naer hfem toe, en hy, onmeedoo- 
gend voor zoo veel lyden, voor tranen en gebeden, hy draeit 
het hoofd om, hy verstoot dit volk met den voet, en weigert 
het tegen zyne verdrukkers te verdedigen ! 

— Priester, — smeekte de jonge man met betitaende stemr- 
onder deze verdrukkers... is myn vader. 

— En de verdrukten... zyn uwe broeders i 
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Bene pynêiyke marteling moest de meijer in zyn binnenste 
onderstaen onder de koele verwytingen van den gryzaerd, 
die , als het ware , scheen lust te scheppen in dit lyden , — 
want hy trappelde van woede op den grond , hy sloeg zich het 
hoofd met de vuist, en de spieren zyner leden trokken zich 
krampachtig ineen. 

Ais onverbiddelyk, ging De Zadelaer met klimmende kracht 
voort : 

— Meent gy dat ik u de dood der edelen, dat ik u eene 
vadermoord aenraed ; neen geen enkel hair mag op het hoofd 
noch van uwen vader noch van eenigen edelen aengeraekt 
worden. Als God in zyne oneindige goedheid u als schutsengel 
der vryheidslievende gemeente opriep, u de grootheid en magt 
des vaderlands in handen gaf, dan wilde hy u niet tot een 
wanschepsel maken ; hy heeft u vreedzame middelen bezorgt, 
hy heeft u ambten , aenzien , en overwigt verleend ; welaen ! 
gebruik die tot het edel doel , waervoor hy ze bestemde. — 
Moedig opgestaen, jongeling,de zaek eischt spoed ! Den beslis- 
senden «lag gedaen, eer de rïyverheié ónze muren ontvlugtte ; 
geen verwyl, het te l&et staet reeds te wachten... misschien! 

De jongeling stond nog altyd even sprakeloos te luisteren , 
maer het trillen zyner zenuwen, het bloedrood zyner oogen, 
de zonderlinge gebaren zyner armen getuigden dat eene 
vreeselyke overspanning in hem stormde. Nu wits het zuch- 
tend antwoord : 

—Oh ! ik heb reeds voor het volk zoo veel gedaen; als meijer 
heb ik rust en hoogmoed aen zyne belangen geofferd, ik heb 
ontzag en aenzien by myne medebestuurders verloren , en nu 
wilt men my nog hunnen haet, hunne misachting, op myn 
onschuldig hoofd laden, nu komt men myn bloed en leven... 
en naem wetiigtafeisschent 

En wroegende vertwyfeling folterde hem het hart. 

— Het vaderland eiöchl van tf nog deze opoffering; als 
meijer, ah vertegenwoordiger van onzen vromen vorst , als 
voorzitter 4er schepenbank en uitvoerder der geregtsuitspra- 
ken, heeft het u voor allen anderen tot zyne redding verkozen; 
blyf dan niet doof aen zynen smeekenden noodkreet; tegen 
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uwe ambtgenoten zelven moet gy voortaen als kampvechter 
der vryheid optreden ; de volksregten onbekrompen voorstaen 
en verdedigen, en... 

— En met den schepenraed eene lange worsteling aenvan- 
gen , waer ik het eerste slagtoffer zal van worden ; — onder- 
brak Couthereel. 

De priester rees trotsch voor hem op, en ging op plegtigen 
toon voort : 

— Hebt gy dan den eed vergeten, die u voortaen aen het 
volk, aen zyne welvaert en roem verbindt ! 

Zy zyn dan als een droom uit uw aendenken vervlogen het 
geheiligde woord , dat S. Pieters-altaer over negen jaren ont- 
ving, de plegtige eed dien eens uit uwe verontweerdigde borst 

tot God opsteeg! Welaen 

en de priester rukte den kolder van den meijer op de borst 

open 

welaen dit roemryke wapenschild, dat gy by het zweren 
in het bloed der slagtoffers doopte om steeds u dezen eed te 

erinneren, dit schild, dit veld de leeuw, die het woord 

met de dreigende klauw bevestigde , dit schuldelooze bloed,... 
zy wegen u voortaen als eenen pletterenden last op de zwoe- 
gende borst,... zy vervolgen u en zuchtten steeds : meinee- 
dige ! Het altaer verstoote uwe bede en werpe u het versma- 
dend meineedige ! naer het hoofd ; de kolonnen der kerk, de 
beelden van den wand wenden hunne blikken met afschuw 
van u af, en donderen u steeds het verwytend meineedige! in 
het oor. Die vloek vervolge u by dage , hy verstoore als een 
akelig verscl^ynsel uwe nachtelyke rust; het foltere en martele 
u het hart dit doodende banvonnis : meineedige!... 

De jonge man stond als een razende van vertwyfeling en 
woede te beven; met de nagelen ploegde hy zyne borst tot 
bloeden , als wilde hy het brandmerkt meineedige ! dat hy 
er reeds gloeijend in gevoelde , uitkrabben ; tranen sprongen 
uit zyne oogen, hy liep rond als een getergde leeuw en riep 
— God! God!... 

— Spreek dit woord niet meer — donderde de priester. 
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— Vader! — en Pieter stortte op de kniën voor den gry- 
zaerd neer. 

— Zult gy uwe broederen redden? 

— Ach! 

— Oh! ziet gy ginds niet dien jeugdigen man, zyné reeds 
gryze haren hangen hem langs de schouderen af; met ysselyke 
folteringen in het hart zit hy op de rookende puinhoopen zyner 
vervallene vaderstad tranen van bloed te weenen : daer was 
eertyds weelde en overvloed , daer was eendragt en magt ; hy 
had maer een woord te spreken om dien voorspoed , die magt 
en grootheid doen aen te groeijen,... maer hy vuerde de twee- 
dragt aen, en zat den voorspoed 2yner vaderstad, die hem 
was toevertrouwd , schandelyk te verspillen ; nu ligt die 
stad verlamd , verarmd , uitgeput , de nyverheid is vernie- 

«gd 

Het gekerm der vrouwen , het geschrei en geween der kinde- 
ren , het donderend wraekgeschreeuw der mannen... het alge- 
meen — Wee en ach! — heeft er het — Heil Couthereel — in 
eenen langen doodkreet vervangen. De burgers loopen ver- 
ward in het ronde, elkander hunne lafheid verwytende; zy 
zaeijen tranen langs de straten , zy rukken zich de haren uit 
het hoofd, zy wroeten hunne borsten met de nagelen ten 

bloede 

En hy die deze tranen kon stelpen, die het geschreeuw kon 
doen ophouden , het wee en ach ! in zegeroepen veranderen , 
hy bleef moedeloos, met het hoofd op de handen geleund dit 

tooneel van volksellende aenstaren hy kon met een woord 

— en dit woord, dit enkel woord !.... weigerde hy uit te spre- 
ken!.... 

De priester had met zulke overtuiging zulk wegrukkend 
gevoel gesproken , dat hy zelf den indruk zyner woorden niet 
had kunnen ontgaen, en zyne gryze wimpers glinsterden nu 
van het vocht dat de aendoening hem in de oogen had gezon- 
den; hy had ook niet bemerkt hoe Pieter Couthereel nu voor- 
hem lag : deze hield de kniën des priesters tusschen zyne 
armen gesloten , zyn hoofd hing als levenloos achter over, en 
de oogen waren gesloten ; alleen kwamen warme tranen nu 
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en dan pynelyk en langzaem over de wangen rollen , en luide 
snikken bewogen onstuimig zyne borst. 

Hy zag in het verschiet de verdrukkingsworm aen het hart 
van 't lovensche volk knagen , de kolk van vryheidsverdel- 
gingzyn gistend schuim vernielend langs de straten stroomen; 
duizende armen verhieven zich nog smeekend tot hem, en 
met den laetsten snik zyn naem als een hulpkreet roepende, 
baden hem de burgers den vloed te bezweren die daer afge- 
bulderd kwam, en al, menschen en huizen, verwoesten ging. 

By dit vertoog begon zyn hart van woede te kloppen, het 
bruisende bloed klom hem kokend naer het hoofd, en zyne 
borst ging op van verrukten heldenmoed; razend vloog hy 
als een getergden leeuw op, en riep uit, met den mond vol 
schuim : 

— Neen!... ik wil u redden! redden myne duerbare vader- 
stad ! Van morgen af zal het spook uwer vernedering verdwy- 
nen, en de zon uwer verlossing dagen... — De Zadelaer, — 
en de regterhand zwaeidde hy over de stad — De Zadelaer, 
het volk zal vry zyn... vry! of het instortende gebouw ver- 
smoore Pieter Couthereel in zyne vaderlandsche pooging! 

De Zadelaer liep tot den jongeling en sloot hem met liefde 
tegen zyne borst; het was een aendoenelyk schouwspel dat 
zy opleverden die twee mannen die daer in de hoogte, voor de 
gansche stad , de onafhangelykheid van hunnen moedergrond 
besloten; — het was schoon om zien, hoe daer de gryze Priester 
en de moedige jonge man als verdwaeld in elkanders armen 
gestrengeld lagen , en hunne tranen te samen mengden. 
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Eenige dagen later rende er met vlugtigen spoed een 
jonge man op de baen naer Tervueren ; zyn hoofd hing diep- 
denkend over den nek zyns dravers gebogen, zyne hand hield 
met onrustige bewegingen de teugels omklemd , en hy gaf het 
beest onophoudelyk van de spoor in den buik; nochtans het 
vloog als een schicht door het ruime ; damp wolken kwamen 
uit zyne blasende neusgaten, het zweet liep by druppelen van 
zyn huid en steeg rookend omhoog; daerby had de ruiter moe- 
ten bemerken hoe slecht de wegen waren, want de regen 
die sedert eenige dagen zoo overvloedig was neergestort, 
had er den doortogt byna onmogelyk gemaekt : de baen was 
als een moeras geworden , de boomen helden zwaer voorover 
onder den last van het nat, dat op de bladeren woog, of 
zweepten hunne takken, waer tusschen de winden met zuch- 
tend geween tegen eikanderen huilden, heen en weer tot tegen 
den grond ; hier en daer lag er eenen boom ontworteld over 
den weg;— langs de zyden der baen waren terween koren met 
haren en halmen ter neer geslagen , en in de schamele woo- 
ningen zat de arme landman met scheurend misbaer te wee- 
nen over den toestand der kwynende velden. 

De ruiter was nog niet verre van de stad verwyderd of hy 
werd terug gehouden door eenen armen bedelaer die zyne 
ellende en zyne bevende leden onder eenen boom verschuilde; 
de kleederen hingen hem slordig om het lyf , een ongekamde 
baerd krulde om zyne kin en daelde ongeschikt op zyne 
borst , en zyne gryze haren wierden door den wind om zyne 
schouderen heen en weer geslingerd; wen hy den man had 
zien aenkomen, was hy in het midden van den weg gaen 
staen, en nu bad hy smeekend om eene aelmoes : 

— Och, Ser Meijer heb toch medelyden met eenen armen 
man. 

De ruiter wierd door deze onvoorziene ontmoeting uit zyne 
geestspanning terug geroepen, en bezag den bedelaer met terug- 
stootend gevoel : want er zweefde op dit aengezicht eene zoo 
zonderlinge uitdrukking van verraed en list, in die stemme 
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lag iet geheims, uit dit kattenooy schoot zoo eenen dreigen- 
den blik, dat hy als benauwd zyn peerd terug hield. 

— Wat belieft u vriend? — vroeg hy, «onder dat de topn 
zyner woorden eenige vrees verried. 

— Eene almoes, myn goede Heer! En God vergezelle u in- 
dien gy nog verre reizen moet ! — herhaelde de gryzaerd. 

— Binnen eene halve uer, zal ik op myne bestemming zyn ? 
vriend. Daer, maer vergeet niet dat men niet bedelt noch 
binnen noch in de omstreken van Loven. 

Een blinkend geldstuk gleed uit de vingers van den meê- 
doogenden reiziger, en rolde op den weg. 

— Ik zal voor den bruinen Lieven Heer (1) vyf vaderonzen 
gaen lezen, opdat gy gelukkig te Tervueren moget aen- 
komen. 

De ruiter vervolgde reeds zynen weg. 

De bedelaer raepte den zilveren clinkaert (2) op en , terwyl 
hy zyn aengezicht met eenen nydigen lach in den baerd ver-' 
borg, bezag hy hem met eenen vlammenden blik. 

— Gy verkoopt u en geeft nog geld toe! — vloekte hy met 
samenknarsende tanden den verdwynende ridder achternaer, 
en hy wierp het geldstuk met verachting van zich. 

Onder het uitspreken dezer woorden ondeed hy zich van 
den valschen baerd, deed zyne pruik af, en schikte zyne klee- 
dipg een weinig op. 

— Ik zal voor u, by uwen vader, gaen vyf vaderonzen 
lezen... die u aen de galg zullen helpen!... Ach,, ach!... 

Als of hy over zyne ysselyke voorspelling voldaen was, 
trokken de hoeken van zynen mond tot eenen schatterenden 
lach achteruit, een lach zoo akelig en zoo naer, als de gryn- 
sendp scherts eens duivels. 



(1) Ben bruin Krfetus-beeld , in St-Pieter*4terfc betastende, dat slechts 
met eenen arm en een voet aen 't kruis gehecht is. Na de kiezingen moesten d& 
leden vanden,9ehepenrafid deneed voor dit beeld gaen, tflgggen ; in ajpemeene 
volksplagen, zoo als ziekte, oorlog, enz, wierdhetmet veel plegtigheid rond de 
stad gedragen.; het volk had voor dit beeld eene ongemeene godsvrucht, en 
schreef er vele wonderdaden aen toe. 

(1) len geldstuk op dt beeldten** tn munttteiapat laaWtncelyii.gesUgefL 



Digitized by VjOOQ LC 



— 221 — 

— Yl nu maer voort naer Tervueren, zoo snel als gy kunt — 
donderde hy voort, — ik zal nog eerder te Loven zyn! 

En hiermede liep de verrader tusschen de wallen door, en 
verdween in de stad. 

De reiziger had den bédelaer alreeds vergeten , en vloog 
weer , zoo snel als te voren , onder de boomen door ; eene 
halve uer later stond hy voor het slot te Tervneren. 

De oogen der boogschutters glinsterden door de schietgaten, 
en de wachter verscheen boven de poort; niet zoo haest had 
hy zynen naem gezegd , of de valbrug viel voor zyne voeten 
en de stormegge ging in de hoogte. 

De bezoeker steeg van zyn peerd en gaf het ter bewaring 
aen eenen der knechten over; hy zelf wierd door een hoveling 
ontvangen, door lange gangen, waer overal gewapende 
krygslieden wacht hielden , geleid, en eindelyk voor een ver- 
trek gebragt, waer de hoveling de deur van opende en eer- 
biedig den doortogt aen den vreemdeling bood. 

In dezen zael bevond zich den hertog met verscheidene 
raedsheeren, waer onder de voornaemsten de Heeren van 
Rotselaer, van Wesemael, van Heverlé en Reinaud, Heervan 
Schoónvorst, waren (1). 

Wencelyn had in zyn voorkomen niets buitengewoon dat 
den aenschouwer treffen kon : wel is waer edele houding, tael 
en gebaerden verrieden in hem het vorstelyke bloed, maer 
niets kon doen gissen dat zyn geest en zyn moed met zyne 
geboorte konnen vergeleken worden (2); zyn smal voor- 
hoofd mogt list en slimheid omvangen, maer wysheid noch 
vernuft konden er in woonen ; zyne kleine oogen schoten eenen 
schranderen kattenblik, die het minste gevoel in de harten 
ging opzoeken; en op het onderste gedeelte van zyn gelaet 

(f) Hoc (Regfaaldo Schoon vorstio) prsesente conquerentem Coutereltum 
dtii audierat. 

Urgere Ducem interea, Rochelaristiti*, Westmaliw, Somevalleims ac 
Jïeverlensis , principes.... Ditjeus. Annal. Lovan. bl. 22,23. 

(2) Wenceslas élait aussi incapable de gouverner ses états, et d'y maintenir 
la paix, qu'il avait été impuissant a les défendre par les arme*. Ifistoir* ds la 

19 
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waren steeds de lippen om den mond genepen door eenen 
sluwen grimlach. Hy was een dbordreve staetkundige, 
bereid om zyn voordeel te trekken uit de verschillende wen- 
dingen der woelige geesten, — meer niet (1). 

De vreemdeling was aen de deur bly ven staen in eene dot- 
moedige houding en wachtte tot dat de hertog hem teeken 
dede om te naderen. Deze stond van zynen zetel op en sprak 
op vriendelyken toon : 

— Nader, Ser Couthereel, meijer onzer vrome stad Loven... 

— Ik ben geen meijer meer, genadige vorst , — antwoordde 
Pieter Couthereel koel. 

— Geen meijer meer, — riep Wencelyn verwonderd uit — 
gaet gy dan de zaek des volks verlaten, en het zonder aen- 
leider den geslachten tot prys geven ? 

— Neen, heer hertog, meer dan ooit ben ik deze zaek toe- 
gedaen... maer de geslachtmannen hebben my het vereerend 
ambt, dat myn vorst my had gelieven toe te vertrouwen, 
ontnomen. 

— Hoe — viel de hertog hem bitsig in de rede — ik meende 
dat de hertog alleen het regt had de meijers te benoemen! 
Die vermetelen vergeten dan den eerbied dien zy aen het 
vorstelyk gezag verschuldigd zyn ! 

— De edelen spotten met de regten en het gezag hunner 
vorsten, — dit weet gy heer ! zy achten hem als eenen hinder- 
pael die hen in den weg staet tot hunne willekeurige beheer- 
sching, en zy zoeken niets anders dan dit gezag te vernederen, 
dien hinderpael uit den weg te ruimen. 

— Verklaer u nader, meijer — zei de. vorst terwyl hy zie- 
nelyk verbleekte. 

En hy wees Pieter Gouthereel eenen stoel aen , en deed 
hem teeken van neer te zitten ; hy verzocht insgelyks den om- 
staenders het vertrek te verlaten, uitgezonderd den heer 
Van Schoon vorst, zynen geheimen raed, in wien hy ten onregt 
een blind en onbepaeld vertrouwen had (2). 

(1) Dit karakter van Wencelyn bly kt genoeg uit zyne daden, en uit de 
beoordeelingen der geschiedschryvers, welke het daerover eens zyn. 

(2) Schoon vorti es, vir perpotens, sed animi aut consilii parum rectus. 



Digitized by LiOOQ IC 



— S»5 — 

Nu bevond zich Pieter over den hertog en Van Schoonvorst 
geplaetst , en hy spf ak aldus : 

-*• Er is sedert eenige dagen eene verbazende beweging in 
uwe hoofdstad ontstaen : de edelen hebben hun vaen van 
muiting tegen hunnen wettigen vorst , van volksverdrukking 
boven de vryheidlievende gemeente opgesteken ; hunne booze 
inzichten zyn voortaen geen raedsel meer. Gy weet , genadige 
heer, met welke önpartydigheid ik de regtsgedingen tot hier- 
toe bestierde, met welke strengheid ik de misdaders door 
myne vorsters liet vervolgen , hoe ik steeds en overal het volk 
verdedigde; gy zyt ook niet onbewust dat in deze verdediging 
zelve ik nooit buiten de palen der wettelykheid ben gêgaen, 
en dat ik onregt gaf, aen wien myn geweten het toeschreef. 

De hertog deed een bevestigend teeken met het hoofd. 

— Welnu een dief (4) dien ik gisteren had doen kerkeren 
omdat de bewyzen der misdaed te klaerbiykend waren, wierd 
door de schepenbank vrygesproken ; myn verontweerdigd 
geweten kwam tegen deze vryspreking op, en stellig overtuigd 
dat de boef slechte inzichten had , bewaerde ik hem in de 
boeijen , met het voornemen u de zaek komen voor oogen te 
leggen. De schepenen zyn woedend tegen my uitgevaNen, en 
besloten met de andere edelen der stad, my van alle ambt en 
weerdigheid vervallen te verklaren. 

(1) Givem qui pisces Lovanium venales advehens, equo pascuis educto, rhe- 
dam luto hserentem extraxerat furti reum Couterrellus fecerat. Diveus ann. 

Hi (patricii), quod reum, insontem ab ipsis judicatum, in vinculis detine- 
i*et juridictione ei (Couterello) interdicerunt. id. Hes Lovan. 

Piot verhaelt aldus : Un paysan arriva au marctaé au poisson avec uiie cha- 
rette attelée d'un cheval qui De lui appartenait pas, et qu'il avait trouvé oc- 
cupé è paitre dans une prairie nommée de Leepse , située entre Malines el 
Louvain. Le paysan fut accusé de vol, et Hntention de commettre cc méfait 
n'ayanl pas été suffisammeut établie, pa ree qu'il avait reconduit le cheval, il 
fut acquitté par les échevins^ Malgié ce jugement le mayeur Couthereel le 
garda en prison, fermement persuadé que le paysan avait effectivement com- 
mis le vol. Les échevins trouvèrent dans cette affaire Toccasion de se défaire 
d'un homme tou jours pret è les contrecarrer, ils le destituèrent et lui défen- 
dirent expressement d'exécuter un seul jugement. Couthereel se rendit è Ia 
cour du duc a Tervueren, ou il se plaignit amèrement de la conduite des éche- 
vins et en général de la tyrannie des patriciens. ' 
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— Vermetelen ! grynsden de tanden des hertbgs. 

— Als uwen vertegenwoordiger in de hoofdstad , heb ik het 
beneden de weerdigheid van mynen vorst en beneden myne 
eigene eer geacht , in domme twisten voort te varen met lie- 
den , die zich niet schamen vuige boeven en misdaders voor- 
testaen om het gezag van hunnen wettelyken vorst kunnen 
te miskennen (1). 

De hertog was intusschen van zynen zetel opgestaen, en 
diepdenkend wandelde hy met nydigen tred door de zael , al» 
zocht hy eene oplossing aen dit raedselachtig gedrag. 

Nu kwam hy voor den sprekenden meijer staen , en vroeg 
hem als met ongeduld : 

— * Maer willen die oproerige onderdanen dan hunnen 
vorst zelven aenvallen, of wat willen zy ! 

— Ik meende u juist hun doelwit te ondekken — sprak Cou- 
thereel,uit eerbied insgelyks opstaende.— Hunne handelwyze 
jegens vorst en volk is niet dan het stelsel dat de edelen sedert 
ettelyke jaren tegen de nyverige gemeente met doordryvenden 
moed volgen. Slaet het geschiedenisboek open, vorst, en gy 
zult getuigen worden van den langen geheimen stryd tusschen 
edelen en burgery, werp een oogslag op ons roemryk voorle- 
den en gy zult de adel aen het sapvolle hart der brabandsche 
neering zien knagen. 

De nacht der onwetenheid zweefde over onze streken, en uit 
het midden der duisternissen , waer alles nog in rondwoelde, 
rees Loven omhoog; nyverheid en overvloed kwamen den 
reus toegesneld die zich daer zoo trotsch verhefte, en de 
weelde goot hare schatten over onze ontslapene vaderen. 

Weldra bemerkte de edelen dat hun gezag grootelyks be- 
dreigd was ; met hunne vrees groeide hunne onbeteugelde wil- 
lekeur aen , en onze vaderstad zag met den eersten stap naer 
voorspoed en welzyn, yverzucht, nyd en verdrukking tegen 
haer samenspannen. — Van dan af hebben de edelen de bra- 
bandsche nyverheid onophoudend bestreden, overtuigd dat 

(1) .... faisant plainte.... particulièrement de 1'injustice de cette senteoee, 
par laquelle il (Couth.) disatt qu'Hs (les noMes) farorfeaient les voleurs et lar- 
rons, au préjudice de Pautorité soureraine du duc. Description de Louvain. 
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een verhongerd volk zich blindelings leiden laet; zy zochten 
de armoede en de ellende des volks, omdat armoede en el* 
lende, die akelige spooken, alleen de steunen hunner heer- 
schappy konden zyn. Maer God, heer hertog, God beschikte 
anders over ons vaderland, zyn wakend oog wist deze moor- 
dende aenslagen te doen mislukken, en trots het werken en 
zwoegen der geslachten , groeide de nyverheid met welvaert 
en geluk op onzen grond iramer a en. 

Trouwens hetgeen de edelen het meest hadden gevreesd , 
gebeurde : Braband, ons roemvolle Braband, het land des 
koophandels en der nyverheid zag met yzing op zyn voorleden 
terug, het verschrikte van zyne zedelyke slaverny, en zyn 
eenig doel wierd — volksmagt, vryheid en grootheid! 

Eenigen onzer vorsten , Wencelyn — ik zegge het hier tot 
hunne eer, — eenigen ziende hoe getrouw, hoe verkleefd hen 
het volk was, hoe onbaetzuchtig het zyn bloed voor het vader- 
land opofferde , en van den anderen kant ondervindende hoe 
de hoogmoedige edelen hunne diensten, die zy echter niet ont- 
beeren konden, bekoopen deden, wierden dooreene geheime en 
onweerstaenbare neiging naer de zyde der gemeenten gelokt; 
anderen, die de groeijende magt der steden minder waren 
toegedaen, zagen zich genoodzaekt, om hunne schulden te 
betalen , privilegiën en vryheden tegen groote sommen aen de 
burgers te verleenen. Zoo herschiepen zich de gemeenten in 
korten tyd, de ambachten kregen eene geregelde inrigting, en 
met de gekochte verlossing straelde de nakende vryheid over 
de bloeijende bevolking; de hertogen wierden de beschermers, 
de vaders des lands, hunne namen wierden met erkentenis 
door de onderdanen gezegend en in vervoering ten hemel 
opgezonden! 

De edelen die magt en gezag door deze onderlinge verbroe- 
dering van vorst en volk verkort zagen , zochten door list en 
omkoopery te herwinnen wat eené onedele beheersching 
hun had doen verliezen ; geld noch geweld werden gespaerd , 
en velen verarmden zich oogenblikkelyk om hunne plaetsen 
en ambten te behouden of om er toe te geraken; de schattin- 
gen der gemeenten, waervan zyde handeling hadden, wisten 

19. 
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zy altoos te gebruiken tot het betalen dier schulden, en waren 
die schattingen ontoereikend daa werden er nieuwe tollen van 
het volk afgeperst; 200 verkwistte men de gelden der burgery 
zonder dat zy slechts vragen mogt waeraen zy besteed wer- 
den (*)♦ 

Het volk kon zich niet gewapender hand verdedigen , dooiv 
dien het geene goede aenleiders bezat, en zyne krygsinrigting 
nog te gebrekkig was; vereenigde het zich soms om een drei- 
gend gevaer af te weren , dit gevaer was nauwelyks verdwe- 
nen of de ambachten scheidden zteh weer van elkander, en in 
hunnen afgezonderden werkkring bleven hunne poogingen 
steeds zonder vruchten tegen de verdrukking der edelenj 
deze in tegendeel zoo magtig door getal en ini igting , veree- 
nigd door gemeene inzichten en bedreigde belangen, konden 
ongehinderd de Volksmagt in hare beweging smachten. 

Onderzoek nu vorst wat er gebeurd is sedert gy geweer- 
digde de zaken van Braband in handen te nemen ; van den 
stond uwer troonbeklimming hadden de geslachten bemerkt 
dat gy een weerdigen opvolger onzer laetste hertogen zyn 
zoudet, en dat zy in u geen blinden aenklever hunner belan- 
gen zouden vinden; zy hebben allen eerbied voor u verloren, 
zy volgen hunnen onbeteugelden wil, zonder zich over vorst of 
volk te bekreunen; zy gebruiken hunne magt om het volk te 
vernederen, te verdrukken (2), en — had God ze niet bewaerd, 
onze ryke vaderstad zou reeds in een veld van verwoesting en 
ellende herschapen zyn. — 

De hertbg.had gedurende deze laetste rede, die hem meer 
persoonelyk was, met eene gespanne aendacht geluisterd; hy 
en van Schoonvorst stonden, als verrukt door dit helder woord 
en die roerende stem , voor den sprekenden Couthereel , en 
bewonderden de wysheid van dit zoo jeudig vernuft. 

(1) Les places et les honneurs étaient tou jours a vendre, raalgré toutes les 
précautions prises par Jean II Les patriciens ga lés par les coucessions des 
princes préoedents , oppritnèrettt toujours Ie peuple de plus en plus par leurs 
exaetions* poür regagner l'argfent que tevrs places a?*it conté. 

'(9)1 ... Ajtoitaht' q*e la 'ptééminencé qu*avoienft ceulx des llgnages privflégiet 
ne &er?oit & atltre An q«?t oppruner Ie commtra peuple;., Pawtau 
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Terwyl de hertog nog in eene aendachtige houding stond i 
vroeg 'de raedsheer : 

— Ser €outhëreel, indien u de zaek overgelaten wierd, wat 
zoudt gy doen om aen de verdrukkingen van grooten en ede- 
len een einde te stellen , om hunnen hoogmoed te vernederen, 
en onzen wettigen heer de achting en den eerbied te doen 
bewyzen die zy hem verschuldigd zyn ? ' 

De hertog naderde nog digter by den meijer, alsof hy dacht 
dat i deze vraeg den bezoeker verrassen ging, en hy keek hem 
ondervragend in de oogen; doch deze ging zoo koel als te 
voren voort : 

— Nog nooit, heer van Schoonvorst heeft daertoe zich zoo 
eene gunstige gelegenheid aengeboden ; het volk is niet onbe- 
wust dat men niy uit den raed poogt te verzenden en my het 
meijers ambt heeft willen ontrukken, omdat ik daer een 
wakend oog op de bewegingen dër edelen kon gevestigd hou- 
den en hunne aenslagen op het gemeenteregt kon veiydelen; 
nu, edele heer, de daed van dezen morgen wordt aenzien als 
etene uitdaging, naer het hoofd der lovensche burgery gewor* 
pen , als de voorbode van meerdere onheilen ; zy acht zich 
Van haren beschermer en aenleidér ontroofd, en in eene 
schrikwekkende samenspanning heeft zy de magt gevonden 
om uit hare slaefsche onderwerping op te staen : reeds zyn 
hart en moed verstaeid , de wapens zyn geslepen , en in zyne 
wanhoop, zal het volk wonderen doen om zyne ona/hankelyk- 
beid , om zyne weerde en grootheid te doen erkennen. 

En gy, genadige vorst, gy kunt uwe vrome gemeente van 
hare banden losmaken , gy kunt heden de grpotmaking bewer- 
ken van een volk dat reeds te lang onder het jok der edelen 
gezucht heeft. Een woord van u , — en de edelen zyn verne- 
derd, de liefde van 't volk groeit aen tot eenen onverbrekely- 
ken band ; een woord slechts, en het aloude Loven, het sieraed 
uwer vorstelyke kroon-, ryst met verblindenden glans uit de 
duistere slaverny waer de gemeente nog in gekluisterd ligt, — 
een woord en Braband ziet de dag der vaderiandsche groot- 
heid, de dag van eer en roem voor haer opgaen ! — 

Couthereel had met edele begeestering gesproken; en de 
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hertog, ofschoon een vreemdeling, was door dit tafereel der 
grootheid van 't aengenomen vaderland, dat Pieter Gouthereel 
hem in zulke vlugtige trekken kwam af te malen, diep genoeg 
getroffen, om dit mael ten minste door eigen wil te beslissen; 
hy droomde reeds een plan van grootmaking en welvaert voor 
zyne hoofdstad, en zag de toenemende genegenheid van het 
volk met innige vreugde te gemoet. Hy wende dan zyne oogen 
tot van Schoonvorst, als om zyne meening te vragen, met het 
voornemen echter die te bestryden zoo zy met de zyne niet 
overeenkwam. Ook luisterde hy met verborgene tevreden- 
heid op de volgende woorden van den raedsheer : 

— Wat my betreft, hertog, ik geloof dat Ser Meijer volko- 
men gelyk heeft, en dat gy zyn raed volgen moet; deze gele- 
genheid moet gy waernemen , om nu eens door eenen beslis- 
senden slag uw wettig gezag in uwe hoofdstad algemeen te 
doen erkennen en op onwrikbare grondsteenen te vestigen; 
nooit zult gy daertoe geraken vooraleer gy de geslachten in 
dwazen hoogmoed en rykdommen zult gewond hebben; het 
volk dat uw steeds getrouw bleef, werkt u in de hand, het wilt 
den waèn der edelen vernederen , aen ondragelyke verdruk* 
king palen stellen; laet het begaen, Wencelyn, het behoeft 
slechts een aenleider om geregeld vooruit te streven , en in 
zyne vervoering geene dwaesheden te begaen (1). 

Van Schoonvorst wenkte Wencelyn naer eene zyde der 
kamer, en daer bleven zy nog eenigen tyd in stilte voortspre- 
ken ; Couthereel eerbiedigde dit geheim gesprek, en wandelde 
in den anderen hoek der kamer om en weer. 

Zonder meerder tegen Couthereel te spreken verliet de her- 
tog de zael, waer de onderhandeling gebeurd was, en kwam 

(1) Schodnvortius multa in hanc sententiam disseruil, nimium eatenu» 
potuisse Patricios, nee Ducum unquam urbis plene domtnum tfore, nisi eorum 
corona obtundereotur : facile id factu esse, plebe effere permissaf. Ditai 
Anruües qppidi lovan. Ann. 1360. 

Sire Renaud , seigneur de Schoonvorst et conseiller du duc, fut d'avis qu'on 
devait laisser faire ia commune, afin de diminuer un peu les ricbesses et 
Tinsolence des patriciens qui , en quelque sorte indépendarits , ne respec- 
taient ni peuple, ni officiers, ni Ie duc lui-méme. Piot. 
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niet lang naer dien terug, maer verkleed en veranderd dat de 
meijer hem nauwelyks erkennen kon ; hy had nu een kolder 
aen van gewoon laken, in den midden door eenen lederen 
riem gesloten, en aen den riem een kruismes; om zyne schou- 
deren was een mantel geworpen , en in geheel zyn voorkomen 
scheen hy een reizende koopman. 

Aenstonds had Couthereel geraden wat de hertog van zin 
was te doen, en hy volgde grimlachend toen hem verzocht 
wierd mede te gaen. 

Eene uer later kwamen twee ruiters, op hezweette dravers 
gezeten , de stad Loven ingereden ; de eene was de meijer der 
stad, de andere een koopman wien niemand kende, — niemand 
dan alleenlyk een bedelaer met gryzen baerd en slordige» 
mantel, die aen de stadspoort op iemand scheen te wachten. 
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V. 

In den namiddag was er te Loven eene zonderlinge bewe- 
ging te bemerken : alle arbeid was gestaekt en nergens kon 
men nog het gerucht van een werkend weversgetouw hooren; 
de burgers stonden by hoopen aen hunne deuren met hevig- 
heid en zonder voorzorg om afgeluisterd te worden met eikan- 
deren te spreken , en over de algemeene belangen te twisten ; 
de gebaren der meesten gaven onrustigheid en inwendige 
woede te kennen , op het aengezicht lag eene angstige, eene 
vreeselyke uitdrukking, en in de oogen blonk een somber 
vuer; het was genoeg te zien aen die voorteekens, dat de 
volkswoede, als een overkropten volkaen, zougaenuitbersten» 

Hier en daer sloten er sommigen met blykbaren nyd deuren 
en vensters toe, en dan zag men ze welhaest het huis uit- 
stappen en driftig naer de merkt gaen. Het waren de wevers 
welken men bevel had gebragt zich in der haest naer den 
weverspand te begeven (1). 

In eene geheime zitting ging het ambacht, dat aen het hoofd 
der gemeente stond , de middelen tot vryniaking des vader- 
lands beramen, en der volksbeweging een berekend doel 
stellen. 

Een half uer later stond de stad weer in vollen gloed : de 
wevers, door het krachtige woord van Pieter Couthereel in 
vaderlandsliefde ontvlamd , stormden onder dreunend geroep 
den pand uit, en vlogen naer alle de wyken der stad , om door 
den bloedigen kreet vryheid en moed! de burgers voor de 
heilige volksregten op te roepen 

Op den roep van : vryheid en moed! die zoo schrikkelyk 
uit de verre hoeken der stad weergalmde , begrepen de Love- 
naers wat er gaende was; zy sprongen hunne huizen uit, en 
herhaelden het vryheid en moed ! dat welhaest als een schrik- 
kelyke wraekkreet over de stad dreef. 

Wevers, volders, allen de ambachten weldra stroomden weer 
in geestdrift langs de straten, allen , klein en groot, liepen in 

(1) Moxque secret o factiosissimis Textoribus quid facto opus foret admo 
nitis... Divfus, Hes. £ov. 
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name der vryheid , leven en bloed opofferen ; het was mannen- 
moed diedeoogen zoo schitteren deed, het was een heilig, 
een vaderlandsch besluit die de harten aen 't kloppen bragt, 
en het onbeschryffelyke vryheid en moed ! wals de luide ver- 
zuchting des volks naer ontslaving en geluk. 

Op de merkt krielde reeds de zwerm van menschen , en nog 
altoos kwamen er burgers toegestroomd , die met hunnen arm 
en hun wapen, hun aendeel in de algemeene wanhoop, in de 
algemeene woede bragten. (1). 

Het was als een waterloop, die, dank aen de kleine beekjes 
welke zich met hem vereenigen , tot een onmeetbaren water- 
vloed herschapen wordt, een watervloed die onstuimig klotst 
en bruischt, die woedt en vernieling verspreidt. 

De deuren van het raedhuis waren gesloten , iets dat men 
niet gewoon was te doen , en de edelen waren er in groot getal 
verzameld; er waren geene vreemden onder hen, uitgezonderd 
Ser Gerard , heer Van Vorselaer die met dry honderd wapen- 
lieden zich sedert eenige dagen in de stad bevond, en een 
onbekenden koopman welken de eerst aengekomen over de 
merkt naer het raedhuis hadden zien leiden , en die meer uit 
dwang dan met opzet de lyfwachten scheen te volgen. — Het 
geroep en geschreeuw der vergaderde menigte had de Sche- 
penbank met vrees bevangen , want te laet gevoelden zy nu 
dat de haet en verachting , welke zy door hun oneerlyk gedrag 
zich op het hoofd hadden geladen, mogten uitbarsten : sedert 
de moorden door hen in den jongsten oproer gepleegd , hadden 
zy het volk meer en meer verdrukt en opgehitst; er waren 
regten op de bieren en eetwaren en andere voorwerpen 
gesteld geweest, de penningen der schatkist wierden ver- 
kwist, in slemperyen verbrast, zonder dat de gemeenteer 



(1) Concurrunt magno tumultu non modo lextores, füllones, et id genus 
opifices, quos vetus querella in Patricios efferebat, at universam plebem ju- 
condissimum libertatis nomen exicitaverat. Divcei Annale$, p. 22. 

Want een groot gedruysch van volcke is den Meyer naegeloopen , enz. 
L^casHs war Haecht Goidtsenhovbs. Chroniicke van 4$ Hertoghen van 
Brabant, 1612 , Wadi. 67, 
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eens rekening had mogen over vragen (1).. Hun geweten 
berouwde zioh au <wer deze onregtwertttghedea , naer te laet! 
de brandende wraektast, die zoo lm% in de diepgewonde 
harten gewoond had, was nu uitgebarsten, en een steenen 
muer alleen scheidde hen nog van het nakend gevaer. 

De vrees stond op het gelaet van allen gedrukt , en allen 
luisterden met angstige nieuwsgierigheid op het gerucht dat 
van onder de vensters opsteeg ; eenigen zaten met het hoofd 
gebogen, en als met stomheid geslagen, op hunne zetels; ande- 
ren wandelden onrustig op en neer, als om eene pynelyke.ver- 
zekering te vlugten , en als zy voor de ramen gingen , dan 
sloegen zy soms eenen schuchteren blik op de menigte ; niet 
zoodra had hun oog de schrikkelyke waerheid gezien of zy 
vervolgden weer hunne wanhopige wandeling (2). 

Niemand kon er iets vinden pm zyne vrienden uit dezen 
gevaerlyken toestand te redden; er heerschte eene benau- 
wende lucht in de zael, en e§n stilzwygen — zoo somber en zoo 
akelig voor deze mannen die reeds de dood te gemoet zagen ! 

De heer Van Vorselaer, die als vreemdeling niets te vreezen 
had , had nog alleen den moed behouden ; hy had den edelen 
gerad n gewapenderhand de menigte te bespringen, hun 
tevens de hulp zyner benden biedende (5) ; doch de wan- 
hoop had reeds de harten met te veel verslagenheid vervuld 
om de radelooze vergadering tot een besluit te brengen (4). 

(1) Les nobles après les meut tres qu'ils avaient commis lors de la seconde 
révolte, ne cessaient de vexer la commune en ótablissant des accises; ils ad- 
rainistraient la ville, déja très-endettée , sans rendre leurs comptes; «n un 
mot- toute leur conduite ne devait faire qu'exciter la haine et, Ie mépris. 
Piot, ffist. de louv, p. 188. 

(2) ... et trouva les Patriciens tremblans comme des agneaux destinez è la 
boucherie. Parival. 

In ipsa curia magna erat consternatio... Div. Ann. 

(3) Ferunt, ipso motus initio opprimi seditionem potuisse, si Gerardo Vor- 
selario, viro nobili, qui cum equitibus aliquot per eos dies Lovanium diver- 
terat , opemque ut in ipsos irrueretur spondebat , a Patriciis obtemperatum 
fuisse. Divxus. 

(4) ... il (sire Gérard , Seigneur de Vorselaer) conseilla aux Patriciens 
reunis è PHÓtel-de-ville , de se jeter en armes sur Ie peüple, avant que Ie 
nombre n'en augmentat. Les Patriciens, soit par «raiate soit pöur teut au*re 
motif , n'écoutèrent pas son conseil. Piot. 
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Eensklaps vloog de deur der zael open en hertog Wencelyn 
welken door den verkleeden bedelaer erkend , verraden , en 
later opgezocht geweest was, werd door twee edelen , die niet 
de minste achting voor hunnen vorst hadden, binnen geleid. 

Een van beiden , Wauter Hermaes , sprak : 

— Edele Heeren , de hertog van Braband alleen kan ons nog 
redden ! 

De edelen zagen verbaesd op, want zy wisten niets van 
's vorsten aenkomst. 

— Hy onze redding bewerken of wy hem... morde met. eene 
ysselyke uitdrukking Godfried Couthereel, die deaenhouding 
des hertogs bedektelyk had doen uitvoeren. 

Het einde der zinsnede was hem in den mond gebleven, 
want nu bonsde er op eens uit de verzamelde hoopen een 
schallend gejuich ; de edelen reeds door de onverwachte aen- 
wezigheid van Wencelyn gerust gesteld , wierden by dit drei- 
gend onweder wit en blauw in het aenzicht, hunne ademhaling 
stond stil , en zy meenden reeds de stormlooping te hooren ; 
eenigen echter liepen naer de venster om te zien wat er 
gaende was. 

Pieter Couthereel, nu door het volk als een afgod aenzien, 
kwam naer de merkt afgegaen , om die ontzaggelyke vergade- 
ring door zyne woorden te bedwingen ; niet zoodra had men 
hem bemerkt of de schreeuw — Heil Couthereel! — liep van 
mond tot mond het plein rond en er kwam onder de scharen 
eene onstuimige vlotting; meteen snelden de wevers hem te 
geinoet en bragten hem zegepralend en met allerlei vreugde-* 
teekenen tot voor de trappen der Schepenbank; de Meijer klom 
er langzaem op, en zoodra hy in de hoogte verscheen werd het 
Heil Couthereel! door de woelige menigte met meer kracht 
aengeheven. 

Wen de onverschrokke volkstribuin met den oogslag het 
gansche plein meten kon , liet hy zyne blikken met genoegen 
over die dryvende zee van hoofden heen gaen , en eene traen 
van aendoening rolde hem ongemerkt op de wang. 

Hy stak den arm over de golvende scharen uit en deed tee- 
ken tot stilzwygen, terwyl zyne donderende stem klonk : 

20 
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— Broeders ! 

By dit krachtig gebod wierd alles oogenblikkelyk stil; 
iedereen zweeg, en zyn helder woord klonk op nieuw : 

— Broeders! hebt dank! de oproep dien 't kwynende vader- 
land tot u heeft gedaen, vindt in uwe harten eenen hoopvollen 
weerklank; het lag zoo diep in 't stof vertrappeld — zoo diep 
dat zyne klachten byna onhoorbaer waren geworden , doch het 
heeft zich voor een oogenblik van kluisters en banden losge- 
rukt en zich boven het veld der verdrukking opgeligt ; het 
heeft eenen smeekenden hulpkreet tot zyne ontmoedigde 
zonen gestierd , en deze zyn als een man van alle kanten toe- 
gesneld ! — Oh , God gave dat ons roemryk vaderland eindelyk 
uit den langen tweestryd zegepralend opryze ! 

De getroffe redenaer zweeg en rigtte eenen blik vol aenbid- 
ding ten hemel terwyl het zelfde gebed uit allen de oogen 
straelde; dan hernam hy : 

— God gave het, Broeders, want ons krachtige Braband i& 
zoo diep in den afgrond verzwolgen , dat uw mannenmoed het 
byna niet meer opligten kan : de hoogmoedige edelen hebben 
hunne doodende magt over de gemeente te zeer verspreid; 
Loven ligt verlamd en verzwakt voor hunne voeten te kruipen, 
en — o schande ! — hare zonen hebben de gevoelens van 
roem en vryheidsliefde in hunnen boezem laten versmooren, 
zy hebben vaderland en eer, en vaderlandsche grootheid als 
bastaerden vergeten! — Hoe bitter bekoopen zy nu hunne 
dwaling!... Wat tranen, wat zweet heeft hunne schuldige 
achteloosheid hun niet gekost? Terwyl gy in uwe wanhoop te 
zuchten laegt, wierden de duerbaerste volksregten u ontrukt} 
den eersten stap gedaen, zocht de adeltrots zyn vermaek in 
het trouw en moedig volk te verdrukken , te vernederen , en 
zyn sapvol hart tot den laetsten druppel uittezuigen. En hy is 
in zyne hachelyke listen maer al te wel gelukt. Werpt eenen 
oogslag rond u, Lovenaers, en gy zult met schrik op uwen ver- 
nederden staet terugzien, gy zult beven — als het betaemt aen 
een verslaefd volk. 

Inderdaed wat is er gebeurd? Welaen luistert, en dat het 
rood van schaemte en van toorn op uwe wangen verschyne ! 
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Een e beweging deed zich onder de scharen bemerken , en 
allen staken het hoofd hooger op als om de roerende klanken 
van die verleidende stemme, en die groote denkbeelden 
beter te kunnen volgen. 

— De geslachten zyn in 't bezit niet slechts van de gewig- 
tigste ambten , maer zy hebben hunne lievelingen tot in de 
minste gedrongen om met alle standen in gemeenschap te zyn, 
om de bronnen van welvaert, overal waer zy bestaen mogten 
te leeren kennen , en die dan op te droogen — om hunnen 
stikkenden invloed op allen de deelen der burgerlyke inrig- 
ting als eene smachtende lucht kunnen uit te breiden. — Het 
bekomen dier ambten mogt soms hoopen gelds kosten (4), ja; — 
maer den volke zou weer eenen penning meer worden afgeperst , 
het volk zou hunnen wreeden hoogmoed helpen verzadigen I 
zyn zweet vloeije weer eens voor hunnen onverbiddelyken 
heerschzucht ! 

— Eens uwe wethouders geworden , hebben zy niet uwe 
duerbaerste belangen gekrenkt, en u onder den dwang hun- 
ner verdrukking doen buigen? Wat hebben zy voor de ge- 
meente, voor hare ontwikkeling gedaen? Welke weldaed 
hebben zy u bewezen ? Hy spreke degene van u die er slechts 
ééne kan noemen. 

Het volk antwoordde niet , maer er liep onder de menigte een 
goedkeurend gemor dat genoeg bewees hoe de redenaer waer- 
heid sprak. Deze ging zyne rede voort : 

— Maer zy hebben van hunne ambten gehruik gemaekt om 
ons dwang en ellende, als aen een verslaefd volkop te dringen : 
de tollen en inkoomregten op wollen , granen, wynen, hebben 
zy zelf verpacht, om beter door geldafpersingen de ambachten 
kunnen te verzwakken ; het behandelen der schattingen is in 
hunne handen, en de gemeente mag zelfs niet vragen waertoe 
haer geld besteed wordt; nieuwe belastingen worden nog 
steeds op uwe matte schouderen gedrukt, en zonder mede- 
doogen met uw belangryk lot, zitten de edelen met uwe ellende 

(1) Les places et les honneurs étaient toujours è veudre... Les Patriciens 
opprimèrent toujours Ie peuple de plus en plus par leurs exactions pour re- 
gagner 1'argent que leurs places leur avaient coüté. Piot, bl. 180. 
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te spotten, zy verbrassen in feesten en praelvertoon den prys 
van uwen arbeid, van uw lyden en zweet! 

— Dieschrikkelyke wraeklust heeft niet slechts uwe goederen 
aengerand , het leven der lovensche burgers heeft hem insge- 
lyks tot prooi gediend : wie van u heeft er niet eenen ver- 
moorden vader, eenen verbannen broeder te beweenen? Hoe 
vele kinderen van Loven hebben er niet de oogen op een 
vreemd land gesloten , zonder het licht van hun roemryk Bra- 
band nog eens te mogen aenschouwen ? Hoe vele lovensche 
helden zyn er niet, wier asch in eenen vreemden bodem 
berust, en oneerbiedig door uitlanders vertrapt wordt. — 
Zegt wie is er onder u , wie — die door den wrekenden arm 
der geslachtmannen niet is geslagen geweest ? 

— Maer nu is de dag der ontslaving aengebroken : te lang 
heeft het volk, het edelste deel van Brabands zonen , het volk, 
dat uit belanglooze vaderlandsliefde voor vorst en vryheid 
goed en bloed opoffert , te lang heeft het in zyne zedelyke on- 
derdrukking gezucht; te lang hebben wy als nietige slaven 
voor de dwingelanden gebogen gegaen , te lang heeft men ons 
gedwongen de handen te kussen die banden voor ons voeten 
smeedden! 

— Aen onze onmondigheid een einde gesteld, onze boeijen 
losgerukt , uit de verdrukking opgestaen ! dat de brabandsche 
zegekreet van — Braband den Hertog ! nog eens boven onze 
stad weêrgalme, dat de kinderen van het vrye Loven zich 
weer groot , weer magtig gevoelen als te voren ! — 

Een verward juichen en schreeuwen, een donderend ge- 
druisch verhief zich boven de vervoerde menigte , eene groo- 
tere vlotting dreef de scharen om en weer, en ieder wever 
voelde het vuer der wraekzucht en des heldentoorns in zyn 
hart blaken ; allen blikten met vlammend oog op de vensters 
van het Schepenhuis , en staken zelfs hunne vuisten met bit- 
sige woede naer omhoog. Verschrikkelyk moest de gisting zyn 
welke in de gemoederen onstaen was , want het klonk er 
boven het plein van een schallend geroep : Braband den Her- 
tog! als de bulderende stem des orkaens. 

De getergde leeuw was uit zyne lange sluimering brieschend 
ontwaekt, de volkswoede was eindelyk uitgebarsten ! 
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Met eenen enkelen oogslag had Pieter Couthereel dit uit- 
werksel zyner woorden berekend , en hy ontveinsde zich niet 
hoe vreesselyk deze woede zich ging veropenbaren , indien er 
niet by tyd een hinderpael tegen dit naderend gevaerte opge- 
worpen wierd. Zyn doel was bereikt, de Lovenaer was einde- 
lyk opgestaen , dit was genoeg ; list en geweld hoefden er voor 
't oogenblik niet gebruikt te worden , bevredigende middelen 
konden de verkrachte volksregten opbeuren. Hy bereidde zich 
dan om wederom tot de menigte te spreken (1). 

Hy zwaeidde met een krachtig gebaer zyne regter hand over 
de menigte : de een dwong den anderen tot zwygen , vermits 
de Meijer nog spreken ging , — en in eenige oogenblikken 

(1) Couterellus verba facere , primo de intolerabili Patriciorum in plebem 
superbia ; penes ipsos solos magistratus insignia esse : solos sibi redemptio- 
nem vectigalium usurpare : solos oerarium administrare : plebem contra in 
communi patria cum conferendis , turn solam oneribus pressam , ad nullius 
honoris communionem admitti. Ubi concionem accensam videt, postremo os- 
tendere, quam pulcha libertatis vindicandse offeretur occasio, Duce non tan- 
tum Patriciis offenso, at etiam, si quid contra ipsos moveretur, haud dubie 
surda aure, praeterituro j prsesentem fortunam manibus non ejiciendam, at 
audendum , et arma capere pro libertate , re omnium carissima , capienda. 

DlVJUTS. 

Il (Pierre Couthereel) leur mit devant les yeux 1'orgueil des Patriciens et Ie 
jouy insupportable dont ils étaient accablés. « Ce sont ( dit- il d'une voix rele- 
» vée afin d'étre entendu de tous), eux seuls, les maltres de la ville, qui atti- 
» rent a eux tout 1'argeut et les honneurs , qui commandent è tant de braves 
» hommes, comme è des esclaves. Avez-vous mis en oubli Ie malheur qui est 
» tombe sur les tétes de vos concitoyens depuis tant d'années , dont les uns 
r> ont fini misérablement leur vie par Ie f er, par la corde et par Ie bannisse- 
» ment pour avoir parlé et fait des actions avec quelque liberté ? Le méme 
» malheur vous est préparé si vous ne vous montrez hommes et ne vous faites 
» pas craindre, faites le donc hardiment et ne craignez rien, il vous est très- 
» aise de mettre fin è vos maux , si vous Tosez entreprendre. Vous êtes plu- 
» sieurs et bien armés contre peu de personnes , et Dieu et les hommes se ran- 
n geront de votre cóté. Nous avons un prince bening, lequel , si vous agissez 
» contre ces tyranneaux, ne s'en offensera pas. Vengez les torts qu'on vous a 
» faits , et recouvrez votre liberté. Par. » 

Cette journée se passa tranquillement , mais le jour suivant le peuple revint 
au marché bien plus nombreux que le jour precedent. Piot. — ( Uit deze 
woorden van Piot blykt dat het volk op dien dag niets ondernam, gelyk de 
twee vorige geschiedschrijvers het nogtans verhalen), 

20. 
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was alles weer rustig en stil over de gansche uitgestrektheid 
der markt. 

— Broeders, ik zie met geluk dat ik niet nutteloos in name 
onzer duerbare vryheid tot uwe vaderlandsliefde heb gespro- 
ken; myn hart had my reeds gezegd dat gy Loven redden 
zoudt. — Welaen , het plegtig uer onzer ontslaving is gesla- 
gen , de schandvlek weze van nu af op onze voorhoofden uit- 
gevaegd! te lang hadden wy naer onze vryheid gezucht, nu 
hebt gy slechts gewilt , en gy zult vry zyn ! — 

Op dit oogenblik kwam er een ouderling zoo vlug als zyne 
jaren het toelieten , de trappen opgeloopen ; hy naderde tot den 
sprekenden Meijer, die verschrikte op het zien der zonder- 
linge uitdrukking welke op het wezen van zynen vertrouwe- 
ling zweefde. 

De ouderling sprak haestiglyk eenige woorden tot den Mei- 
jer, waerop deze zienelyk verbleekte, en verbaesd uitriep : 

— Hoe de Hertog hier gevangen op het Schepenhuis ! 

— Sedert eene halve uer Ser Meijer. 

Pieter berekende terstond wat gevaer Wencelyn bedreigde, 
en begreep ter zelver tyd dat de Hertog moest uit de handen 
der edelen verlost worden, vooraleer deze door eenen gewa- 
penden opstand te verbitteren, en tegen den persoon des 
vorsten tot eene wanhopige daed aen te zetten. 

Zy mogten soms hunne wraek op den hertog uitwerken, 
eer men tyd genoeg had gehad om hem ter hulpe te vliegeo. 
Zyne onderneming moest dan voor het oogenblik worden uit- 
gesteld , en zyn scherpvindend vernuft had welhaest een mid- 
del uitgedacht om een groot gedeelte des volks van de markt 
te verwyderen, en Wencelyn uit zyne verlegenheid te 
helpen. 

Hy deed de dekens der Neeringen tot hem komen , terwyl 
het volk, dat niets aen deze beweging verstond, zich reeds 
verheugde, denkende dat men raed sloeg om het Schepenhuis 
gaen te bestormen. Pieter Couthereel onderrigtte de dekens 
van de gesteltenis des vorsten , en gaf hun met stille stem te 
kennen wat zy doen moesten. De dekens zouden hunne am- 
bachten in gelederen vormen , en naer de panden gaen om de 
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verborgene wapens uit te deelen. Het volk waeraen men over 
eenigen tyd alle gewaep had ontnomen , zou in die uitdeeling 
een gelukkige voorbode zien , men zou het inmiddels zoeken 
te stillen , het doen gelooven dat de dag te ver ten einde ging 
om nog met vrucht iets te kunnen uitvoeren. Hy zelf zou de 
redding van den hertog gaen bewerken. 

Couthereel zag de uitvoering zyner bevelen na : de trommen 
die klonken over de markt , en weldra waren de ambachten in 
gelederen rond hunne dekens geschikt ; nadat deze de beve- 
len des Meijers hadden bekend gemaekt, verlieten de wevers 
en de andere ambachtslieden al morrend de markt en begaven 
zich naer hunne panden. 

Pieter Couthereel deed zyne vorsters en menige vertrouwe- 
lingen , welke in de vergaderde menigte waren , ter plaetse 
blyven , en gebood hun van de dekens en de vereenigde am- 
bachten te gaen onderrigten , zoo hy binnen eene halve uer het 
Schepenhuis niet uit was gekomen. 

Dan klom hy wéér de trappen op, en liet den klophamer op 
de poort der Schepenbank met geweld nedervallen. 

Er sprong van binnen iemand naer de deur, en het kyk- 
raemke wierd geopend. 

— Doe open , sprak Couthereel. 

— Gy hebt geen regt meer om hier in te komen — wierd 
er barsch geantwoord. 

En het kykgat wierd wéér toegeslagen. 
Bevend van angst en woede deed Pieter Couthereel de deur 
andermael onder eenen hevigen hamerslag dreunen. 

— Doe open , of ik laet dadelyk de deur aen stukken sla- 
gen , — schreeuwde hy. 

Het oog van den wachter glinsterde wéér achter de opening, 
en als verschrikt door deze bedreiging vroeg hy op meer 
bedaerden toon : — Zyt gy alleen? 

— Ja was, het antwoord. 

De deur wierd geopend, en na dat Coathereel door de 
nauwe opening geslopen was wéér onmiddelyk gesloten. 

Met kloppend hart snelde Couthereel de trappen op , en 
liep naer den zael der vergaderingen ; maer onderwege hoorde 
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hy eensklaps eene stemme , die hy welhaest voor degene van 
den hertog erkende, van uit een vertrek hem in de ooren klin- 
ken ; hy bleef voor de deur staen en liet door het sleutelgat 
eenen haestigen blik in de kamer dringen. 

De hertog was er alleen , en wandelde met haestige stappen 
en onrustige bewegingen om en weer als iemand die door 
wroegende gedachten bestormd was. 

Eenige aendacht verleenende , hoorde hy Wencelyn tot zich 
zelven zeggen : 

— En nu door de edelen gevangen , — gedwongen te kiezen 
tusschen de verdrukking myner gemeente , de verbanning van 
den onverschrokken volksvriend Coulhereel, en tusschen 
myne eigene vryheid ! 

By het uitspreken van zynen naem sloot Pleter de oor digter 
by de deur, et luisterde met gespannen gemoed. 

— Daer ligt het blad waerop het onverbiddelyke vonnis, 
dat haet en wraek hebben ingegeven, geschreven staet, en 
dat moet ik binnen eenige stonden geteekend hebben, of... de 
vorstelyke voet, zegde men, zal door een band aen den muer 
eens kerkers geboeid worden. 

Couthereel trilde van verontweerdiging over zulk eenen laffen 
aenslag; hy steunde reeds de schouder tegen de deur om deze 
uit hare hangsels te smyten en den Hertog ter hulpe te vliegen, 
maer nu hoorde hy deze weer spytig hernemen : 

— Maer myne gevangenis zal niet lang duren, want ware 
Pieter Couthereel van myne gesteltenis onderrigt, hy stond 
reeds aen myne zyde om my tegen vernedering en hoon te 
beschermen. — Zoo bewaer ik aen de ambachten hunnen moe- 
digsten verdediger, aen mynen troon eenen onwrikbaren 
steunzuil, de ontkiemende vryheid aen myne nyverige hoofd- 
stad, en myne eigene magt blyft vry van vlek en schande. 
Neen, Meijer Couthereel, de volksheld die myne regten op 
Brabands scepter in Loven eens (1) wist te behouden, zal ik 
aen hunne geweldenaryen, aen hunnen wraeklust niet leveren. 

En als of het den hertog moeite had gekost om dit besluit te 
nemen, viel hy ontmoedigd op een zetel neer. 

(1) By de overweldiging van Lodewyk van Vlaenderen. 
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— Nogtans — ging hy voort — zelf zal ik in de boeijen 
geklonken worden, myn gezag aen misachting blootgesteld 
zien , my hooren hoonen en beledigen door myne eigene on- 
derdanen ! — Wat gedaen ? my aen den haet der edelen of aen 
de aenbidding des volks overgeven? 

Het hoofd des hertogs zonk op de handen, zyne oogen 
hechtten zich halstarrig op het ontrolde parkement, en zyn 
mond mompelde nog , in pynelyke vertwyfeling : 

— God ! wat gedaen , wat gedaen ! 

— Geteekend! vorst — riep er eene stem door het sleu- 
telgat. 

De deur vloog open; Wencelyn keerde zich schielyk om 
en liep als verblyd Couthereel te gemoet. 

— Myn vriend ! riep hy uit. 

Maer Pieter bleef koel over zoo veel gemeenschap en leidde 
den hertog tot voor de tafel waer zyn banvonnis op het ant- 
woord des vorsten wachtte , en , als iemand die waent niet te 
zyn verstaen geweest, bood hy eene pen aen Wencelyn; hy 
sprak terwyl hy op het blad wees : 

— Hier, geduchte heer. 

Wencelyn zag verbaesd op, en vroeg verwonderd : 

— Maer men eischt uw geluk , uw leven misschien tegen 
myne vryheid. 

— En dit leven , dit geluk worden u door uwen onderdaen 
met erkentenis aengeboden — was het koele antwoord. 

— Maer worden door den hertog geweigerd — vervolgde 
Wencelyn — ik weet Meijer dat gy hier niet aengekomen zyt 
zonder de middelen gevonden te hebben om my uit de handen 
der geslachtmannen te redden. 

Couthereel boog voor zynen Heer ; deze sprak : 

— Welaen , die laffe daed der edelen worde gestraft. 
Vervolgens keerde hy het blad om en schreef op den rug een 

bevel waerdoor de Schepenbank en het gansch Magistraet ont- 
bonden waren, en'waerdoor er eenen nieuwen Schepenraed 
benoemd wierd, bestaende uit de weldenkende geslacht- 
mannen Hendrik Van Calsteren , Hendrik De Pape , Jan Van 
Dormael, Vranck de Zadelaer en uit Willem Hertals, Jan Van 
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Meldert, en Hendrik Andries, deze dry uit de gemeente. Voor 
't overige wierd er het beleid der st#d aen Pieter Couthereel 
toevertrouwd. 

Nauwelyks had Couthereel den tyd gehad om eenen vlugti- 
gen oogslag op het bevel te werpen , dat de hertog hem had 
overhandigd, of de edelen keerden terug in den zael waer zy 
Wencelyn over eenige stonden alleen aen zyne bedenkingen 
hadden gelaten. 

Hun eerste gevoel toen zy Couthereel ontwaerden , was eene 
angstige verwondering, die welhaest door wanhoop en 
woede opgevolgd wierd. Zy hadden uit de tegenwoordigheid 
des hertogs hun voordeel meenen te trekken maer nu Couthe- 
reel hem beschermde, kon er door geweld noch door bedrei- 
ging niets meer gewonnen worden. 

Zy vielen tegen Wencelyn en tegen den vol ksaen leider in 
smaedwoorden uit, doch van gevang noch banden wierd er 
nog een woord gesproken ; de Hertog gaf hun zynen vorstely- 
ken wil, welken hy op het blad had neergeschreven, te ken- 
nen, en verliet dan het Schepenhuis zonder dat de edelen hem 
poogden terug te houden. 

Ysselyke vervloekingen kregen zy voor afscheid; een der 
edelen zag hen met eene bedekte woede en vlammenden blik 
achternaer; zy verdwenen juist, toen hy zich omkeerde en tot 
zyne medebroeders morde : 

— Zy gaen in vrede niet waer, maer de zon van morgen zal 
ze beiden in donkere krochten wedervinden! 

Hy die met eenen schrikkelyken grynslach deze bedrei- 
ging over zyne lippen liet rollen , was de vader van Pieter 
Couthereel. 

En ? s avonds was hertog Wencelyn reeds te Tervueren met 
zyne hovelingen over de gebeurtenissen des dags te redene- 
ren — en Pieter Couthereel, door vermomde mannen uit 
zyne wooning opgeligt, zat op het kille strooi van eenen voch- 
tigen kerker, zyne magtelooze wanhoop te doemen. 
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'T was middernacht : grauwe dampmisten hingen benau- 
wend over de stad , de nachtvogels zweefden als spooksels in 
de lucht, de uilen bliezen hun naer een eentoonig geroep 
met het gezucht der winden door de engte der straten , in de 
holen der gebouwen. 

In de duisternis slopen stilzwygend eenige afgezonderde 
burgers , die zich naer de geheime vergaderingen van dezen 
nacht begaven ; byna allen hielden zy in den kolder de hand 
om het wapen gekneld , ten einde tegen verrassing bestand te 
zyn ; echter zy ontmoeteden niets dat hun mogt schrik aenja- 
gen , — niets dan een poorter, die , van een ander ambacht , 
eene andere rigting nam; en dan was een teeken met het 
hoofd den geheimzinnigen groet, of een fluisterend gemor 
stoorde alleen de vervaerlyke stilte ; — oh er lag iets dreigend 
en onheilspellend in dien sluipstap, in die bewegingen in het 
duister; dit verdoofde gerucht , dit nauw hoorbaer gesuis ver- 
smolten met het gezucht der winden en het gekras der uilen , 
en deden gevoelen dat er iets ongekend, iets vreesselyk in 
het geheim des nachts gaende was. 

Eene vrouw, welker kleeding men niet erkennen kon, 
bevond zich in de Coestraet (1) : haer hart joeg als ging zy 
eene misdaed bedryven , en in de stilte des nachts kon men 
het gezwoeg harer borst hooren. 

Met de grootste zorg om niet ontdekt te worden, sloop zy 
nevens de huizen voort, en bleef telkens staen wen zy dacht 
iemand te ontwaren ; dan sloot zy haer tenger lichaem zoo digt 
mogelyk tegen den muer, of verborg zich in den hoek eener 
deur, dan trok zy de huike dieper in de oogen en drukte de 
hand op den angstigen boezem , die haer zou verraden hebben. 

Niet zoohaest was het gevaer met den nachtwandelaer ver- 
dwenen, of zy snelde weer met meer vlugheid voort. 

Zoo was zy zonder eenige verhindering aen de S l Gertruides 
abtdy gekomen , daer keerde zy den hoek om en ging nevens 
het klooster door. 

(1) Koei-ttraet, nog op den huidigen dag. 
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Zy naderde tot eene kleine deur, die onder eenen welfboog 
der kerk was uitgespaerd, en stiet er met eenige kracht tegen; 
maer eensklaps klonken de lange galmen der nachtgezangen, 
welke de paters op de choor aenhieven , haer in de oor, en als 
verschrikt spoedde zy haestig achteruit en ging zich in eenen 
hoefc. verbergen. 

Welhaest hielden de zangen op, de paters verlieten de kerk, 
en alles wierd weer stil en donker. 

Dan kwam de vrouw uit hare schuilplaets , en vol angst en 
benauwdheid stapte zy weer naer de geheime deur. 

Eene koude rilling liep haer door de aderen als zy gevoelde 
dat deze onder hare hand wegschoof; hier op dezen dorpel 
eindigde de eigendom der stervelingen, hier verstierf de adem 
des levens, dooden alleen hielden daerachter hunne woon- 
plaets; en zy — de moedige vrouw — zy ging haer reuzen- 
werk hier beginnen : voor de eerste mael vergde de heilige 
moederpligt van haer zulk een offer; zy ging haer zoon verlos- 
sen, hem aen moordershanden ontrukken! Dit gedacht boe- 
zemde haer moed en sterkte in; eerbiedig zonk zy op de 
kniën , maekte een kruis , en in den tragen oogslag , dien zy 
ten hemel rigtte, lag een gansch gebed tot het Opperwezen. 

Eenige oogenblikken later stond zy met besluit op, en stiet 
de deur open : voor haer breidde zich een lange zwarte 
gang, en eene koude lucht, noch vochtiger dan de nachtmisten, 
schoot er haer uit tegen. 

In de diepte van dezen gang bemerkte zy een licht, en ach- 
ter dat licht een man , die, met den vinger op den mond, haer 
het stilzwygen bevool. 

Sprakeloos ging zy tot dezen man, en, op een teeken, 
daelde zy met hem langs steenen wenteltrappen in eenen 
vochtigen kelder, waer nachtvogels de eenige bewooners en 
op ryen geschikte doodkisten het somber sieraed van waren. 
Het was er stil, akelig en naer in dit uitgestrekte graf, er 
zweefde eene stikkende lucht rond die wooning der dooden. 

De verschrikte vrouw sloot zich digter by haren gezel, en 
liet hare bevende hand op zynen arm vallen. Deze keerde zich 
om en sprak : 
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— Wees niet bang , mevrouw ; dooden doen geen kwaed 
meer! 

En dat woord dooden , en de galmen dezer mannelyke stem 
tegen het gewelf deden het Moed der vrouw in de aderen 
koud worden. 

— Wees bedaerd — vervolgde hy weer, — heb moed , en 
ik zal der moeder een zoon en den volke een aengebeden 
redder terug geven. 

— Heb dank , Ser de Zadelaer — suisde de ontroerde vrou- 
wenstem. 

Zy vervolgden nog een weinig en bleven dan eensklaps 
staen voor een beeld , dat in het midden van eenen vierkanten 
steen opgerigt was; de Zadelaer plaetste een voet op den steen, 
en steunde met sterke kracht den anderen voet op den grond; 
de steen en het beeld draeiden in eenen halven kring en ver- 
toonden een gapend hol, waer men, by middelvaneenen 
engen trap, in dalen kon. 

— Nu mogen wy in vryheid spreken , Mevrouw, — zei de 
priester — en welhaest... 

By deze woorden verdwenen kanonik de Zadelaer, en 
vrouw Couthereel in de onderaerdsche wegen, welke naer 
de Burght geleidden (1 ). 

Het doel dezer wandeling zal men reeds geraden hebben : 
kanonik de Zadelaer, was in den avond door vrouwe Couthe- 
reel onderrigt geweest dat haren zoon op het kasteel geker- 
kerd was; de vrome priester die, zoo wel als de overige kano- 
niken van het orde, het voorvaderlyk geheim der geslachten 
kende als zelf tot die geslachten behoorende (2), had spoedig 
besloten Pieter Couthereel den zelfden nacht te gaen verlos- 
sen langs den gang die tot zyn klooster geleidde, en had Cou- 

(1) Voor 't overige men wilt dat in dat kasteel onsigtbaere uytwegen ge-, 
weest zyn , zich vervoegende en geleydende tot schier in 't midden der stad. 
J.-B. St^es, Wekelyk*-Nieuwi uyt Loven, VI deel, bladz. 298. Jaer 1788. 

(2) Depuis Ie commencement de cette fbndation (des nobles Chanoines 
Réguliers de St.-Jugustin) , on n'y a jamais recu que des personnes d'une 
naissance distinguée, et 1'usage est encore parmi eux de faire preuve de huit 
quartiers de Noblesse avant que d'y entrer,... Li Guipi fidele, etc. 

24 
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thereel's moeder tegen middernacht, na de nachtkooren, 
ontboden. 

Het was tyd inderdaed , dat co* iemand van CouthereeTs aen* 
houding ©nderrigt wierd, en aen zyne redding dacht. 

Want op het Cesars-Kasteel was er tusschen de ontelbare 
kerkers, een kuil nog dieper dan de anderen, waervoor 
eene kleine yzere deur met zware hangsels in den muer was 
vastgemaekt. In dien kuil was er maer eene nauwe venster- 
opening , waer de lucht niet genoeg kon doordringen , en de 
wanden wadeinden een eenziltig vocht dat by peerlen op dten 
muer stond en by druppelen van het gewelf op den vloer 
nederviel; banden eü ketens waren vast aen den muer, en 
een vochtig strooi moest er de ongehikkigen tot leger ver- 
strekken. 

ïn dit verblyf der eflende was de edele Couthereel thans 
gekerkerd ; eene lamp brandde er nu met twyfelachtigen 
schyn en zond rond haer bloedroode schemeringen die zich in 
de glinsterende dauwdtoppelen weèrkaetsten en in tooverach- 
tige flikkeringen op gewelf en muer dansten en sprongen. 

De man welke zich thans in dien kuil bevond , scheen door 
eene eindelooze smart bestormd te zyn. Hy liep op en neer, 
onophoudend met de voeten op den grond stampende , en als 
het licht zyne stralen op het s&emgetrokken wezen van den 
kerkeling vallen liet, dan was hy zoo yssefyk om tiett met 
dien bloedrooden schyn op de wangen , met die groote 1 wenk- 
brauwen, onder welkers" schaduwen er tfwee glinsterende 
oogen verwilderd rolden, — - dan was zyn voorkomen zoo 
afeefruwelyk dat de aenseteotrwer met sebrik zou teruggewe- 
ken hebben. 

Zyn kolder was van voren opengerukt, e» over de borst 
liep hem zwart bloed en kokend zweet. Hy sloeg de vuisten 
met geweld tegen zyn hoofd, hy wroette zich nydig in den 
boezem, hy rukte de hairen uit, hy sidderde van woede 
en wrong zich de leden in de uiterste wanhoop te samen. Wat 
onafmeetbare zielensmaüt meest den rampzaligen toch folte- 
ren : met die geheimzinnige tint op hxft aengezteht, met éie 
ratelende tanden, met die tranen van bloed in de oogen, en 
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dat kokend schuim op de lippen en dat somber keelgeluid, 
scheen het al in hem doodende wanhoop en zinnelooze 
razerny. 

Maer het was dat er een vloed wanhopige gedachten hem 
door het hoofd rolde, dat zyn geest door akelige droomen 
geteisterd werd ; en tussehen deze folterende denkbeelden zag 
hy de gemeente tegen verslaving en moord worstelen , hy zag 
de edelen onder vreeselyk gebrul hun stael op de borsten der 
burgers verslyten , en met eene helsche wellust hun lyden 
smaken; hy zag de vrouwen verkracht, de kinderen ver- 
moord, magtelooze gryzaerds op den grond gesleurd... 
deze bebloede schimmen zag hy onder de kniën van den 
bloeddorstigen tyger zich nog eens opligtea, met den jongsten 
snik nog zyn naem als een smeekenden hulpkreet stamerende, 
en dan weer ter aerde nederploffen. 

Ea. dan hoorde hy eensklaps een gerucht in zynen kerker, 
een gerucht zoo hol en zoo dof f als of er een lyk van uit de 
vensteropening tegen den vloer ware gestort. 

B&vend van woede , stuiptrekkend in radelooze koorts , stoof 
hy o p tegen de yzere traliën met zulke kracht dat zyn hoofd 
tegen den muer bonsde , en het bloed van uit eene gapende 
wonde in 't ronde spatte. 

Dcor deze beweging als uitgeput viel hy op den grond neer; 
hy steunde zyn hoofd tegen den vochtigen muer, als om ver- 
koeling te zoeken voor zyne brandende hersenen ; en terwyl 
hy zoo voorover was gebogen, stortte er soms eene druppel van 
't eenziltig dauwvocht des gewelfs hem in den hals over den 
ruggraed, en telkens liep er door zyne leden eene kortsige 
rilling. 

Nogtans het gerucht dat hy gehoord had duerde immer 
voort, en naderde meer en meer. Maer hem was alle bewustzyn 
ontgaen en er bestond voor hem geen gerucht meer. 

Eensklaps vloog de deur open 

Vrouwe Gouthereel en kanonik de Zadelaer hadden een aen- 
gebeden wezen, de eene haren zoon, de andere den volksred- 
der terug gevonden. 
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Nog was het nacht, nog was het donker, en reeds beefde de 
brommende wevers-klok als de stemme des orkaens boven de 
stad; aen deze klanken, welke dof, naer en akelig door het 
ruime zweefden , antwoordden de jagingen van vyftig duizend 
borsten , die hunne vryheid en den hoon aen den Meijer aen- 
gedaen te wreken hadden. 

Het was een bloedige oproep die daer galmde , want de ge- 
meente klok stormde niet dikwyls... maer alleenlyk als het 
vaderland of de gemeente in gevaer waren , als er bloed op te 
offeren en bloed te vergieten was (1). 

Alles waekte reeds in de wooningen, en reeds openden zich 
de deuren om de gewapende vaders en zonen uit te laten. Zy 
stapten allen door de duisternis naer de markt. 

Nogtans eene zekere stilte heerschte nog over het plein; 
slechts vervloekingen rolden hier en daer uit den mond van 
eenen burger, en van woede glinsterden de oogen als kolsn 
door het donkere. 

De bevelen vlogen van mond tot mond met wondere snel- 
heid van het eene tot het andere punt, en als de zon boven dit 
schrikkelyk schouwspel steeg, dan ontvouwden reeds de am- 
bachten hunne magtige gelederen over het uitgebreide plein. 

Dan veranderde het schouwspel. 

Uit het midden der golvende scharen steeg een akelig 
gehuil, een schrikverwekkend geroep van wraek en razerny,— 
en dit galmend geschreeuw versmolt met het knarsend ge- 
krysch der wapenen, met het gebrom der klokken tot een 
onzaggelyke kreet die als het gebulder van een stormorkaen 
boven de stad hing. 

Talryke hoopen kwamen steeds, als de rollende baren der 
woedende zee, naer de markt afgedreven om hunne broederen 
te helpen, — en wraekzuchtige vervloekingen liepen die 
vlottende gevaerten vooruit. 



• (1) Van zeer vroege tyden af bezat Loven hare klok, welke de wevers tot 
de vergadering riep; er wordt reeds gewag van gemaekt in eenen akt van 
Hendrik I, ten jare 1334. 
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Die kokende volkaen van volksdriften voorspelde eene 
schrikwekkende losbarsting. 

Nogtans in het midden der markt stond Pieter Couthereel , 
wéér zoo rustig en zoo kalm als te voren, de wraekdorst en de 
woede der dekens te stillen, en een plan van opstand voor te 
stellen; een priester. Pauwei Herengolys (4) stond nevens hem 
en trachtte insgelyks de omstaenders tot wyze en vreedzame 
middelen over te halen. 

Het kostte Couthereel niet zeer veel moeite door zyn toove- 
rend en treffend woord de ongeduldige drift der dekens te 
bedwingen; allen keurden terstond zyn voornemen goed, de- 
wyl hy zich aenbood om in persoon den Schepenraed en den 
edelen, die gedurende den ganschen nacht waren vergaderd 
gebleven, de eischen des volks gaen overtebrengen , en er 
eene spoedige voldoening over te bekomen. 

Pieter Couthereel klom dan de trappen der Bank op, klopte 
aen de poort, en werd onmiddelyk ingelaten. 

Nu toonden de edelen zich met meer inschikkelykheid tot 
eene overeenkomst geneigd; zy smeekten en baden eerst, dan 
gebruikten zy bedreigingen , doch niets kon Couthereel van 
zyne onwrikbare eischen doen afzien ; het volk wilde kennis 
nemen van de zaken der gemeente , en de edelen doen reke- 
ning maken over de verteerde schattingen (2). 

De edelen zagen daerin eene lage vernedering voor hunnen 
overdreven hoogmoed, en — misschien het niet tot hunne eer 
kunnende doen — weigerden hunne daden aen het onderzoek 
des volks te onderwerpen. 

Pieter Couthereel was dan genoodzaekt dit besluit over te 
brengen, maer eer hy de zael verliet sprak hy tot de edelen op 
deftigen en kalmen toon : 

— Ik ben u hier Vrede en verzoening komen aenbieden , gy 
hebt ze verstooten. Gy hebt burgertwist en geweld gewild, gy 
zult die hebben, maer de verantwoordelykheid valle op uw 
hoofd. 

(1) Paul Herengolys, prétre, qui s'était distingué pendant Ie9 révoltes. Piot. 

(2) Stabat in foro armata plebs... civium oppressores administrationis ra- 
tiones ederent, clamans. Diyaus, 

21. 
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Daermede trad hy de vergaderplaets uit. 

Wéér op de markt gekomen vestigden zich de oogen onder- 
vragend op den Meijer, om den uitslag zyner zending te 
weten , maer voor al antwoord daelde hy den trap af, en stapte 
naer de dekens toe. Daer wierd er eene wyle in stilte gespro- 
ken , en welhae&t tonden de trommen der ambachten het 
vereenigingMeeken van gevaer en wanhoop tot in de verre 
hoeken der markt. 

Allen de hoopen liepen dadelyk uiteen en ieder ging zich 
onder den standaerd van zyn ambacht stellen; welhaest ver- 
toonde de markt een schrikwekkend schouwspel : duizende 
mannen stonden er met blinkende byleu en speren gereed om 
op het eerste teeken in vlammende woede het oude Gemeente 
gebouw te bestormen; de spierige armen waren Moot, de 
aders stonden er op gespannen om te bersten, de vuisten 
wrongen stuiptrekkend in een; stralen van woede schoten uit 
de oogen, en de borsten, door inwendige razerny verteerd, 
waren hygend en droog! 

fin het was er stil, stil als de dood; alleen boven de hoof- 
den zond de stormklok haer klagend gebrom. 

Allen hadden de oogen op een punt gevestigd; boven de 
menigte waren talryke timmerlieden bezig met de stormloo- 
ping te bereiden; twee balken, voor den ingang op de trap- 
pen steunende, gingen hunne einden boven de poort over 
elkander voegen, en waren met touwen vastgebonden; tus- 
schen beiden werden andere touwen afgelaten, en een derden 
balk opgehangen , die als stormram tegen de deur beuken 
moest. 

Alles bereid zynde, vatte een honderdtal ambachtslieden de 
koord die aen het einde van den dwarsbalk was vast gemaekt, 
en liep er mede achteruit. 

De stormram ging langzaem boven de hooWen omhoog, — 
en by het aenschouwen van dit schrikkelyke gevaerte stond 
de ademhaling stil in de borsten van 50,000 man — de leden 
die beefden aen hunne lichamen, de oogslag was styf en 
beweegloos. 

En dan riep er eene holle stem als een doodvonnis .- 
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— Lost. 

Het hout sneed gonzend door de lucht, en bonsde met een 
schrikkelyk geweld tegen de poort: deze vloog uit hare hang- 
sels by stukken en brokken ten gronde , en een naer gebrom , 
als het gerucht van den donder, sloeg tegen de gewelven en 
rolde door de lange gangen van het gebouw. 

Een ontzaggelyke kreet barstte uit den schoot der am- 
bachten los", onstuimig en verward wierd de vlotting onder 
de scharen. 

Dol van woede en wraekzueht liepen er eenigen de trappen 
op(l), zy wierden door anderen gevolgd, en welhaest galmden 
er in het Schepenhuis een akelig gehuil en razende doodkre- 
ten, die de edelen in de afgelegene zalen van angst dooden 
gingen. 

Ëene onvermydelyke dood bedreigde het groot gedeelte des 
Bestuers, en de opperzael zou welhaest hun bloed zien stroo- 
men; Gouthereel had het begrepen, en in zyne edelmoedigheid 
besloot hy dezelve aen de onstuimige wraeteisebing des 
volks te ontrekken ; hy sprong ate een pyl vooruit, vloog 
de trappen op, en snelde door de loopende burgers; reeds 
waren er eenigen by den opperzael genaderd , zy brulden het 
schrikwekkend geroep ter dood de verdrukkers! ter dood, en 
eer hy tot daer gekomen was, lag reeds de deur in stukken op 
den grond. 

In eenen oogenblik stond hy bevend en bleek voor de 
gaping der deur; hy hield met de armen uitgestrekt, de 
menigte tegen welke in den zael dringen wou, terwyi zyne 
stem tusschen deze verwarring van moordkreten klonk : 

— Wat wilt gy hier? 

— Ter dood de edelen, ter dood, — brulden de wraek- 
gierige Lovenaers. 

— Neen dit zal niet zyn — schreeuwde Gouthereel, terwyi 
hy met kracht de voorsten achteruit smeet, — neen eer men 
eenen edelen raekt, trappe men op myn lyk!... Lovenaers 
drinken het bloed hunner vyanden niet ! 

(1) Met gewelt dringende opt Stadt-hnys. — Laürbws van Haecht Goidtsen- 
hotbn. 
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En beschaemd deinsden zy achteruit. 

De grootste benauwdheid had de edelen bevangen , en met 
afgryzen staerden zy op dien hoop dorstige wolven die hunne 
dood vroegen. 

De aenvallers hielden nog de oogen vol wraeklust op hunne 
prooi gevestigd , en een somber gemor dreef een oogenblik 
door de zael. 

— Zy wezen dan gekerkerd— wierd er wederom' met kracht 
geroepen. 

En allen de stemmen herhaelden: — Dat men ze vange! 
Dat men ze vange! 

Couthereel had niet gehoopt de driften zoo spoedig gestild 
te hebben ; ook haestte hy zich deze gunstige gesteltenis der 
geesten te baet te nemen , en sprak wederom : 

— Men hale dan eene wacht; dat ieder ambacht twintig 
mannen zende om uwe verdrukkers naer de Burght te ge- 
leiden. 

Deze wachten waren weldra terug, en de edelen, verheugd 
over zulk eene gelukkige uitkomst en vooraf door Couthereel 
gerust gesteld (4) dat er hun geen kwaed zou gedaen worden, 
wierden door het volk als in zegeprael naer de Burght 
gevoerd (2). 

Onderwyl liepen de anderen het gebouw rond ; de wapen- 
voorraed-plaets werd opengebroken en al wie geen wapen 
bezat om de vrye gemeente te verdedigen wierd er een ter 
hand gesteld ! 

De archieven-kisten wierden uit de vensters geworpen en 
op de markt opengebroken ; daer stapelde men op een hoop 
de duerbaerste privilegiën der Geslachten en degene der Pee- 
termannen of Plichtmannen (5) , de akten waerdoor de verne- 

(1) Les assurant qu'ils ne recevroienl aucün maf... 

(2) ... eude hebben die Schepenen gevangen ghenomcn, die sy op de Borght 
brachten , een plaeUe int hoochste van der stadt , by Julium Cesarem ( soa 
men seydt) gebout. — Chfoniicke van Laürehs vak Haecht Goidtsenhoveü, 
BI. 67. f. ver. 

(3) Men zie over deze instelling Piot, bl. 125; Mokb, Mosurs, usages, etc. 
des Belges, bl. 118, tweede deel. 
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dering des volks bevestigd was, onder anderen dengenen der 
instelling van den Beleenberg, — en het vuer wierd er on- 
middelyk aengestoken ; — en als Pieter Gouthereel door zyne 
vrienden omringd , van voor het venster des gebouws de vlam- 
men voor zyne voeten zag opstygen , als hy de rook in draei- 
jende kringen boven de markt zag vergaen, de getuigen van 
regtverkrachting en verdrukking in den wind versprei- 
dende (1), als hy de menigte dronken van vreugde, hare man- 
nelyke liederen weer met eene vrye borst hoorde aenheffen , 
dan klopte zyn hart van wegrukkende aendoening, een onge- 
meen licht beglansde zyn edel gelaet terwyl hy mompelde : 

— Oh God ik had het by eede gezworen; nu is myn eed 
volbragt ! — 

En eene glinsterende traen van zalig genot, van hoog- 
moed, en volksliefde sprong uit zyn begeesterd oog. 

Loven, 20 Nov. 4851. August Van Leeuw. 

(1) Apertam curiam globus universus irrupit, Patriciis omnibus... vineulo 
ac compedes injecta, archiva direpta, quibus Patriciorum pulcherrima Privi- 
legia continebantur, dilaceratum quidquid illic onverisi poterat. Hinc per- 
fracto armamentario publico, instructum omnem bellicum suis Couterellus 
distribuit. Diva ds. 
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GEZANGEN 



DER 

LOVElVSCBtE RE DE RW KMA MER 



Ket vwïMouwnwi,* 



O neen, hoe lief de halmioon (lult, 
Wat kunst de snaer der harp moog* dwingen, 
Niets schooner dan het zacht geluid 
Der tael die aen myn wieg kwam zingen ' 
L.-J. Van Dermoler. 

I. 

HET KERSSOUWKEN. 

't Oud Kerssouwken leeft weerom ; 

't Steekt zyn kruintje boven ; 
't Zwaeit zyn stengel weldrig om ; 
't Oud Kerssouwken leeft weerom 

In het leerzaem Loven ! 

Lang was 't lieflyk bloempje kwyt , 

Lang zyn zaed verloren, 
't Stierf in kouden wintertyd ; 
Lang was 't lieflyk bloempje kwyt , 

Maer het is herboren ! 

't Heeft zyn teedre blaedjes weer , 

Die op 't koeltje spelen, 
't Vreest geen ruwe stormen meer ; 
't Heeft zyn teedre blaedjes weer , 

En 't zal vruchten teelen ! 
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Wy , wy zyn de tengre tak 

Die de bloem moet dragen ; 
Zoo de storm ons dreigen kwam, 
Vrienden, wy , wy zyn de stam 
Die de vrucht moet schragen ! 

Zwelgen wy den morgend drop 

In ons lente jaren, 
't Laeft ons pas ontloken knop ; 
Zwelgen wy deur morgend erop 

Vonklend op ons blèren. 

Koestren wy ons teder groen 

Aen de zemnestraleir, 
Die 't Kerssetrwken bfoetjetr doen ; 
Koesüren wy era9 teder groea 

In de zoete dalen. 

Maer wy mogeiy 't voedzaem vocht 
Onzer bloem niet stutten : 

Bloempjes leven van geen locht ; 

Maer wy mxtëten 'f voedzaem vocht 
Ook uit de aerde putten. 



Dus den vruchftbren grond beploegd 

Dien wy mild bezaeijen ; 
Dus m 't afekerveld gezwoegd , 
Dus den vruchtbren grond beploegd , 
En wy zullen maeijen. 

't Oud Kemouwkm leeft weerom ; 

't Steekt zyn kruintje boven ; 
't Zwaeit ayn steiïgel weldrig emif 
't Oud Ketssmiwhên leeft weerom 

I» ket leerzaem Loven ! 



L.-J. Van Dermolen. 
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II. 
Kerssouwleren-Lled. 



Stemme van Peerlala. 

Lang was het oud Kerssouwken dood 

In onze Vaderstad ; 
Maer thans herleeft het luisterlyk 

Op deugd- en letterpad. 
Wie heeft die wond're zaek gedaen ? 
De dooden uit het graf doen staen ? 

't Zyn wy! zei Peerlala sasa, 

't Zyn wy! zei Peerlala. 



Wie zulke zware stukken doet 
Moet geene losbol zyn ; 

Op 't minst gerekend gaen er zoo 
Wel 12 in een dozyn ; 

Hoe dat men dan de zaek aenziet 

't Kerssouwken staet van achter niet 
Maer voor ! zei enz. 



Wy zyn de jongere van de soort, 
Wy eeren kunst en deugd ! 

Op tyd zyn wy bedaerd en stil , 
Wy zyn op tyd verheugd ; 

Wy schrikken van den droogen kant, 

Maer nemen zonder tegenstand 
Ons pint ! zei enz. 
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"t Kerssouwken is een aerdig ding 
Al vies aeneengeknoopt ; 

Daer mengt zich volk van iedre soort 
Die op de wereld loopt ; 

Daer kan men nevens ambachtsliên 

Geleerden en artisten zien. 
Dat 's pront ! zei enz. 



Men vindt er ambtenaren in 
En doctor en student ; 

De schryvers en de koopmans ook 
Zyn onder ons bekend ; 

Men ziet er zelf den advokaet 

Die naest den braven koster staet ; 
t Is fraei ! zei enz. 



Zoo leeft 't Kerssouwken wederom 
In vollen luister voort ; 

Zoo zyn de Kerssouwbroeders steeds 
De mannen van de soort, 

Zoo blyven wy van elk bemind, 

En drinken eene styve pint, 
Santé ! zei enz. 



Santé ! voor koop- en ambachstman , 

Santé voor ambtenaer, 
Santé voor advokaet, doctoor, 

Student en kunstenaer ; 
Santé ! geluk ! erkentenis 
Voor al wat van 't Kerssouwken is ; 

Santé ! zei enz. 

Hooimaend 1846. L.-J. Van Dehmolen. 
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EINDE. 



De misstellingen, welke hier en daer zyn ingeslopen, ge- 
lieve de lezer te verbeteren. Slechts de volgende hebben wy 
noodig geoordeeld te moeten aenwyzen : 

Bladz. 73, laetsten dichtregel, leze men : Vixit enz. 
» 78 vervange men den elfden dichtregel door : 
Dan worden wy niet ingedolven. 

Zelfde bladz. , regel 24 en 25 f door : 

O bid dan, ja, dat hy door 't reven 
Van 't heilzaem doek, door 'tpekeldal... 
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